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Krubh.

Povest Slovenske Krajine. — Spisal Matija Malesié.

Drugo poglavije.
Ritoper se zacudi,
li si bolan, Ivan?« Suki¢ka, krémarica, stopi
na kuhinjski prag, sklene roke v naro&juin
skrbno motri sina, ki tese, da frée treske po
vsej vezi, V gostilniski sobi ni gostov, oce je
nekje na polju, Lizike ni doma, mlajsa deca so v 3oli.
Na materine besede se Ivan presede in §e urneje
vihti bradvo.
»Nekaj te mori! Ce nisi bolan, te nekaj mori.«
Ivan moléi,
»Razodeni mi, laze ti bo! — Ce si bolan, ti
skuham roz.«
Ivan naglo tese, ko da ho&e z udarci bradve udu-
§iti materine besede.
»Zakaj si se mi odtujil in mi ne zaupag? Ivan, ali
ti Zeli kdo na svetu veé sre¢e ko jaz?«
Ivan sune nedotesano poleno po tleh, vrze bradvo
PO veZi, si obriSe pot s &ela, vstane in se pretegne.

»Ne morete mi pomagati. Tudi roZe ne pomorejol« .

Ne pogleda matere, stopi na prag in gleda proti Sif-
tarjevi bajti,

»Kaj si se sprl z Ilonko?«

Sunkoma se Ivan okrene in skoro plaho pogleda
materi v o¢i. Kako da sluti njegove sréne utripe? Saj
nista z materjo $e govorila o njej; saj se je namenoma
izogibala govoriti o njej — pa vprasa, ko da ve za vse
najskritejse misli njegovega srca.

»Mati!?«

»Kaj sta imela?« Cisto ni¢ oitajoé ni njen glas.

»Na delo hoce! Z Ritoperjem!«

»Zato sta se sprla?«

»Saj se nisva sprla! Na delo hoce. .. Tega pa ne
morem in ne smem dopustiti.«

»Zakaj ne?«

»Ilonka ne sme iti, ne sme, ne sme, ne smel« Ivan
koragi po vez. »Saj veste, kako je tam po marofih!
Za Tlonko pogleda vsak ¢lovek, ki jo sreéa. Kaj bi

ilo z njo na marofu med razbrzdanci?«

»Druge gredo tudil«

»Za drugimi ne gledajo mogki tako ko za Ilonko!
Bolan sem pri mislih, ¢e se spomnim, kako zija vanjo
gospoda po Sobotil«

Mladika 1926,

»Ce zijajo in gledajo! Sama ve, koliko naj ceni
take poglede.«

»Ne prenesem, da bi odsla in bi bila sama med
razbrzdanimi delavcil O, pretepel bi tistega, o ka-
terem bi zvedel, da zija za njo in pase o¢i na njeni
lepotil«

»Pomiri se! Naj gre, vsaj stradali ne bosta z ma-
terjo.«

»Ne, ne in ne! Ne sme itil«

»Braniti ji ne mores!«

»Saj to je tistol«

Materin pogled se zjasni. »Cemu bi ji branil?
Naj gre pot, ki ji je dolo¢ena. Ti... ti je itak ne mores
povesti na svojo pot.«

Ivan raztreseno pogleda mater. »Mati, ali ne bi
mogli kako napraviti, da bi jima skrivaj dali toliko
zrnja, kolikor bi ga Ilonka zasluzila pri Ritoperju?«

»Kak smoter naj bi to imelo?«

»llonka bi ne $la z Ritoperjem!«

»Pojde pa drugo letol«

»Do drugega leta premislimo vse to in kaj dru-
gega izmislimo. Ali pa se... ali pa se morda kako
preobrne do drugega leta...« Ivan obstoji pred ma-
terjo in jo proseée gleda.

Strah je v materinih oeh. »Kako, kako naj bi se
preobrnilo?«

»Pa znajte vse: brez Ilonke ne morem Zivetil«
bruhne Ivan iz sebe. In ko je izregeno, se naglo obrne
in koraéi po vezi,

Mati je poparjena in ne najde prave besede.
»Sinko . .. sinko . .«

Molk,

Ivan zgrinja z nogo raztresene treske in ne po-
gleda matere.

»Moj Bog! Saj to ni mogo&e!«

Molk.

»Mlad si $e in nepremisljen! Nisi vsega natanko
in trezno premislill«

»Sto in stokrat Ze! Do pi¢ice natanko! Pomagati
si ne morem! Ilonka ne sme na delol«

»Moj Bog, ¢e zve oe.. .«

»Prej ali slej vendar zvel Cim prej, tem prej in
laze se privadi na misel . . .«
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»Nikdar!« Ko grom udari oetova beseda v vezo.
Z nogo je butil z dvoriséa v zadnja vrata in stoji
temnih pogledov na pragu,

Sukicka obledi in se vsa trese.
ustnice.

»Cim prej zve§, da ne bo evangelicanka nikdar
gospodarila na tem domu, tem prej se spametujes in
si izbije§ tisto berasko mlekozobnost iz glavel«

»Nikdarl« vzplamti Ivan, dvigne glavo in kljubo-
valno gleda oceta.

»Res? Ne ve Se niti tega, s €igavimi zobmi kruh
jé, pa se bo Zenilo s prvo, ki se mu ponudi, ker ji dise
nasi z zulji pridobljeni dolarji in nasa lepa domacija!«

»llonka se mi ne ponujal«

»Cuje§, stara, ne ponuja se mu! Torej jo tvoj
sinko zalezuje! Lepo si mi ga vzgojila, ko sem se
pehal po Ameriki za dolarji, Le Se mu dajaj potuho
in zapiraj o¢i, ko bo moledoval okoli Siftarjeve bajte
Veselje Se dozivis. . .«

»Ocel« Ivan je ves rde¢ v silni jezi.

»Potuho mu dajem?« Sukicki silijo solze v oéi.

»Le ¢meri sel Ko ti pa pripoveduje, kako ne-
vesto si je izbral, bi ga najrajsi bozalal«

Lizika pripoje po dvoriséu in ne ve, kaki &rni
cblaki plovejo po vezi.

»Cim prej je konec tvojih neumnih sanj, tem bolje
zate! Pri éem si, ves!«

»Vem!« Ivanove oéi gore v ¢udnem sijaju. Matere
je strah. »Ker ste Ze prisluskovali, ste ¢uli, kar sem
rekel materi. Pri tem ostane.« Ivan si otepa treséice
s hlag.

»Pri ¢em ostane?«

»Brez Ilonke ne morem Zivetil«

Ivanu drhte

sPotem . izbirajl Al /dom: ali-njol Ali. .« Suki¢

ne dokonéa, ko da ni vredno govoriti, in se umakne
Liziki, ki ho¢e v veZo.

»Dobro! Ce ste si Vi prisluzili dolarje in si pe-
stavili dom, si jih prisluzim tudi jaz!«

»Na cesti sem jih pobirall«

Ivan si potisne klobuk na &elo in odhaja s trdimi
koraki, .

»Ivan, Ivan!« jeéi Suki¢ka in si brise s predpas-
nikom solze,

Lizika je osupla. Zre za bratom, pogleduje oceta,
pogleduje mater. Ne more razumeti ¢udne trdote
v otetovem obrazu, ne more razumeti materinih solz,
ne more razumeti trdih in odloénih bratovih korakov,

Ivan hiti s poveseno glavo mimo Siftarjeve bajte.
V srcu ¢uti, da ga gleda dvoje milih o¢i, pa ne dvigne
glave; zebe ga v dusi, ker ¢uti, da mu sledi dvoje
sivih o¢i z domacega praga. Hiti, hiti in zavije v Rito-
perjevo krémo.

»Si mu dala denarja?« vprasa Suki¢ Zeno. »Na-
ravnost v Ritoperjevo krémo ga nese. Pit grel«

»Moj Bog, kaj bo iz tega?« vzdihuje srce, ki ne
more ugovarjati moZu, ki ga pa boli sinova bol.

Lizika je vsa vznemirjena in Se vedno ni¢esar ne
razume,

Ivan plane razgret pred Ritoperja, ki ogleduje
nacrte za novo hiso, »Dobro, da ste samil«

Ritoper se za&udi. Sukiéevi niso njegovi gostje.
In v Ivanovih o¢eh plamti €uden ogen;.

»Na samem hoéem z Vami govoriti.«

»Le govori! Ce ima Vasa gostilna usesa, moja jih
nimal«

»Ali pojde Siftarjeva Ilonka z Vami na poljsko
delo?«

»Obljubila je, da pride jutri k pogodbi.
pojde!«

»Tudi jaz pojdem z Vamil«

Ritoper se ¢udom ¢udi! Majhne oéi se Sirijo, ko
da ne verjamejo. Da je prisel Sukicev Ivan prosit
denarja na posodo, da je prisel prosit pijace na kredo
— tako bi se ne sirile drobne o¢i.

Beseda je na jeziku, misel je v glavi: le kako
je to mogo¢e? Sukicev Ivan? Naslada je pomisliti:
Cakaj, stari Sukié, tako ti Ritoper poplata vso tvojo
odurnost in sovrastvo! Palirjeve o¢i se pasejo z zado-
voljstvom na krepki postavi, na utrjenih miSicah, na
neizrabljeni mo¢i Sukicevega Ivana. »Da bi Sel.. .«
vprasa, ko da ne more verjeti, ali pa da sploh kaj
rete in ne pokaZe preocito svojega veselja.

»Pojdem, ¢e pojde Ilonkal«

»Ti si mi fant! Vse kaj drugega ko tvoj ocel«
Ritoper sko¢i izza mize in seze Ivanu v roko, »Sedi!«
Ponudi mu stol, postavi, na mizo pol litra vina, na-
toci kupici in tréi z njim, »Fant si, Ivan! Ilonka mora
biti ponosna na takega fanta! Pijl«

Torej

Tretje poglavije,
Ritoper je darezljiv in postrezljiv,

»Saj ni Ritoper tak ko govore o njem!« pomisli
Andraz, ko vrti kupico vina med rokami in nataka
materi. Skoro se boji, da ne bi preveé popil.

»Ni zastonj niti kapljica, ki jo popijemo,« misli
Miklos Horvat, Gezov stric, in si nataka, nataka
in pije.

Tesna Ritoperjeva gostilniska soba je polna ljudi.

Casar, bivsi oroznik, pise pogodbo.

Ritoper se preriva med ljudmi, odhaja iz sobe
s praznimi litri, prihaja s polnimi in sili ljudi piti.
In ne rece nigesar, ¢e ponudi delavec, ki se mu za-
pise, svoji zeni kupico vina ali kos kruha. Darezljiv
in postrezljiv je Ritoper in prijazen na vse strani.
Ne steje litrov, ne Steje hlebcev belega kruha, ki jih
nosi Lina na mizo.

Pri mizi ob peéi sede radovednezi, ki se jim ni
treba zapisati Ritoperju! Tem steje Ritoper litre, Lina
jim ne nosi hlebcev kruha. Njihove skrinje niso
prazne, pri Ritoperju ne jedo kruha, pit so prisli, da
napasejo radovednost,
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Sukiéev Ivan pojde z Ritoperjem! Ne iz potrebe!
Saj se o¢e lahko meri s samim Ritoperjem!

Geza pojde! Za kuharja! Le kdo je pripravil go-
spoda Gezo do tega? Pa ne Lina, okoli katere se
smuée?

»Kaj ne pojde Veren s teboj?« vprasa Sotlicka
Ritoperija.

Ko na Zerjavici je Ritoper. V¢, da se mu izmuzne
Suki¢ev Ivan, Andraz in Ilonka, ¢e ne pride Veren
k pogodbi. Andraz mladi hrast! Ivan, neizrabljena
silal Suki¢ev sin! Veren, delavec, ki postori za tri!
»Kaj vem, kje se mudi toliko éasal« Malomarna je
Ritoperjeva beseda in na videz brezskrbna,

»Podlesnik je bil danes pri njem! S Podlesnikom
pojde!« reée nekdo pri mizi ob peéi.

Ritoper ga preslisi.

»Pojdiva, Ilonka! Ce ne gre Veren, te ne pustim!«

Ivan hvalezno pogleda Siftarko. Ritoperju ne
uide ta pogled.

»Andraz, ne pojdes z Ritoperjem! Ako Ze ni
drugace -— s Podlesnikom! Kjer Veren, tam til«

»Saj pride Veren!« Ritoperju je vroée. Oddrobni
iz sobe in stete proti Verenovi bajti

Veren stoji na pragu.

»Pogodbo pisemo! Zakaj te ni?«

»Kaj ne more§ brez mene?«

»Ali si ¢uden! Pomisli vendar: po deset kil p3e-
nice na mesec ti dam ve¢ ko drugiml«

»Koliko jim pa da$?«

»Po petindvajset kil pSenice in po petindvajset
kil rzi na mesec! Julij ne Steje! Za julij dobi vsak
posebno plaéo: tristo kil pSenice, tristopetdeset kil
rzi, sto kil jeémena, sto kil ovsal Vse natanko na-
pisemo v pogodbo!«

Veren na tihem rauna,

»Tak pojdi k pogodbil« Ritoper ga vle&e za rokav.

»Podlesnik je bil pri meni. . .«

»Veren! Pri tehtanju v jeseni bom zatisnil oko!«

*»V svojo koristl«

»V tvojo! Pljuni mi v obraz, e nel«

»Pa napiSe§ vse v pogodbo?«

»Pojdi, pomeniva se po poti! Vidis, tezko je to!
Ce dam tebi, bo hotel Horvat tudi imeti! In vsi drugi!«

Veren obstane. »Ne vpise§ v pogodbo, da mi

da§ za vsak mesec po petintrideset kil pSenice in
po petindvajset kil rzi? Za julij pa tristodeset kil
psenice in drugo kakor drugim?«
" »Pomeniva se, kako napraviva. Vsi bodo hoteli
imeti, ¢e napiem tebi! Na besedo — vse obljubljeno
ti navrzem! Pljuni mi v obraz, ¢e ti ne navriem Sest-
deset kil p3enice.«

»Ne bo§, Ritoper! Preslepil si me Ze tolikokrat,
da ti ne verjamem ve&! Ali vpiSeva vse do zadnjegu
zrna v pogodbo — ali pojdem s Podlesnikom!«

»Rekel sem Ze, da mi pljuni v obraz. ..«

»Pljunil bi ti lahko tudi lansko leto.«

»Stefanl«

»Vpise§ vse, kar si obljubil?«

»Zatres me! Vsi bodo zahtevali veé. Pomisli,
koliko to znese. Iz svojega ne morem dajati, nekaj
moram zasluZziti,«

»Vpise§, ali ne?« Veren se obraca proti svojemu
domu.

Ritoper menca okoli njega ko po trnju in ga ulovi
za rokav. Vidi, da stoji na pragu njegove gostilne
Sukiéev Ivan, ko da se pripravlja k odhodu. »Pojdi
z menoj, Stefan, pojdi z menoj! Nekako se Ze po-
godiva. Pa napraviva posebno pogodbo, da ne bodo
drugi vedeli in sitnarili.«

Veren koraéi z njim.

»Vedno sem ti pri roki, kadar kaj rabis. Vedno
sem ti pomagal, kadar si ¢esa prosil. Pa bi hodil z
drugim? Zame bi bila sramota, da gres s Podlesnikom
ali Kiitharjem. Tudi zate bi ne bilo koristno, da gres
z drugim. Ko si z doma, ima Zena najblizjo pomoc
pri meni.«

Ivan se jima umakne s praga in ne pogleda pre-
prijazno Verena,

»Veren, Verenl« Roke grabijo po kupicah, od
vseh strani ponujajo Verenu piti, '

»Bala sem se, da ne prides. Ilonke ne pustim
brez tebe.« Siftarka je vsa vesela in mu nudi kupico.

»Saj popazis na Andraza, Neizkugen je Se.« Sot-
licka ponuja Verenu sedez poleg sebe in se vzivlja
v misel, da pojde Andraz.

Ivan se vrne v sobo in Sepne Ilonki na uho: »Oce
gre po cesti, Morda pride sem.«

Ilonka pobledi. »Zakaj pa sili§ na delo, ker ti
ni sile?«

»Zakaj gres ti? Kaj te nisem prosil?«

»Pri meni je drugace...« Ilonki zastane beseda.
O daljnem svetu mu ne more pripovedovati, o rev-
§¢ini mu noce govoriti. Odmakne se od Ivana in stisne
k materi.

Casar pise pogodbo, pise, pise.

Ritoper nekaj na tihem naroéa Lini. Lina odhiti
iz sobe. Geza se zmuzne za njo.

»Ta je pa lepal« Horvat udari s pestjo po mizi,
da odskoéijo kupice in se zamajejo litri. »Pogodbo
pisemo, Casar piSe, pise. Kaj pise? Kaj vemo? Ko
da nas ne briga. Na slepo ni¢esar ne podpisem.«

»Saj resl« se oglasijo nekateri.

»Glavo izpolnim! To je itak sama formalnostl«
se obregne Casar.

Nekaterim zadostuje ta vaZna izjava. Gospod
Casar Ze ve, kaj dela in kako je treba. Horvata ne
premoti beseda, ki je ne razume. »Formalnost sem,
formalnost tja. Ne podpisem, dokler ne vem, kaj je
vse napisano.«

»Saj preéital« miri Ritoper. »Sicer smo se pa
tako Ze domenili. Kakor smo se domenili, tako bo
napisano.«

——"



»Do dobra se e nismo domenili, — Kaka bo
“hrana? Kdo plaga voznjo?«

»Geza, tvoj neéak, je kuhar! Ali smo imeli Ze
kdaj boljsega kuharja s seboj? Ko v Budimpesti po
hotelih boste jedli.«

Nekdo se nasmeje.

Horvata ne zmede smeh, vendar o kuhi noée veé
govoriti. »Kdo placa voznjo? Napisano mora biti,
sicer nas v jeseni osleparis za nekaj tezko prisluzenih
kil silja.«*

»Horvat, pazi, kaj govoris! Voznjo vam plaéam
tja in nazaj! To vpisemo v pogodbo! Ne pozabi na-
pisati, Casarl«

»Plage nam nisi §e doloéil, Le obljubljal si jo.«

»Kar sem obljubil, dam in bo napisano. Povedal
sem ti, koliko dobis,«

45

Vse oéi so uprte v Verena,

Ritoperju je vro¢e. Plaho pogleda Verena in ga
prosi z oémi, naj ne pove, koliko mu je obljubil.

Veren moléi in pije.

»Posten je Veren,« misli Ritoper in zmigne z
ramo. »Horvat, pojdi h Kiiharju, pojdi s Podlesnikom,
¢e bolje placata. Ali ko bo§ v zadregi, stopi tudi h
Kiiharju in Podlesniku. K meni ne pridil«

Ko mrzla ploha delujejo Ritoperjeve besede na
Horvata. Vsi vedo, da ti¢i do grla v dolgovih pri
Ritoperju in da ga Ritoper lahko zadusi, kadar se
mu poljubi.

Casar piSe, piSe.

Horvat izpije kupico vina na dusek in si opo-
more. »Koliko dobi Veren?«

V Ritoperju kipi zol¢. »Zasluzi gotovo veé ko ti.«

Peter Puvis de Chavannes.

»Premalo! Podlesnik daje po dve kili psenice
na mesec vec.«

»Pa za Zetveni mesec placa manj, Kje dobite tisti,
ki boste vseh sedem mesecev delali, vedjo placo za
julij ko pri meni? Po tristo kil pSenice, po tristopet-
deset kil rzi, po sto kil je¢mena in po sto kil ovsal
Tudi Zenske plagam za julij bolje ko vsak drugi palir.
Kdo plaga bolje?«

»Kiiharl. pove kratko Horvat.

»Ni res! I Podlesnik i Kiihar sta sklenila letos
slabsi pogodbi z veleposestvi kakor jaz. Nikomur
nista mogla veé obljubiti za julij ko jaz.

»Meni sta Ze obljubljala veé. Verenu najbrie

tl]di.«
»Ce mu nista §e ve& obljubilal« vzklikne nekdo.

* Zrnje, pravzaprav Zito, vseh vrst,

Revni ribiég,

(Pariz, Luksemburdki muzej.)

Horvat je trdovraten, Saj to je edina priloZnost,
da Ritoperju lahko ugovarja. »Koliko dobi?«

»Sligal bo§. Tudi zanj napiSe Casar.«

Veren dvigne glavo.

»Dobi Veren ve¢ ko jaz?« sili Horvat,

»Rekel sem ti, da zasluzi ve¢.«

»Koliko dobi veé&?«

»I, sitnost! Koliko? Toliko mu napise Casar ko
tebi.« Ritoper pomezZikne Verenu.

»Po deset kil pSenice dobim na mesec veé ko
drugi. Za sedem mesecev dobim torej sedemdeset kil
pSenice ve¢ ko drugi moski. Petstodvajset kil pSe-
nice dobim za vseh sedem mesecev, rzi in jeémena
in ovsa pa dobim toliko ko drugi odrasli moski. To
napisi, Casar!l« Veren govori trdo, po¢asi in razloéno
ter zre ostro Ritoperju v oéi.

»Oho, tako je tol« Horvatu sili kri v glavo,
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Ritoper zeleni v jezi. »Kaj se nisva domenila,
kako napraviva glede priboljskov?«

»Tako sva se domenila.«

»Ce ti kaj navrzem, sem rekel.. .«

»Pisano mora biti, ali... ali pojdem s Podles-
nikom.«

»Veren dobi, mi pa ne. Cujete, mozje in fantje?«
Horvat ogoréeno vstaja, ko da misli oditi. Sovrazno
ga gleda Ritoper, na jezik mu silijo kratke besede:
Plac¢aj, Horvat, plataj svoj dolg takoj — pa pojdi!
Obraéunala sva! Ce ne plaas, naj poje boben! —
Horvat je naglo pil in noée razumeti sovraznih po-
gledov. »Ali nismo mozZje kot Veren? Saj mu nismo
nevoscljivi, Ali v pogodbo pise Casar, da dobi vsak
odrasli moski toliko kot jaz, in ne toliko kolikor je
obljubljeno Verenu.«

»Verenu navrZzem brez pogodbe, kolikor sem mu
obljubil.«

»V pogodbi mora biti pisano vse, do zadnjega
Zrna.«

»Veren, ne zalenjaj Se til«

»Mi ne misli§ napisati meseéno po deset kil pse-

nice ve¢? Po petintrideset kil pSenice na mesec in

po petindvajset kil rZzi meseéno?«

»Vsi zahtevajo, €e ti napisem! Ce dam vsem, so
vsa moja pota, vse moje skrbi, vse moje delo zaston;j!
In Se iz lastnega bi moral dati, Saj sem ti povedal,
kako in kaj. VeZe me Ze sklenjena pogodba z vele-
posestvom,« !

Veren vstane. »Sreénol« reée Siftarki in Sotlicki,
prerine se do vrat in s trdimi koraki odide.

Mugen molk zavlada v sobi. Casar neha pisati,
vtika cigaro v ustnik in pogleduje Ritoperja. Vzrav-
nan in ponosen pogleduje Horvat potrtega Ritoperja.
Sam s seboj je zadovoljen in vesel Ritoperjeve za-
drege,

Ritoper se sesede na stol in si brise pot s cela.
Da morem razdreti pogodbo z madzarskim grofom,
danes jo razderem. O, 3e prosili bi me, da vas po-
peljem na delo in k zasluzku in h kruhu. Saj morate
umreti gladu, ¢e vas ne popeliem na delo. Ljudje,
ljudje, trudi se ¢lovek za vas, peha se za vas, Zivi
brez mirne ure za vas — pa mi delate take skrbi!
Tako govori pogled, ki bega od enega na drugega in
o¢ita in prosi usmiljenja. Ves potrt je palir,

»Nekaj nam vsakemu navrzite! Naj napise Casar!
Pa podpiSemo in mir besedil« pravi Andraz modro
in vazno,

»Saj bi rad, verjemite mi, da bi rad, &e bi mogel!
Pa ne morem in ne morem! Izgubo bi imel.«

»Vsaj po tri kile pSenice meseéno vsakemu veé&!
Po osemindvajset kil pSenice in po petindvajset kil
rzi mese¢no, za julij pa kakor domenjeno. . .«

»Vsaj nekaj...« pomaga nekdo Andrazu.

Ritoper potegne izpred Casarja kos papirja in
zatne pisati po njem S§tevilke,

Polglasen pogovor se razprede med ljudmi. Hor-
vat sede, si nato&i kupico vina, jo zduSskoma izpije
in Sepne sosedu: »Nekaj bo le! Vrtati morad pri tem
skoporitcu! Da $e jaz mol¢im?« In zopet si nato&i,
da ne bi premalo oskodoval Ritoperja.

»Kaj se vtikas, ¢e sam ne pojdes?« kara Sotlicka
Andraza.

»Zakaj ne bi $el? Le preracunite, koliko zaslu-
Zim!«

»Brez Verena te ne pustim.«

»Ne bodite sitnil« AndraZz obrne materi hrbet.

»Saj je ne pustite, ker ne pojde Veren?« po-
vprasa Ivan Siftarko. Up gori v njegovih oceh,

»Kaj vem, sirota, kaj naj napravim. Saj o Zen-
skah Se ne pisejo v pogodbo, premislim Sel«

»Snedel me bo kdo,« se obregne Ilonka na mater

»Dober veéer!« Sukié vstopi.

Kot bi odrezal, potihne sleherna beseda. Vse oé&i
so uprte v Ivana.

Ivan vrti kozarec med prsti in gleda vanj. Nos-
nice mu rahlo drgetajo. Cuti na sebi radovedne po-
glede, ¢uti, da ga oSine ocetov pogled. Rde¢ica mu
plane na lica,

Ilonka prebledi in se skuSa skriti za mater.

Casar dvigne papir ¢&isto k nosu in preleti z o&émi
vrstice, ki jih je napisal,

Ritoper ra¢uni, racuni in ne dvigne glave.

»Dosti vas je danes tu, Moja gostilna je prazna,
pa sem prisel pogledat k sosedul« rec¢e Sukié in gleda,
kam bi prisedel. Cuden naglas imajo njegove besede.
Vsi vedo, da Sukiceva noga $e nikdar ni prestopila
Ritoperjevega praga.

Gostje pri mizi ob peéi se stisnejo in mu ponu-
dijo sedez,

Napetost je vstopila v sobo s Sukievim priho-
dom. Pozabljena je pogodba, pozabljen Horvatov na-
stop, pozablijen Verenov odhod. Kako se pogledata
Sukica?«

Ritoper preneha ra¢unitii Ne da bi dvignil oé&i
od ra¢unov reée: »Po kili pSenice meseéno navrzem
tebi Horvat, tebi Andraz, tebi Ivan., .«

»Nasemu Ivanu?« vprasa Suki¢ ostro.

»0,« se zdrzne Ritoper.,

»Ivanu Sukiéu?«

»Pogodbo delamo!« Rezek je palirjev glas. Sukic
Se ni zapil po¢enega boba pri Ritoperju in ne zasluzi
obzirnosti, ob tej priliki §e najmanj,

»Odraslim doma¢im moskim navrZzem po kili pse-
nice mese¢no, za julij ne navrzem, ker itak dobile
dovolj. Ve¢ ne morem ni zrncal Se ta psenica gre iz
mojega zasluzka, NavrZem, da bo mir in ostanemo
prijatelji.«

»Ali dobi Geza, na8 kuhar, tudi po Sestindvajset
kil pSenice na mesec?« vprasa Horvat, ki je opazil
vstopiviega Gezo.

Nekomu uide smeh.
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»Kaj Vas briga?« Geza jezno oSine ujca in se
obrne do Line, ki je vstopila z njim,

»Koga pa briga, ¢e ne mene? Ali bo§ sam nosil
zrnje v mlin?«

Pritajen smeh se oglasi za mizo. Nekaj pogledov
motri Gezovo mestno obleko, nekaj pogledov obvisi
na njegovih Zoltih dokolenicah.

Gezo jezi smeh tembolj, ker bi se i Lina najrajsi
zahihitala,

»Kar zasluZim . . .«

»Lahko spravi§l«

»Pri Vas ne spravim!«

»Tako?«

»Tudi Geza dobi po Sestindvajset kil p3enice
mesecfno, ¢e se obnese in.. .«

»Ceprav ne, gospod Ritoper! Prav mi je, kar in
kakor napravite.« Z malomarno kretnjo obrne Geza
ujcu hrbet in poSepeta Lini nekaj v uho.

»Vidi§ naSega gospodal« Horvat bi rad smesil
Gezo, ko da mu ni prav, da se toliko vrti okoli Line,
Ritoper mu ne da govoriti.

»Pisi, Casarl«

»Premalo je, Ritoper! Borih Sest kil psenice. ..
Koliko nam bo s temi Sestimi kilami pomagano?«

»Ne bo vam dosti, meni pa je to ogromna $koda!
Le ratunajte: vsakemu Sest kil ve¢ iz lastnega! Ni
zrnca ve¢ ne morem dati! Se to prosim: ne pravile
drugim iz sosednjih vasi, da sem navrgel vam po kili
meseéno., Vsi so se pogodili brez priboljska. Ce
zvedo?! O, kaki ste! Slednje zrnce bi izmozgali iz
¢loveka, iz lastnega zasluzka vam moram dajalil«
Ritoper zmaje z glavo, zamahne z roko, ko da hoce
odgnati tezke misli, pograbi izpraznjene litre in gre
PO vino,

Casar pise.

»Mati, ¢e mislite, da bi ne $la...« Sepeta Ilonka.
Strah je v njenih zilah. Stari Suki¢ jo pogleduje iz-
pod obrvi.

»Kaj vem, kako bi bilo bolje?«

»Ce gre Veren s Podlesnikom .. .«

»Ne hodi, Ilonka! Se je &asl« prosi Ivan,

»Kaj se toliko briga zame? Tebi ni treba iti!
Dovolj kruha ima§ vsak dan in nisi nikdar lagen!
Cemu sili§ in §e mene spravlja§ v sitnosti? Le poglej
oCeta ...« [Ilonki zastane beseda. Srepo zre stari
Suki¢ na njo in na sina.

Ivanu je vrote ko v zakurjeni peéi.

»Mati, pojdiva domov! Saj jutri lahko podpisem!
Ali ne, ne! Saj ste rekli, da me brez Verena ne pu-
stitel«

»Pojdimol¢ sili Ivan.

Trdih korakov vstopi Veren. Temen je njegov
obraz,

Vsi se zatudijo in ga vprasevaje gledajo,

»Ali da§ meseéno po petintrideset kil psenice in
Po petindvajset kil rzi?« Skoro hripavje Verenov glas,
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»Kakor dogovorjenol«

»In napiSe$ v pogodbo?«

»Pa napisi, Casar! Sestdeset kil p3enice dobi
Veren veé.«

»Sedemdeset kil!

zatel«

Sedem mesecev bom delal

»Za julij ne morem datil«

»Rekel si na vsak mesec po deset kil psenice
veé!«

»Napisi, Casar! Se to prenesem, dasi si me s
svojo trmo spravil ob par mernikov pSenice, ki mi
jih ne bi bilo treba plagati, da si hotel po dobrem!«

»Oho ...« plane Horvat pokonci.

»Verenu lahko podarim vse silje, kar ga zaslu-
zim, ¢e hotem, S tem te ni¢ ne oskodujem! Kadar
bos tako delal ko Veren, dobis tudi tako nagrado.
In ée bos drza] jezik za zobmi, dobis Se veé&! Sicer
pa, Horvat! Tudi tebe ¢akam za obrestil« Palirjeve
oéi tako nedvoumno in presunljivo gledajo Horvata,
da ga mine veselje do nadaljnjih ugovorov.

Casar piSe, pise, pise.

Veren si potisne klobuk na o¢i, sede k mizi in
poseZe po kozarcu. Vsi vidijo, kake sledove je pustil
boj, ki ga je dobojeval, na njegovem obrazu in v nje-
govih oéeh.

Vrelo je v Verenu, ko je odsel. Jesen za jesenjo
si je ponavljal in se zaklinjal, da ga Ritoper nikdar
ve¢ ne ogoljufa. In vendar! Kako zvito ga je hotel
speljati na led! Napisati toliko ko drugim, v jeseni
pa lepo reéi: Toliko je napisano, toliko dobis, Iz-
gubo imam! Cisto po Ritoperjevo! Odlo¢nih korakov
je hitel domov in sklenil, da stopi na vse zgodaj
zjutraj k Podlesniku in mimogrede povprasa tudi pri
Kiitharju. Doma pa se je zamajala vsa jeza na Rito-
perja in je zaSepal trdni sklep. Sijali so obrazi otrok.
Z velikimi kosi belega kruha so rajali po sobi, zado-
voljnost je blestela v Zeninih o&eh. Se Stefanéek je
pozabil na svojo nejevoljo, ker ne pojde na delo. Zena
je slutila iz temnega pogleda, kaj vre v mozu, skalilo
se ji je zadovoljstvo v oteh in je rekla: »Saj ni tak!
Poglej, e v nedeljo jim nisem mogla razdeliti takega
kruha! Lina je prinesla!l Rad pomaga! In poleti, ko
te ne bo in pride ura in bo hudo — kam se naj obr-
nem? Pri roki je Ritoper in rad pomore...« Brez
besede se je obrnil in vrnil k Ritoperju.

»Vendar pojdes?« Sepne Sotlicka, ga sune s ko-
molcem in mu ponuja kupico. »Kamen se mi je od-
valil od srca. Saj popazi§ na mojega Andraza?«

Veren izpije in ne odgovori, ko da ga je sram
pred ljudmi, ker je klonil pred Ritoperjem.

»Stefan, gledal bo$ na mojo Ilonko? Ves, da mi
je vse na svetu, Ne ve§, s kako tezkim srcem jo pu-
§¢am v svet in izpred oéi.« Siftarka $e vedno ni prav
odlo¢na, ali bi pustila Ilonko na delo ali ne.

Ivanu je vroe; ofetov pogled lezi nepremi¢no
na njem in ga Zge,
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»Pojdes, ker pojde Veren?« vprasa trpko in oé¢i-
tajoce Ilonko.

Ilonka &uti na sebi srep pogled starega Sukica
in Ivanu ne odgovori nicesar,

Ivan jo dvomljivo pogleda, si potisne klobuk na
o¢i in odide iz sobe,

Suki¢ v dusku izpije kupico vina, pomigne Lini
in naro¢i novo merico.

Ritoper menca roke, pogled mu nemirno plove
in bega po sobi in se ustavlja na vratih, skozi katera
je odsel Ivan. Zgrabi za prazen liter in odhiti z njim
vV veZo.

»Prehladi§ se,« kara skrbec¢ palirjev glas.

Ivan je oprt na podboje veznih vrat in zatopljen
v tezke misli. Zdrzne se, ko ga nagovori Ritoper, in
ga raztreseno pogleda. Zamahne z roko, ko da mu
ni ljubo, da ga moti palir, in stopi pred hiSo.

Nemiren se vrne Ritoper v sobo.

Skrtanje peresa po papirju preneha, vsi pogle-
dajo na Casarja,

»Si napisal?« vprasa Ritoper.

»Seml« Casar si prizge ugaslo cigaro.

»Preéitajte!l« sili Horvat.

Casar si nastavi kupico vina na usta, pocasi in
premiSljeno pije ter zre pri pitju na Ritoperja,

Palir je neodloéen. Ivana ni v sobi. Sukié zre
ko gad nanj.

»Bomo podpisali kar na slepo?« vprasa Horvat.

»Ali pregitamo?« Casar vstane in vazno gleda
po navzoéih.

Ritoper se ne more odloéiti in se izogiblje Ca-
sarjevim pogledom,

Se preden mu veli Ritoper z oémi, zaéne ¢&itati:
»Pogodba je sklenjena med Aleksandrom Ritoperjem,
palirjem, na eni strani, na drugi strani med poljskimi
delavei Stefanom Verenom, Miklosem Horvatom,
Andrazem Sotlic¢em, Ivanom Suki¢em .. .«

»Kdo je ta Ivan Suki¢?« prekine stari Sukié
Casarja.

Casar dvigne pogled in karajo¢e pogleda Sukica.

»Pogodba se ti¢e dolocenih oseb, drugih se prav
ni¢ ne ti¢el« mrmra Ritoper. »Citaj, Casarl«

»Ce misli§ z Ivanom Suki¢em mojega sina.. .«
vstaja Sukié.

»Saj ga ni tul« meni nekdo od mize pri peéi.

Casar ¢ita s povzdignjenim glasom: »Palir Rito-
per se zavezuje, da izplata za vsak mesec dela, iz-
vzem$i mesec julij to je Zetveni mesec, Miklosu
Horvatu, Andrazu Sotli¢u, Ivanu Sukidu...«

»Ali je to moj sin?« Suki¢ se obrne do Ritoperja.

»Citaj, Casarl«

»...v silju torejl Miklosu Horvatu, Andrazu So-
tliéu, Ivanu Sukitu. ..«

»Vragal« Suki¢ udari po mizi s pestjo, da od-
skotijo kozarci. »Ali ne zvem, kdo je ta Ivan Sukig,
ki ga imenujete v pogodbi?«

»Citaj, Casarl«

»Ali misli§ mojega sina kupiti za to berasko
placo? Moj sin ne strada kruha! In ne pojde s teboj,
li...« Suki¢ ne izrece besede, ki mu je na jeziku,
stopi k Ritoperju in mu zre izzivajoce v o¢i.

»Casar, ¢ilajl«

»Ivana Suki¢a, mojega sina, ni v sobi.«

»Casar, éitai!«

Casar c¢ita.

Suho se zasmeje Sukié: »Menda nisi vpisal mene
v pogodbo? Menda ne misli§, da se vpifem za tisto
tvoje plesnivo zrnje?«

Ritoper zapoveduje z oémi. Casar dita.

»Rajsi bi se zapisal hudi¢u ko tebi! Hudi¢ placa
vsaj v cekinih, ti pa v preperelem zrnjul« In zopet
se Suki¢ suho nasmeje in se ozre po delavcih in
radovednezih pri mizi ob peci. Nihée ne sledi nje-
govemu smehu, vsi pa so pod vtisom njegovega
suhega smeha,

»Lahko je ljudem, ki sede na ameriskih dolarjih
— tezko nam, ki hrepenimo po belem kruhu! In ga
moramo iskati po daljnih dezelah in... in delati, ne
pa posedati v gostilnah in &akati na goste. Citaj,
Casar! Kaj ve ¢lovek, ki sedi na dolarjih, kaj smo
mi, palirji, gorickim revezem? Dobrotniki.. .«

Casar hoce ¢italti.

»Dobrotniki?« Ko risa si gledata Suki¢ in Rito-
per v oci.

»Citaj, Casarl«

Casar ¢ita.

Sukié udari z nogo ob tla. »Za sina mi je — kaj
vse drugo! I samemu hudiéu mora$ v risu podpisati
pogodbo, da mu proda§ duso. Podpisati pogodbo, da
ve§, Ritoper! Brez pogodbe pa ne drzi ni hudi¢ul«

»Casar, c¢itajl«

Casar cita.

»Ivan Suki¢ pa ne podpiSe tvoje pogodbel«

»Podpide jol« Sunkoma dvigne Ritoper pogled
s pogodbe in upre svoje sive oé¢i v Sukica.

Tretji¢ se Suki¢ suho zasmeje. »Jaz da bi pod-
pisal tvojo pogodbo? Kaj se ti blede? Edini Ivan
Suki¢ sem v sobil«

»Tvoj sin jo podpisel«

»Moj sin ne podpise! Saj ni niti poslusal, kako
sramotno ceno mu ponuja§ za njegove mlade sile.
Se hudi¢ bi dal veél«

Ritoperju drhte nozdrvi in ustnice.
tvoj sin podpidel«

Sukié prezirljivo pogleda Ritoperja in se ozre
po sobi, da bi nasel o¢i, ki bi mu pritrjevale.

Casar naglo dokonéa in sede. Saj ga skoro nih¢e
ni poslusal, vsi so sledili Suki¢evemu in Ritoper-
jevemu razgovoru,

Ritoper vzame pogodbo v roko, jo preleti z o&mi
in podpiSe. »Verenl« Stisne mu peresnik v desnico
in odhiti v veZo.

»Pogodbo
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Veren si preéita, koliko silja dobi, preraguna
v glavi, kaj je napisano, in pocasi in premisljeno
podpise.

»Miklos Horvat!«
resnik v desnico.

Horvat razgrne pogodbo po miz in jo zaéne
Citati.

V vezi se trudi palir: »Ivan, podpisati moras
pogodbo! Za vseh sedem mesecev smo napisali.« Pri-

klice Casar in mu nudi pe-

jateljsko polozi Ritoper Ivanu roko na ramo in mu

pogleda v oéi.

Ivan se zdrzne in ga zmedeno pogleda.

Ritoper vidi, da boj e ni dobojevan, »Stari sit-
nari! Ne boj se, Ivan! Bodi fant! Za tako dekle kot
je Ilonkal«

Ko v mrzlici ga gleda Ivan,

»Poznam svet in mlade ljudi. Kaj nisi e opazil,
kako jo pozirajo z oémi, kamorkoli se prikaze? Tudi
na Ogrskem ne bo drugaée, In... in... no, saj me
razumes! Mlada je Ilonka, lepa in neizkusena.. .«

Ivan se strese in hlastno otrese Ritoperjevo roko
§ svoje rame,

»Na tvojem mestu in &e bi bil Sukicev Ivan, bi je
ne pustil izpred oéi. . .«

Z odloénimi koraki stopa Ivan v gostilnisko sobo.

»Podpisi! Radi nje! In navkljub staremu podpisi
za vseh sedem mesecev! Ce ne uvidi sam, kak biser
je llonka, mu odpri siloma ogil« Sepeta Ritoper.

Ivan obstane pri vratih, Bled je, nemirno bega
njegov pogled po zakajeni gostilniski sobi, ogiblje se
srSecih ocetovih pogledov, is¢e Ilonkinih o&i.

Tiho je v sobi. Pero, ki ga vodi okorna in osta-
rela Horvatova roka, skrta po papirju.

»Andraz Sotli¢l« klice Casar,

Andra? podpise, kratko in odlo¢no, ne pretita
pogodbe, ozira se, komu naj ponudi peresnik.

»Ivan Sukiél«

Pajka bi bilo ¢uti, da pleza kje pod stropom po
svojih mrezZah, taka tiSina napolnjuje sobo.

»Ali jaz?« vprasa stari Suki¢ in se obrne k Ca-
sarju in Ritoperju.

Bd
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Ivan sku$a ujeti Ilonkin pogled, toda se mu
ne posreéi. Ilonka skriva svoj obraz za materin
hrbet.

»Podpisil« mu Sepne Ritoper na uho in ga po-
rine od vrat. »Nalas¢!«

Obotavljaje se stopi Ivan proti mizi. Mimo oéeta
mora in skuSa izbegniti njegovim pogledom. Andraz
mu stisne peresnik v roko. Ivan sede na AndraZevo
mesto pri mizi in i§¢e po papirju, kje naj podpise,

»Stoj! Premislil« Oce ga zgrabi za komolec in
vlete od mize. »Ne napravi mi te sramote! Saj ne
ves, kaj podpises! Saj nisi poslusal in ne ves, za kako
sramotno ceno se prodajas! Sukiéev sin, kaj ti manjka
kruha?«

Ivan ujame preplaseni in proseéi Ilonkin pogled.
Napaéno ga razume. »Rekli ste Ze véeraj svojo zadnjo
besedo.« In izvlete svoj komolec iz ogetove pesti
in nastavi pero.

»Podpises?«

»Véeraj bi drugaée govorili, pa bi bilo drugace!
Danes je prepozno.«

Pero zagkrta po papirju.

»Kdor podpiSe to Ritoperjevo pogodbo, ni moj
sinl«

Pero skrta. Ivanu se trese roka, za vsako érko,
ki jo napiSe, pomo¢i pero v &rnilo,

»Nisi moj sin!« bruhne o&e v silni jezi. »In ta...
ta...« S prstom pokaZe na Ilonko, njegov pogled je
poln divije jeze in zanievanja, »Ta ne bo nikdar
moja snahal« Sunkoma se obrne, zgrabi za svoj klo-
buk, ga potisne na o&i, pozabi plaZati vino in od-
vihra iz sobe,

Ivan odlozi peresnik, ne da bi dopisal zadnjo
¢rko svojega imena, Cisto bled in skoro zelen je
v obraz.

Ilonka si zakrije o&i z rokama,

»Vihra stara, Sukiceval« se jezi Ritoper. Vedro
je njegovo &elo. Pobira prazne litre po mizah, da
jih napolni in vlije svojim delavcem veselja v Zile

in srca, (Dalje prihodnji¢.)

Spomnim se.
(Iz cikla: Kras.)

Spomnim se, ko sem se vrnil
in moléal sem kakor cesta,

ki vse vidi, a ne sodi.

Tam pod tistim temnim zidom
sem poslavljal se od tebe

in sem te tezko poljubljal

na oéi otoZnovdane

in na tvoje temne lase

in tajil besede rahle,

da bi Krasu bil podoben. —
In ko sem domov se vradal,
sem na cesti se razjokal,
tiho, da ni ¢ulo polje,

tiho, da ni ¢ula gmajna,

da drevo ni zaihtelo,

sredi gmajne, tiho, samo.

Sre¢ko Kosovel.



Ljudje od morja.

Magajna Bogomir.

Marina molitey,

o smo nekoé¢ obiskali slusatelji medicinske
fakultete ljubljansko umobolnico, da bi
tam opazovali bolnike, sem videl, kako je
slonelo na ograji priblizno osemnajstletno

dekle, ki nas je gledalo z veliko pazljivostjo in se
smejalo neprestano z dobrim, dobrodu$nim nasme-
skom. Pogovarjati sem se zalel z njo.

»Ali si ga videl,« mi je rekla, »éez most nad ze-
leno, nad Zivozeleno reko koraka. Glej, Ze je stopil
med vrbovje na drugi strani in po cveticah hodi ¢ez
travnike, In vidi§ solnce na vzhodu? Prav za njim
plava in mu razsvetljuje pot. Smeh je v njegovem
pogledu, saj gre k meni, obiskat me pride danes.
Pojdi in privedi ga semkaj! Na kriZpotju pod lipo
zeleno tam zgoraj za na3o vasjo ga bo§ sredal. Reci
mu, da ga pricakujem Ze mnogo dni in mnogo tednov.«

Kako se motijo nekateri ljudje, ki menijo, da so
taki blazniki le bitja, ki niso zmozZna Zivljenja. Tudi
oni ga zive, morda veliko globlie kot drugi, ki se
sirokoustijo po kavarnah s svojo modrostjo. Tem bol-
nikom je pretrgana nit misljenja na eni strani, a zdi
se, da se je njih dusa, zlasti ¢ustvovanje, poglobila na
drugi. Ko sem govoril s tem dekletom, sem se spomnil
lepe Mare Podgrajske, kakor so jo imenovali,

Bilo je v zadnjem letu vojne, ko sem v jutru Sel
mimo njiv nasega polja in se pogovarjal to in ono
s kmeti, pravzaprav s kmeticami, ki so hodile za
plugi in poleg krav, zakaj mozje so bili tam, odkoder
je bilo slisati votlo bobnenje dan za dnem. Trudna,
slabo krmljena Zivina je sopihala z dolgo sapo, ki se
je strjevala, priSedsi iz nosnic, v sveZem jutranjem
zraku v oblaéke pred gobci; poleg njih so korakali,
prav tako kot Zivina slabe reje, Zenske ali otroci in
kri¢ali z zateglim glasom.

»Heej, Lisa, lejseb! Stii nazaj, Mora! Marica,
udari Rjavko, da potegne! Bolj k sebi, bolj k sebi,
po razoru naj hodil«

Osemletno dekletce je stopicalo boso in v raz-
trgani obleki sedaj po ledini, sedaj po razoru in sko-
raj jokalo, ker je krave niso hotele slusati, in se je
malti jezila pri plugu.

Sel sem dalje po rebri, kjer je rastla lucerna.
Ko sem prisel na vrh, sem zagledal, kako se je lu-
cerna premeknila in mlado, Stirinajstletno dekle je
vstalo iz nje, Nekoliko okrogel je bil obrazek, oéi so
bile &rne, zelo Zivahne in sveZe in lasje kostanjevi,
bolj érni ko rjavi, ki so se spuséali v neredu ez
hrbet in dalje po vitkem telesu, oble¢enem v obleko
iz vojaske Sotorovine, ki pa je bila zelo li¢no pri-
rezana in seSita.

»Cigava si? Nisem te e videl v naSem kraju.«

»Mara sem. Ni tu moj dom. Samo sluzit sem pri-
sla. Mati in bratec sta mrtva, oée je v vojni.«

Imela je tako nenavaden, nekako pravlji¢en glas,
kot ga govore na odrih pri igrah, da sem se zaudil
in sklenil natanéneje spoznati to zapui€eno bitje. Kot
neko dekletce, o katerem sem ¢ital neko¢, da je za-
blodilo v zimski gozd in korakalo med kristalnimi
smrekami, s katerih so visele svege, in je bilo tako
samo, samo, se mi je zazdelo to dekle.

»Si Ze slisal tisto pesemco, ki jo pojejo fantje
sedaj,« me je vprasala nenadoma.

»Katero, Mara?«

»Tisto, ali jo zapojem?«

Zaprosil sem. Zardela je nekoliko, kot da jo je
sram, in je pomislila. Nato je zacela tiho in bojece,
nato se je opogumila in pela s svetlim, donecim, ne-
koliko Zalostnim glasom, kot da je pozabila, da sem

jaz zraven,
»... in tam gori za naso vasjo
mi poéila puskica bo
in zalostno bodo tri pticke
zajokale v lipicah treh...

Pa veste, zakaj sem Vam zapela to?«

Zopet je zardela, kot da se je ustrasila,

»Naj povem? Pa bom povedala. Veste, zato sem
zapela to pesemco, ker bom jaz sama ena izmed tistih
treh, ki bodo zajokale. — Ste vprasali, zakaj? Prva
pticka je bil bratec, druga mamica in tretja bom jaz,
kar zdi se mi, da bom jaz. Pa ne veste, kako je bilo?
Vam bom povedala. Drugim nocem, ker mi solze
stopijo v oéi in se oni ¢udijo potem,

Lani, prav na predboZi¢ni veder, nama pravi ma-
mica, meni in Lojzetu: ,Pojdita v gozd! Nasla bosta
smreéico tam in mahu naberita, da si naredimo drevo,
bozi¢no drevo, v teh zalostnih dneh.' Vsa vesela greva.
Hodiva, hodiva daleg, po tratah z zmrzlino pokritih,
po gozdih z ivjem ovitih, hodiva, hodiva, smreke ni
bilo nikjer. Pa reée bratec: ,Vrniva se, kajti smreéice
ni.' ,Pojdiva naprej, kar naprej,' pravim jaz. Smreéica
mora biti!' Hodiva, hodiva, mineval je dan in prisla je
no¢, z noé¢jo pa oblaki na nebo. Bratec nosi sekiro in
pravi: ,Ni¢ ne bo smreéice, Vrniva se!' ,Pride smre-
¢ica,’ sem rekla jaz; ,pojdi gor v gozd in poiséi jo!
Jaz te potakam tu na tej rjavi poti.’ Sel je gor v gozd.
Takrat pa zaéno padati snezinke. Najprej pade ena;
pade mi na ¢elo in pritisne se na koZo ter se zatne
topiti, pade druga in burja potegne takrat, da se mi
v mrazu strese vse telo, pade tretja in strah stopi
v moje srce, kajti nastajala je no¢, padal je sneg in
burja je hladila koZo. Za&ela sem klicati: ,Lojze, Lojze,
vrni se, vrnil' Pa ni bilo odgovora, Kmalu zaslisim tam
dale¢, visoko, visoko: Tek, tek, tek!" je delalo. Bili




so glasovi sekire. Lojze seka smreko, sem pomislila
in zopet mi je strah stisnil srce. Vedno gostejse so
bile snezinke. Padale so mi v lase, po ustnicah in
burja jih je prilepljala na o¢i. Zgoraj pa je pela sekira:
Tek, tek, tek, tek!'

Nato, kako uro pozneje, je ponchala peti sekira
in burja je umolknila z njo. Tiho je bilo vse, vse okrog.
Pa zaslisim glasek, droban in dale¢, dale¢: ,Ma-raa,
Ma-raa, kje si?" Hotela sem reci: ,Tukaj!’ pa se mi
slisne grlo v strasni grozi in glasu ni bilo iz njega.
Hotela sem iti v reber, pa ¢uj, nisem mogla dvigniti
nog. Sneg pa je padal, padal tiho in pocasi. Takrat
sem zasliSala zvon. Zapel je dale¢, pa tiho in ljubko.
Groza je zbezala iz mene in rekla sem: ,Moram gor,
moram!" Hodim, hodim po rebri, robidovje me vlece
za krilo in vsakikrat mislim, da je bil to duh iz gozda;
sneg pada z vej prav dol na lase in na krilo mi pada,
jaz pa hodim in kli¢em: ,Lojze, Lojze, kje si?' Toda le
tam od druge straine temne kotline je klicalo nazaj:
0000, kjeee siii?’ i

Tema je bila pred mano in vse okrog. Na veji je
zatulila ptica z dolgim, dolgim glasom in zopet ji je
odgovorilo od one kotline: Huuuu!' Grem naprej,
nekaj me udari z moéjo v &elo, ker mi je bila glava
sklonjena in telo upognjeno, ,V deblo sem zadela,’
recem in zacutim nekaj gorkega na &elu, Boli me nié.
Potipam s prsti, pa so se sprijeli drug z drugim. Za-
spanost mi je prisla v glavo, jaz pa hodim, plezam,
plezam po rebri kar naprej. Glavica mi visi navzdol
in o¢i imam zaprte in vendar se mi pomika telo samo,
kar samo.

Pa je zadela noga ob nekaj. Ustrasim se. Deblo
to ni, kajti mehko je bilo. Dolgo mislim in nato zopet
stopim naprej, pa zopet je bilo mehko, ko da je ob-
leka. Sklonim se, dotaknem se z roko in vidim —
res je obleka. Grem z roko naprej in zadutim nekaj
mrzlega, zelo mrzlega, bolj kot sneg, in to je bila
roka, Na koncu roke zadutim $e mrzlejse, bila je
sekira in pod narojem sem zacutila ostre, kratke
igle, pokrite s snegom — bila je smreka.

,Da, da, bratec je,' pravim in se razveselim. ,Prav
bratec je, saj je el on smreko iskat. Ni mi usel
domov. Kako sem mogla misliti, da je kdo drugi. Pa
kije je revez zaspal. Truden je bil. Pa da je zaspal
v tem mrazu! Zbuditi ga moram, ¢e ne, zmrzne &ez
no¢." Primem ga za glavico in moéno jo stresem, On
Pa se ne prebudi, kar ni¢ se ne prebudi. Stresem
ga Se enkrat, dvakrat, nato me nekaj stisne za grlo,
hogem jokati in ne morem, zgrudim se ezenj, stisnem
svojo glavo k njegovi, on pa je bil mrtev. Silila sem
€3, naj gre naprej po smreéico, sedaj pa niti ne ve,
da sem ga iskala. Takrat se mi o&i zopet zapro in
velika tema je bila vsepovsod. Zagledam svetlobo,
Pocasi, potasi hodi svetloba med drevesi, v svetlobi
Pa je angel sam, Velik je in lepo boZiéno drevo nese
v rokah, najlepse, kar sem jih kdaj videla, Pride, prav
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do bratca pride, ga dvigne za roko, mu da drevo
v drugo in odide pocasi naprej med drevesi. Bratec
se ni¢ vame ne ozre, ker sem ga poslala jaz v smrt.
Pa ¢ujem glasove, veé jih je. Eden klice: ,Tuuu staaa
mritvaaa obaaa!’ Takrat pride zopet no¢ na moje oci.

Drugi dan sem se zbudila doma. Poleg moje je
stala druga postelja, visoka in &rna je bila in bratec
je lezal na njej. Na stolu je gorela luminijeva lutka.
To je bila prva pticka.

Druga je bila mati. Ne samo radi zalosti. Delala
je mnogo, mnogo in la¢na je bila, ker pri nas okrogle
njivice v kadunjah ne rode toliko kot to vase veliko
polje. Tudi njo so zakopali. In nato sem 3la in prisla
v ta kraj. Tretja bom jaz.«

»Kako, misli§, da bos tudi ti umrla?«

»Da, pa ne tako kot drugi. Zdi se mi, da bo umrlo
samo moje telo, dusa pa bo potovala okrog po teh
dolinah,«

»Zakaj si tako misli§?«

»Kar tako, kar... sama ne vem, kar nekaj mi
pravi... ne vem, kar nekaj, tu notri je v meni sami
in pravi tako.«

»Saj imas Se ofeta.«

»Nimam ve& oleta, Sliala sem spomin. Na okno
je potrkalo.«

»Ne veruj temu in upajl«

»Ne, ne,« se je nasmejala Zalostno, »meni je do-
lo¢eno postati tretja, ki si bo zadnjo pesem zapela.«

Priporoé¢il sem jo Zupniku, ki je vodil na§ ljudski
oder. Vzel jo je v drustvo in ljudje so vstali s sedezev
in gledali, gledali, kadar je ona igrala ali kadar je
zapela z valujoéim, srebrnim glasom ob spremljanju
violine, »Mara Podgrajska poje,« so rekli, ali »Roza
Podgrajska bo danes igrala, le pojdimo,« in dvor se
je vedno napolnil.

Leto dni nisem veé slisal o njej. Odsla je nekaj
¢asa domov. Ubogemu otroku se je povrnil oce, a le
v kratko veselje. PriSel je samo umirat domov, in ko
je umrl se je njej omracil um. Clovek ve, da se je
nekaj hudega zgodilo, pa pri¢akuje in pravi, morda
se pa le ni, dasi ve, da se je. Tako celo ljudje ne ve-
rujejo, da bodo umrli, dasi vedo to. Kadar pa pride
v vsej svoji nagoti resnica pred nas, tedaj nas navda
z zatudenjem in grozo, ki se ne da primerjati s prej-
$njim pricakovanjem. Tudi ta otrok je bil preprican,
da mu je oce na bojis¢u umrl, a &akal je, ¢akal kljub
temu. Zato njeno veliko veselje, ko je nepri¢akovan
prisel, in strasni udarec, ko ji je umrl,

Sel sem o potitnicah na Vremsko, nad tiso¢
metrov visoko goro, da bi gledal solnce, kako se
v Adriji utaplja. Ko sem korakal po travnatem po-
bo&ju proti vrhu, je zadonela jasna pesem do mene.
Spoznal sem glas takoj. Dve vrstici, ki jih je najbrZe
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sama zloZila, in potem refren iz preproste adventne
pesmi, ki jo je pred leti pela na koru.

»Joj, kako €rna no¢ je nad to dolino revnih!
Saj same solze nam revnim oblaki rose!

Oj oblaki, oj rosite

in Praviénega delite

in odpri se zemlja, daj,
ReSenika nam podajl«

Zagledal sem jo, pojoto na vrhu. Veter ji je raz-
ganjal lase na vse strani. Pogled ji je bil uprt zdaj gori
v nebo, zdaj doli v doline. Malostevilni oblaki so
brzeli za solncem, ki se je Ze utapljalo. Ona pa se mi
je zdela kot simbol te uboge naSe zemlje, kriZane
stokrat in stokrat,

Na zapadu je tonilo solnce in dekletova senca
je padala daleg, dale¢ po dolini.

Mati . ..

Mati,

v mojem srcu se je vgnezdila zalost —
ptica temnokrila, turobno pojo¢a —

in vznemirila speée slutnje na dnu.

Senca tesnobe je legla preko tvojega obraza:
angel smrti

je razgrnil nad Zivljenjem,

polnim samozatajevanja in bede,

mrtvaski prt...

Mati,

v meni bo vzkliknila érna noé¢...
Ne hodi, ne hodi od mene pro¢!

V moijih oéeh se Se ni rodila iskra,

ki bi ozvezdila vso silo detinske ljubavi;

moja mladost $e ni nasla izraza,

ki bi ovekovetil tvoje duse nepopisni sijaj...

Mati,
angel smrti se sklanja vse nize —
in jaz te Se nisem poljubil ...

2.

Dvanajst zlatih pomladi sem presanjal ob tebi,
dvanajst solnénih razorov si razorala v meni:
iz njih je pognalo seme tvojih svetlih snovanj
in se razvilo v popje,

skrivnostnega pri¢akovanja polno.

0O, mati —

in zdaj naj umre

tako zapusceno, brezplodno in bolno

kot v samoti moé&virja cvet lokvanj?

En sam grenak hip naj ga za vekomaj stre?

Ne, mati, ne!
Meni je zal trpljenja prelutih noéi,
Zal mi je solza, ki so jih prelile tvoje oéi...

Strah me je osamelosti, ki se zgrinja krog mene

in se mi rezi v obraz

s svojim brezéutnim, neusmiljenim molkom;

moje stopinje se Se niso znasle v Sirokem prostoru
zivljenja zvodljivih stranpotij, brezciljnih cest — — —

Ledena groza me je zgrabila za grlo. Bolest:
angel smrti se je sklonil
in se z neznim poljubom dotaknil Zejnih usten...

Ne, mati, ne!...
V meni bo vzkliknila érna noé — —
Ne hodi, ne hodi od mene proé!...

3

Ah, zdaj se mi zdi vse kot turoben sen — — —

»V poslednjem poljubu se strneta najini ustni nekoé¢;
a do tega je Se dale¢... daleé¢...

Tisti sladkobolestni trenutek

bo samo najinima duSama posvecen.«

Oklepal sem se tvojega vratu
in se igral z besedami — z bisernimi $koljkami
dete —
ves sreen in blazen v svojem otroskem samoljubju.

A zdaj se mi zdi,

da me je Zivljenje ukralo

in mi oskrunilo najsvetejse,

ker sem gojil v svojih lepih, poboznih detinskih
molitvah.

Ugasnil je plamen veéne ludi —

in tiste blagoslovljene roke,

ki so ga prizgale v moji dusi neko¢ —

lezijo zdaj med belim Spalirjem sveé

in povesenih obrazov kropivcev

neme, brezgibne,

kréevito stiskajo¢ med sklenjenimi prsti lesen kriz:



O, mati! Nocoj
ni ve¢ mostu, je globok prepad
med teboj in menoj.

In sem kot brezumen

in ves ljubosumen nanj, ki zZivljenje érti,

nanj, ki me je prehitel s svojim poslednjim polju-
bom:

angel smrti.

4,

Pogrebcei gredo, s érno krsto gredo
in s tezkimi koraki

v monotonem ritmu Zalne koraénice
ob tla bijé.

Njih mrki, brezbrizni pogledi

so kakor ledeni curki,

ki brizgajo v strjeno kri zevajoéih ran —
dotlej nepoznano jedko boleéino.

In sem pokleknil med nje —

z obrazom v dlaneh —

ves majhen, neznaten kot pohojen cvet ob potu
in prisluhnil utripom davnine — — —
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Ah...
kakor da me je pobozala mehka, soutna roka
po razbeljenem &elu — — —

5.

Ah, zdaj se mi zdi vse kot turoben sen — — —

Tezke grude prsti pojo pesem no¢inad odprtim grobom
in trkajo po krsti z okamenelimi prsti. ..

Mati, mati!...

S tezkimi, bridkimi mislimi grebem pred se

in sem ves bolan od blodnih sanj — — —:

Njen obraz je ves tisti — le za spoznanje bledejsi —-

tope¢ se kot prej v svoji mili dobroti. ..

Izza polodprtih vek

se smehlja trudno in Zalostno

ugasli sijaj materinske ljubavi

in prelest dveh zapoznelih solz,

ki sta presenegeni obstali na svoji poti...

Bridkost neizgovorjene besede lezi na rahlo zasen-
¢enih ustnih;

le vzdih se je izgubil Ze nekje v daljavi...

Mati, mati!...

Miroslav Kunéic.

Kocijaz Matjaz.

Prekmurski motiv. — Matija Male§ié.

rla konjica sta Sultan in Vezir, Matjaz

sloni na Sultanu, na uho mu bije burno

valovanje njegove krvi v vratnih Zilah.

O, Sultan cuti z Matjazem! Tudi Vezir
¢uti z njim) Kako udarja s kopitom ob drobni pesek,
kadar zapljuska voda v grajskem ribniku in vznemiri
tisino parkal Kako otresa z glavo, kadar zahrzajo
v hlevih tuji tovarisi! Kako strize z usesi, kadar se
ukrade iz razsvetljenih oken grajskega stolpa glasna
beseda in zatava v park in meseéino!

Matjazu je srce polno, da bi potilo. Nestrpna in
nemirna sta Sultan in Vezir, iz MatjaZa se je prelila
V nju nestrpnost in nemir, smili se jima dobri MatjaZ,

Gospodov ni in ni iz gradu.

. Ko se je poslavljalo solnce od vrhov grajskih
Jagnjedov, so rekli zapreéi. Ko je stopilo solnce zadnii
korak po #krlatni preprogi in zatonilo za daljnimi
hribi, je 7e ¢akal Matjaz pred grajskimi vrati, sta Ze
¢akala Sultan in Vezir, Pa so padle temne sence na
grajski park, pa so prizgali luci po gradu, pa so po-
velerjali domad¢i hlapci, se porazgovorili z Matjazem,
zazdehali, se porazgubili po hlevih in pospali —
Matjaz je cakal, ¢akala sta Sultan in Vezir. Zapel je
slavec svojo veserno pesem, pel, pel — poslusal je

Matjaz, poslusal, poslusal in &akal. Pa je padla rosa
na park, padla na Matjaza, padla na Sultana in Ve-
zirja, omoc¢ila njiju opremo; pa so lué¢ za luéjo pogasili
po gradu — in MatjaZ je akal in cakal c¢akala sta
Sultan in Vezir. Tam izza gozda je ¢udovito zazarelo,
srebrna svetloba je zapodila temne sence iz parka —
Se vedno so ¢akali Matjaz in Sultan in Vezir. Go-
spodov ni bilo iz gradu,

Visoko na nebu vesla mesec med zvezdami.
Park je poln jasne meseéine, ni skoro temnega kota
v njem. Utrudil se je slavec in utihnil. TiSina mori
Matjaza, ki ¢éaka, ¢aka, éaka. Gospodov pa ni in ni
iz gradu.

Ni jih! Tam v desnem stolpu so razsvetljena
okna. Tam so. Glasna beseda, hrupna beseda, pijana
beseda plane pogostoma izza razsvetljenih oken —
nobena ne pove, da pridejo gospodje kmalu in resijo
Matjaza &akanja in nemira,

Kako je doma?

Hresteta beseda plane iz grajskega stolpa. Ma-
tjaz dvigne glavo s Sultanovega vratu in pogleda na
razsvetliena okna. Tisto drobné, mlado drobn¢ na
kratkih nogah, je izustilo hres¢eco besedo. Tisto
drobné, ki vedno zahteva, da jih vozi Matjaz na
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obiske. Tisto drobneg, ki je reklo zjutraj: »Koé&ijaZev
na izbiro! Prva je sluzba! Ce ne peljete, veste, kaj
Vas ¢aka.« Ko je usel Zeni pretresljiv krik, je stekel
Matjaz po babico. Prestreglo ga je drobné in reklo
zapreli, Matjaz je razlozil: »Zena je legla v postelj,
utekel ji je presunljiv krik, po babico hitim.« Drobné
je reklo: »Veste, kaj Vas cakal«

Kako je doma? Vse v mozeg stresa Matjaza pre-
sunljiv krik. Margita, Margita, kako ti je? Ali bozas
prvorojenca, ki bo Matjazek? Ali se smehljas majh-
nemu ¢&rvicku, ki bo Margitka? Preérna misel: Morda
gori v nizki sobici mrtvaska sveca! Presunljiv krik
gomazi po mozgu..,

Hrupna beseda zadoni iz grajskega stolpa, Tisti
zavaljeni trebusnik jo je izgovoril. Tisti trebusnik,
ki ustavlja ko&ijo v obcestnih krémah, naroca jedi,
narota pijace. Sultana in Vezirja pusti ¢akati na
cesti; da bi po nagli voinji z veseljem pozdravila
rumeni oves — na to ne pomisli!! Da ima Matjaz
grlo, ki bi pilo, da ima zobe, ki bi jedli, — na to ne
pomisli.

Beseda zavaljenega trebusnika ne kaze, da se
mislijo gospodje dvigniti.

Margita, Margital Matjazek? Margitka? Zavri-
skal bi Matjaz pri tej misli, zavriskal, da bi vrisk
dosegel zlate nebeske zvezde!

Gotovosti, gotovosti! Samo kratek hipec bi po-
gledal skozi okno in bi zavriskall

Miruj, Vezir, pomiri se, Sultan! Pa ne, da slutita
nesreto? Nikar, prijateljal Kaj ne é&utita, kako hudo
je MatjaZu v negotovosti in nestrpnosti? In po zilah
in po mozgu trepeta pretresljiv Margitin krik...

Gospodov ni in-ni iz gradu...

Saj ne popivajo prvié¢ pozno v no¢ po sosednih
gradovih, odkar je odsel grof. Ali ob takih prilikah
vsaj niso veleli zapreéi Ze popoldne in pod veéer. In
niso muéili konj, In MatjaZa ni vznemirjal pretresljiv
Zenin krik, In je laze ¢akal ko danes.

Pijana beseda zavalovi iz grajskega stolpa. Tisti
sloki gospod jo je izrekel, ki ima izpit in nabuhel
obraz, tisti, ki izbije tujcu, ki se vozi z njim, denar-
nico iz rok, ko ho¢e nagraditi Matjaza. »Koéijazu gre
ze tako predobro! Ima hiSico, dobi hrano in obleko!
Pa naj bi ga Se nagrajal in razvajal? Saj je njegova
dolZnost vozitil« Tako razlaga vedno in vedno.

~ Pijana beseda slokega gospoda z izpitim in za-
buhlim obrazom pomeni, da so gospodje pozabili na
odhod.

Pomirita se, Sultan in Vezir! Prijatelja, edina
prijatelija v teh tezkih urah, kako rad bi vama po-
mogel Matjaz! Ovsa, klenega ovsa, bi vama nasul
doma v jasli, da se radujeta nad rojstvom Matjazka
ali Margitke! Mirujta vendar, prijateljal Saj je Ma-
tjazu stokrat teZje pri srcu ko vama. Vidva mislita
le na gorak doma¢ hlev in na kupéek teénega ovsa
— Matjaz, Matjaz je pa tako blizu, tako neizreteno

blizu prelepi sre¢i. Samo pogled skozi okno v do-
maco hisico! In vendar je tako dale¢ gotovost! Kaj
pa, da pogled skozi okno oropa Matjaza pameti?!
Hudo je to, Sultan, hudo je to, Vezir! Tako blizu
je vse tisto lepo in sre¢no, da bi z roko posegel in
drzal, drzal in bil sre¢en do zvezd — pa vendar je
blizu tudi tisto strasno!

Gospodje, gospodje, kaj se vam ne smilita vrla
vranca, ¢e Ze za MatjaZevo bol ne veste? O, grofu
bi se smilila! Grof sam bi ne muéil svojih ljub-
ljencev!

Ne mucita e vidva, prijatelja, Matjaza s svojim
nemirom! Kaj strizeta nesre¢o? Kaj strezeta mrtvaski
vonj?

(6 Jpier

Matjaz plane na kozla in nategne vajeti. Ko
misel naglo planeta vranca po parku. Komaj ju ob-
drzi pri izhodu,

Tavajo po belih stezah parka, vozijo okoli gradu,
prisluskujejo v grajski stolp, pose&ajo ribnik, posta-
jajo pred hlevi, O, trikrat Ze bi v drznem diru lahko
pohiteli domov, pogledali skozi okno in se vriskaje
vrnili — toliko ¢asa tavajo po parku!

Gospodje ne mislijo na odhod ... Niti nagle voz-
nje okoli stolpa jih ne predramijo, da bi pogledali
skozi okno in se spomnili, da so naroéili Ze popoldne
zapredi.

Zakaj nisi pod no¢ privezal Vezirja k hlevu, iz-
pregel Sultana, se zavihtel nanj in oddirjal pogledat,
Matjaz? Zakaj nisi tega storil in se mu¢is? Zdavnaj
bi se Ze vrnil, sre¢en bi bil in laze bi cakal! Ali bi
mogel kdo slutiti?

Ce so pa gospodje tako nepreracunljivi! Gotovo
bi stopilo drobné, ali trebusnik, ali tisti sloki po-
gledat h konjem tisti hip, ko bi Matjaz odjezdil! Ali
bi mogel MatjaZz darovati prvorojencu svoj odpust iz
sluzbe kot prvo darilo? Sikalo bi drobné in mu o¢i-
talo nezvestobo in nehvaleznost, Zamahnil bi z roko
trebusnik in rekel: »Saj to niso ljudje!« Hihital bi se
sloki gospod z izpitim obrazom in draZil drobnéta z
najzanesljivej§im koé&ijaZzem,

V grmiéevju zaSelesti. Prebudil se je slavec in si
poje jutranjo pesem.

Zdrzne se Matjaz, O ti moj Bog, naspal se je
slavec in poje budnico! UgaSajo zvezde na visokemn
nebu, bledi luna. Jutro kli¢e na vzhodu.

Preéuta noé&, neskonéna noé&, no¢ trpljenja, noé¢
tezkih dvomov, ali te vendar preZene blescece jutro,
ki vlije v glavo mirnejSe misli?

Gospodje, ali vsaj zdaj vstanete in greste?

Caka Matjaz pred grajskimi vrati, ¢aka, caka,
caka. Vstajajo hlapci, zdehajo in se pretegujejo in
se ¢udijo Matjazu, O, kako bi ne bil bled, kako bi
ne imel rde&ih o&i po taki precuti noéi?

Gospodje, ali mora res ves svet vedeti, kako
ste preculi no¢?




Matjaz &aka. Sultana in Vezirja komaj, komaj
Se kroti,

Zarja blesti na vzhodu, ko pogleda drobné skozi
okno in zagaga v nemem zaéudenju,

Sedaj, Sultan, sedaj, Vezir, sedaj pride odresenje!
Da mi pohitita ko veter! Nagleje ko lastovica mo-
ramo pohiteti po beli cesti! Ne pozabita, kaj smo
pretrpeli to dolgo, dolgo no¢, in pohitita, pohitita
domov!

Gugajo se gospodje; guga se drobné in sili k od-
hodu; guga se trebusnik in se lovi okoli vrat; opoteka
se sloki z izpitim in zabuhlim obrazom; tisti, ki jih
spremlja, se rezi svoji 3ali, da jim sveti s svetiljko,
Pa je Ze belo jutro.

»Ohol« se zdrzne tisti z zabuhlimi lici, ko se
opotete izza vrat. »Mrzlo je. Brrr.«

»Saj sem rekel, da bi se pozivili za na pot z
gorkim ¢ajem!« prigovarja tisti s svetiljko.

»Bi ne bil napaéen, gorki €ajl« brunda trebusnik.

»In Se nekaj pozirkov likerjal« mlaska z jezikom
tisti z izpitim obrazom,

»Pojdimo, pojdimo!« sili drobné vse nestrpno in
leze v kocijo.

»Premrzlo jel«
vraga v grad.

»Vecina zmagal« klice tisti s svetiljko in vlege
drobnéta iz koéije.

Trebusnik je neodlogen,

»Moramo iti! Ze radi ljudi moramo oditi pred
solnénim vzhodom!« Drobné se pa le rahlo brani.

»Cakaj, da ogreje solnce to mrzlo jutrol« Sloki
je Ze na stopnicah.

Tisti z zabuhlim obrazom se
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Matjaz ne more verjeti svojim o¢em. Tisti s sve-
tiliko in trebusnik potegneta drobnéta iz kocije in
ga pehata v grad.

»Konja v hlev!« zakli¢e na vratih tisti s svetiljko.

V Matjazu zakipi silna jeza. Ves strah, vse trp-
lienje precute noci se zgnete v misel: »Zakaj pa sem
moral ¢akati z naprezenima konjema vso dolgo, pre-
dolgo no¢? In toliko trpeti, toliko trpeti! Gospodje,
kaj nimate srca?«

Matjaz samo misli. Ali v tej silni nejevolji najdejo
besede same od sebe izhod.

»0Oho, koé¢ijaz godrnjal«

»Ko¢ijaz je uzaljen, ker ne dobi ¢ajal«

»Koéijaz blagovoli ugovarjatil«

Hipoma so gospodje Zivahni in jih ne zebe.

»Kaj prigovarjate, Matjaz?« se zarepen¢i drobne,
In ko da ga je minila vsa pijanost, stopi proti Matjazu
in ho¢e pokazati svojo odlo¢nost.

»Ni¢, ni¢!... Na konja se jezim... Upirata se.«
Matjaz jeclja in vleée konja za uzdi.

»A tako! To je kaj drugegal«

Gospodje se opotekajo v grad.

V Matjazu kipi, kipi, da bi ga razgnalo.

Sultan in Vezir se ustavljata, vsak se z vsemi
Stirimi ustavlja.

»Ali Se vidva zacéenjata?« bruhne iz Matjaza.
Spusti vajeti in zgrabi bi¢. »Cakajtal«

Roka pa sredi zamaha obstane.

Matjaz, Matjaz, ali si res hotel udariti po svojih
edinih, edinih prijateljih v tej dolgi, dolgi in v trp-
ljenju precuti no¢i? Ali bi mogel, ali bi res mogel
udariti Sultana, udariti Vezirja?

Prvo pismo.

Iz cikla »Rod v okovihe.

o je Ivantek Hladnik nekega jutra stopil iz

Sole, je videl, da je ne bo prestopil veé.

V tujem jeziku popisano spri¢evalo je imel

v Zepu, let pa toliko, da je Ze klobuk
urastel in so se mu krajci &udno zvezili,

Kot vsi decki, ki so v isti dobi, je mislil tudi on,
da zna za zivljenje vee nego dosti. Knjige je preserno
vrgel v kot, z zvezki je podkuril tle¢e poleno, ki se
je kadilo na ognjiscu; pri spri¢evalu je pomislil, da bi
mu utegnilo prav priti, zato ga je vrgel na polico.

Tri dni ga je ote pustil v miru, ¢etrti dan je bil
de?, in ker je ob takih dneh ¢as za razmisljanje, je
razmislil tudi ote, postavil se je pred Ivancka in
dejal;

' »NaSa hisa je majhna in redi le na pol. Ce ne
misli§ le na pol jesti, u¢i se rokodelstva. Zdaj ves
dosti, pa premisli,«

Spisal France Bevk.

Ivancku je bilo po godu, da govori oée z njim kot
z mozem, in je pomislil radi spodobnosti, vedel pa je,
da je ocetova zelja Ze povelje, Cez nekaj hipov je
dejal:

»U¢&il se bom.«

Nasmeh zadovoljstva se je pomeknil ez o&etov
cbraz in izginil v brke. »Ali si pa Ze pomislil, kaj bi
bilo zate?«

Ivanéek ni nikoli pomislil na to. Ta hip je obstal
v zadregi pred samim seboj. O¢e mu je pomagal raz-
misljati:

»Vsako rokodelstvo je lepo, gledati moras, ka-
tero bo tebi in nasi vasi koristno. Cevljarja imamo,
kroja¢a tudi, mizarja celo dva. Cemu bi drug drugemu
zasluzek odjedali?«

Na te besede je Ivanéku naenkrat nekaj sinilo
v glavo: »Stroje bi rad delal.«
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Skrivnost kolesja se mu je zdela najveéja; me-
hanizem, ki se pregiblije in deluje kot zZiva stvar,
ga je zanimal. Kot nevidni prsti je potrkala zelja
na njegovo srce, plasno je gledal oceta, kako bo
ta razsodil.

Ta pa je dejal, ko je uprl oéi v tla, kot da je
v gréavih deskah poda resitev vseh vprasanj:

»Za kljuéavniéarja pojdi. Spoznal bos tudi stroje.«

Ivanéek je zatrepetal v srcu, tudi ocetu se je
tresla beseda, polna odvaZne ginjenosti.

»Kdaj grem?«

Bal se je, kot se bojimo vsega neznanega, in ne-
uc¢akano hrepenenje obenem se ga je polastilo.

Oce pa je zamahnil z roko: »Poéakaj! Teti na-
piSes pismo, da ti kaj preskrbi. Potem gres, kadar-
kOli.«

Ivanéek je uprl pogled v oéeta. Njegova beseda,
da naj napiSe pismo, ga je neprijetno vznemirila.
Kravo je znal na pamet opisati v laskem jeziku in
hiSo tudi, pa Se ovco in kozo. Pisma pa $e nikoli
ni napisal. Tudi laskega ne. Kot da ne verjame, je
vprasal:

»Jaz naj pisem?«

»Saj si koné&al Solo, Meni se trese roka.«

Ivangka je zbodlo v srce. Kakor da mu je kdo
naloZil breme, ki ga ne more nesti. Osem let se je
uéil na pamet tuje besede kot papiga in je mislil, da
zna zadosti. Zdaj je spoznal, da nié ne zna.

Obotavljaje se je sedel za mizo in vzel é&rnilo in
papir. Gledal je v oceta, kaj mu porece,

Ta je meril izbo podolgem in pocez, kot da v
mislih sestavlja besedo za besedo, ki jo bo narekoval,
in je dejal: ;

»Pisi.« Nato je pomoléal iznova in premeril izbo
iznova do kota in se obrnil nazaj. »Pisi, kar ti bom
narekovall«

Ivanéek je pomoéil pero in pisal z lagkim pravo-
pisom izkvarjeno slovensko pismo, kot se je ucil
v Soli:

Dragha teta,

pruo uass ussi lepu posrauimo in uass pruossimo
de nam na tuo pissmo.,..

Oce je narekoval in meril izbo, Ivanéek je pisal
pocasi besedo za besedo, z muko je prelival oetove
besede na papir, da mu je znoj zalival lica.

4

Naenkrat se je ustavil, pero je prenehalo §kri-
pati, Konec peresnika je vteknil v usta, oéi so gledale
osramocene. Oce je narekoval besedico »&e«, ki je
Ivan¢ek ni znal zapisati in ve& naslednjih besed
tudi ne.

Oc¢e je obstal sredi sobe in pogledal na decka:

»Ali si vse napisal?«

Ivanéek je zanikal z glavo in ni odmeknil peres-
nika od ust,

Tedaj pa je oce stopil do mize in vzel v roko
pisanje: »Pokazi, kje si konéal?«

Ko je zagledal, kar je bilo napisanega, je spre-
letelo nekaj ¢udnega, bridkosti in nevolji podobnega,
njegov obraz, Oc¢itek, ki je bil ve& nego oé&itek, je
lezal v njegovi besedi.

»Fant, kaj pa si se nauéil v $oli?«

Sin je gledal nepremiéno in ni vedel kaj reéi.
Cuden sram in grenkost sta mu napolnila duso, v oéi
mu je stopilo nekaj kot Zerjavica Zgocega.

Ali je oce to videl, ali pa se je drugace zmehéalo
v njem; pomeékal je list med trdimi prsti, njegova
beseda je bila toplejsa in je vonjala po usmiljenju,

»Pa po lasko napisi, ¢e ne zna$§ po nale.«

Vrnil mu je papir. Ivanéek je nastavil pero, a ni
rekel besede. Cakal je nekaj minut, nato je zapisal
besedico: »Caral«

Veé ni mogel. Opisal je kravo in hifo, znal je
deklamirati pesmi; da bi svoje misli izrazil v besedi,
cetudi tuji, mu ni bilo dano. Oblila ga je rdeéica,
tresel se je in strah pred oetom ga je obsel.

Ta pa je stal ob mizi in dejal, da bi izpodbudil
sina: »Nol«

Ivanéek je polozil pero na mizo, ustnice so za-
trepetale in tezko, kakor da so s svincem obloZene,
so se mu izvile besede:

»Saj ne znam.«

Oce ga je strmo gledal nekaj trenutkov, glava mu
je za spoznanje klonila. Nato je sedel za mizo in od-
rinil s komolcem sina. Mol¢e je vzel pero v trdo,
neokretno roko, molée je pisal pismo. Nato ga je
molée zaprl in niti besedice ni zinil, ko je stopil
iz hise.

Ivanéek je obsedel za mizo kot obsojenec in ni
vedel, kaj je zakrivil. Dve debeli solzi sta se mu
potoéili &ez lica; obrisal si jih je z rokavom in za-
trl jok...

Molitev.

Trepeéo¢ strahu, kesanja
jo¢ejo no¢i brez spanja.

Iz srca privreé globin
bled, o¢itajo¢ spomin..,

Ostra slana Zge, mori
rozno polje davnih dni.

Dni mladostnih beli cvet
sklanja glavo kot preklet.

Misli v »bogca« se vpleto.
V kotu sodi kriz... Kako ?!
Glisa Koritnik.
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Pregled slovenske umetnosti.

Viktor Steska.

\ Langusova doba.

Mihael Stroj,

Mihael Stroj (Stroy) je bil rojen v Ljubnem
§t. 8 dne 30. septembra 1803 kot peti otrok kmeékih
starSev Antona Stroja in Marije rodom Kokalj.® O¢e
je prisel iz Gornje Dobrave pri Kropi in je imel sedem
otrok, ki so pa vecinoma pomrli v zgodnji mladosti.
Mihael je pozneje kot zaveden rojak podaril svoji
domaci cerkvi dve oljni sliki; Zalostno Mater boZjo
in sv. Antona Pusé, ki visita v kapeli sv. Treh
kraljev.'

Stroj se je posvetil slikarstvu in je v ta namen
odpotoval v Benetke in v Rim, V zagetku je slikal
bolj trdo in ostro; ko se je pa povrnil iz Italije, pa
bolj podrobno, sladko in uglajeno, kar je tedanjemu
okusu bolj ugajalo. Nosil se je prav gizdalinsko in je
imel vedno gkrijce.

V mladosti se mu ni godilo dobro. Vse drugace
Pa se mu je Zivljenje zasukalo, ko se je porocil z bo-
gato Marjeto Berghausovo. S to poroko je postal
hidni posestnik v Zagrebu in Ljubljani. V Ljubljani je
bila njegova last hisa na Mestnem trgu §t. 9, v Za-
grebu pa hida na vogalu Ilice in Mesnicke ulice, kjer
je dlje ¢asa tudi stanoval in imel svojo slikarsko de-
lavnico. Tu je bila videti slika »Izpad Zrinskega iz
Sigeta«, Zrinski in drugi poveljniki so bili na konijih.
Nekaj slik iz te dobe se je nahajalo v hisi Gajevih
sorodnikov in v Nosanovi rodbini v Zagrebu.'

Leta 1841 je Stanko Vraz privel Stroja v Samo-
bor in ga priporoéil za slikanje portretov. Slikal je
n. pr. v Reisnerjevi hisi Ano pl. Suljok (Stroy fec. 1841)
n Se neko drugo osebo.”

Stroj ni imel sina, paé pa nekaj héera. Ena izmed
njih, Marija, rojena leta 1842, se je poroéila leta 1862
2‘:5. oktobra z majorjem Gustavom vit. Hild (Hiild),
ki je bil ob Strojevi smrti generalni major.

Stroj je umrl 19. decembra 1871, torej v 69. letu,
v Ljubljani v svoji hisi radi ponovne kapi. Pokopal
ga je stolni dekan Josip Zupan.**

Leta 1840 je napravil portret mladega moza
z rde¢o kravato,

Leta 1842 je naslikal sli¢ico »Bozja previdnoste:
angel trosi pticam zrnje. Last Narodne galerije v
Ljubljani,

Leta 1845 dne 27.junija so v Ljubljani obhajali
petindvajsetletnico 7upanovanja Janeza Nep. Hra-

Y Rojstna in krstna matica v Ljubnem,
1% Poro¢ilo Zupnika Fr. Juvana.

11 Slovan, 1910, 387.

12 Slovan, 1910, 387,

3 Slovan, 1910, 291,

14 . x .
Smrtna matica stolne Zupnije.

Mladika 1926,

deckega. Ob tej priliki je Stroj naslikal slavljenca na
bakreno plos¢o.”* To leto je naslikal tudi sv. Fran-
¢iska As. za urdulinke v Skofji Loki.

Leta 1847 je napravil tri oltarne slike za Zupno
cerkev v Stopicah, ki predstavljajo: 1, Mater boZjo,
2. sv. Lavrencija, 3. sv. Janeza Krstnika, Te slike se
nahajajo v krasno izrezljanih baro&nih okvirih.'®

Iz leta 1852 je portret Janeza Baumgartnerja,
predsednika strelske druzbe v Ljubljani. Nahaja se
na streli3¢u pod Roznikom."

Za Log pri Vipavi je naslikal 1853 sliko Matere
boZje v glavnem oltarju.’®

Leta 1854 je naslikal za Skocjan pri Mokronogu:
1. sv, Kancijana in tovariSe, 2. Jezusovo in 3, Mari-
jino Srce, Sliko v glavnem oltarju je pa pokvaril po-
dobar Oblak.*

Pozornost je vzbujal leta 1857 dovrieni portret
knezoskofa Antona Alojzija Wolfa, ki se hrani v 8ko-
fijskem dvorcu. Skof sedi na stolu, odet v moceto
in roket, okrasen z redovi.** To leto je Stroj dogotovil

15 Blitter aus Krain, 1862, 100,

16 Zg. Danica, 1860, 75; Dom in svet, 1905, 505,

17 Novice, 1852, 104,

13 Poroé¢ilo dr. Fr, Mesesnela,

19 P, Bohinjec: Zgod. fare Skocijan pri Dobravah, 29,
20 Novice, 1857, 248.

Josip Tominc: Portret Poljaka,



Josip Tomine: Portret majhnega otroka, 1820,

tudi dve sliki za Zupno cerkev Device Marije v Polju:
1, Kristus na krizu, 2. sv. Bostjan. Novice?' so pisale:
»Tezko je soditi, katera je lepsa, pa lahko re¢emo,
da sta obe zares mojstrsko delo, naj gledamo na
prvotno misel predstave, na zvri¢enje posameznih
podobséin in njih razmere, na izraz njih obrazov, na
izbero in razdelitev barv in sploh na tehni¢no iz-
peljavo njih celega dela. Poglej le obraze Sesterih
oseb, ki stoje okoli kriza, na obraz Odresenikov —
in rekel bos, da tega, kar je vsaka oseba v srcu cutila,
ni mogoée bolje v obrazu razodeti.«

Leta 1858 je napravil za Jezico: 1. Marijino
oznanjenje v zelo zivih, mavriénih barvah, 2. Jezu-
sovo in 3. Marijino Srce.*

Leta 1861 je naslikal za Menges sv. Mihacla.
Isto leto je dekan Brolih naroc¢il sliko Marijinega
rojstva za Smarje pod Ljubljano. Ko pa je slika dosla,
dekanu in drugim ni ugajala, ker so bile nekatere
osebe prerealisticno slikane po ljubljanskih nataka-
ricah, ki so jih ljudje poznali. Zato se ni upal po-
staviti slike v oltar, ampak je naroéil Wolfu, naj
posname staro Mencingerjevo sliko, in je potem ta
posnetek dejal v oltar, Strojeva slika pa visi v Zup-
niscéu.*”

Na Slapu pri Vipavi hranijo pet Strojevih slik:
1. sv. Jurija, 2, sv. Mateja, 3. sv. Florijana, 4. sv. Ja-
koba, 5. Marijino oznanjenje; v Harijah je Mati bozja

21 Novice, 1857, 299,
22 .Schumi: Archiv fiir Heimatkunde, II., 165
23 Povedal podobar F.Tome 11, aprila 1911,

z Detetom; v Velesovem banderska slika; v muzeju
imamo sv. Antona; v Narodni galeriji: 1. orientalko,
2, Goetza Berlichinskega; pri Sv.Petru v Ljubljani
Srce Jezusovo.*

Razen zgodovinskih in zlasti cerkvenih slik je
Stroj naslikal celo vrsto portretov.

Narodni muzej hrani portrete: 1, Blaza Crobatha,
Presernovega prijatelja in Sefa (900<770 mm); moZ
je gladko obrit in drzi v roki knjigo; 2. prejSnjega
soproge Josipine s héerko Amalijo; 3. Crobathove
héerke Luize, porotene Pesjakove, slovenske pes-
nice (980<730 mm); mlada ¢rnolasa gospa v beli
obleki sedi v naslanja¢u, opremljenem z vijolicastim
blagom; 4. Simona Pesjaka (1816—1878), soproga
Luize Pesjakove, trgovca v Ljubljani; 5. Marije pl. Ga-
sperini, roj. pl. Vest; 6. mladega moza z rdeco kravato,
1840, ki smo ga zZe omenili.

Strojeve slike imajo:

Gospa Jakobina Kastner: 1. Ignacij Bernbacher
(1778—1850), ustanovnik ljubljanske male Sole; starejsi
moz, obrit, drzi v rokah naért poslopja (male Sole), je
okragen z zlato kolajno; Stroy pinx. 1843; 2. Marija
Ludovika Friedrich, roj. Bernbacher (1050<830 mm).

Gospa Ernestina Krisper: 1, Valentin Krisper
kot detek v modri obleki z belim ovratnikom
(640500 mm); 2. Anton Krisper, plavolas mladeni¢
z zalisci; Stroy 844,

24 Strahl: Die Kunstzustinde Krains, 49,

Mihael Stroj: Rojstvo.



Gospa Adela Skaberne: Marija Schrey pl. Redl-
werth (430310 mm). Belo oble¢ena deklica stoji na
balkonu, pogrnjenem z rdeco tkanino. Stroy pinx. 842.

Mestni magistrat: Mihael Ambroz, ljubljanski
Zupan (1861—1864). Moz sedi v naslanja¢u z Novi-
cami v rokah. Stroy pinx. 1850,*

Rodbina Hudovernikova v Ljubljani: 1. portret
zene v ¢rni obleki z bogatim nakitom, iz leta 1845;
2. portret meséanske Zene s pajéolanastim pokri-
valom in ovratnikom, 1844,

O.Bamberg: zenski portret.

R. Kollmann: portret g. Réssmanna.*®

Rodbina grofa Paumgartnerja v Fuzinah pri
Ljubljani hrani tri Strojeve portrete, zasebnik v Vi-
Pavi pa portret dekana Grabrijana,

Narodna galerija: ovalen portret Zene z otro-
kom, slikan na les (700X910 mm).

Leta 1860 je Stroj popravljal Bambinijeve slike
iz 1. 1727 v Komendi.

*5 Katalog Razstave portretnega slikarstva, 1925,
#% Katalog umetn. razstave 1. 1910, st. 1.
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Naslikal je tudi nekaj Zanrskih slik in posnel
nekoliko slik italijanskih mojstrov.*

Stroj je svoje slike dobro sestavljal. V mlajsih
letih je delal bolj rezko in trdo, kakor smo Ze omenili,
pozneje pa bolj mehko in uglajeno. Ljubil je Zive,
solne, moéne barve. Pri portretih se je trudil, da
je podrobno izdelal obraze in roke, pa tudi obleka
je dosti natanéno izvrSena. Radics*® omenja, da so
Stroja svoj ¢as imenovali slikarja rok, ker je zlasti pri
zenskih portretih gledal na lepe, drobne rogice. Manj
se je prizadeval pri cerkvenih slikah. Razen obrazov
je vse drugo bolj povrsno naslikal, posebno obleko,
ki je vcasih brez gub, brez spremembe glede svet-
lobe in sence. Nasprotno Langusu Stroj zunanje pri-
rode skoro nié ne pozna. Langus je svojim portretom
rad pridejal nekoliko krajevne okolice, Stroj pozna
le ¢loveka, V poznejsih letih je sploh malo slikal, zato

stevilo njegovih slik ni obilno.
(Dalje prihodnjié.)
27 Strahl: Die Kunstzustinde Krains, 49.
28 Letopis Matice Slovenske, 1880, 55.

Slovenski moZzje.

Pise Avg. Pirjevec.

France PreSeren,

red 125 leti, dne 3. decembra 1800, se je

rodil v Vrbi pri Zirovnici na Gorenjskem

France Preseren kot tretji otrok imo-

vite kmecke rodbine, iz katere je izslo tudi
ve¢ duhovnikov in ki jo lahko zasledujemo ze v
XV. stoletje. Da so opravljali predniki posel ribicev
na bliznjem blejskem jezeru in Savi, nam prica nji-
hovo domace ime »pri Ribicuc. Sedemletnega Fran-
ceta je vzel stari stric Jozef Preseren, Zupnik na
Kopanju pri Raéni na Dolenjskem, k sebi in ga poslal
1. 1810 v Ribnico v solo, jeseni 1812 pa v Ljubljano,
kjer je dovrsil 1. 1821 gimnazijo in licej. Na Dunaju
je dovrsil Se tretje leto »filozofijo«, studiral do 1826
na univerzi pravo in bil 1. 1828 proglasen za doktorja.
Na Dunaju so ga podpirali strici, imel je tudi neko
ustanovo in si sam sluzil denar s poutevanjem, Jeseni
1. 1828 se je vrnil Preseren v Ljubljano, sluzboval
nekaj ¢asa kot odvetniski pripravnik in pozneje kot
nepladan praktikant pri finanéni prokuraturi (1828
do 1831), Ko se mu je izjalovilo upanje na plaéano
sluzbo — avstrijski vladi je bil znan in sumljiv kot
ani naprednih idej —, se je odpravil v Celovec, kjer
Je polozil odvetnigki izpit (1832), se vrnil v Ljubljano
v odvetnisko pisarno Baumgartenovo, ki jo je za-
menjal 1, 1834 s pisarno svojega dunajskega sosolca
Crobatha, pri katerem je sluzboval do 1. 1846. Sele
tega leta se je posredilo Presernu dobiti samostojno

advokaturo v Kranju. DoZivel je Se prve svobodne
dihe avstrijskih narodov 1. 1848, a Ze jeseni je zbolel
in izdihnil v hudih bole¢inah 8. februarja 1849,

To je zunanja slika PreSernovega Zivljenja, ne-
vesela slika dolgega nesamostojnega sluzbovanja po
tujih pisarnah, ki postane $e bolj tuZna, &e si pred-
ot¢imo druge trenutke pesnikovega Zivljenja, ki so
pustili globoke sledove v njegovih poezijah: njegovo
osamljenost v druZabnem in kulturnem Zivljenju in
njegovo usodno ljubezen. Ze leta 1835 je zgubil Pre-
Seren prijatelja iz mladih let Matijo Copa, edi-
nega ¢tloveka, ki je mogel pesnika Preserna doumeti
in mu biti voditelj v pesniskih vpraSanjih. Malo po-
zneje se je pojavil v Ljubljani mlad Poljak Emil
Korytko, interniranec iz Galicije; z njim je Pre-
Seren drugoval, oba je vezalo skupno zanimanje in
delo za slovensko narodno pesem, a Ze 1839 je Ko-
rytko umrl. Poslednji prijatelj Andrej Smole,
ljubljanski trgovec in ljubitelj slovenske knjizevnosti,
s katerim sta snovala razne literarne naérte, ga za-
pusti 1840. — Se ob Copovem ¢&asu je zaplamtela v
pesnikovem srcu ljubezen do Primic¢eve Julije, mlade
héerke bogate ljubljanske druZine, do katere so bile
poetu, veénemu odvetniskemu pripravniku brez pre-
mozenja, zaprte vse poti, zaplamtela s plamenom,
ki je uZgal najlepse PreSernove pesmi, in ugasnila v
bridkem razocaranju in odpovedi; ves idealni svet,

5.
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spleten krog Julijine glave, se je razbil ob vsakdanjem
zivljenju, onem Zivljenju, ki je pesnika potem kruto
vklenilo v zvezo z Ano Jelovikovo, ki mu je
sicer postala mati njegovih otrok, a ne druZica nje-
govega zivljenja,

Na Dunaju je zapel PreSeren svoje prve pesmi,
a jih je pozneje vetinoma uniéil. Prvo pesem »De-
kelcam« je objavil 1827 in se oklenil v naslednjih
letih »Kranjske Cbhelice« (1830—1833 in 1848),
katero je ustanovil in izdajal M. Kastele c. Cbelica
je bila namenjena vi§ji knjiZevnosti, ni se ozirala na
dnevne potrebe kmeckega ljudstva in tudi ne na to,

Lesorez Miha Malesa,

France Preseren.

da bi bila neukemu narodu razumljiva; hotela je dvig-
niti slovensko knjiZzevnost in zbuditi med mes¢anskimi
izobraZzenci, ki so se naslajali ob sodobni tuji knji-
Zevnosti, zanimanje za slovensko umetnost, Nase
preprosto ljudstvo je Ze imelo v rokah vsaj najnuj-
pejSe ¢livo, izobraZenec pa Se ni imel razen nekaj
prevodov in zgolj metriénih poizkusov ¢&tiva, ki bi
mu nudilo umetniski uzitek. Smoter in namen Cbe-
lice je bil tedaj povsem drugaéen nego knjiZevnih
izdelkov prejSnjih dob, radi tega je zadelo stremljenje
¢helicarjev ob hud odpor: nasprotovali so ji janzenisti,
ki so smatrali PreSernovo poezijo o ljubezni za pre-
gre$no, nasprotoval ji je u¢eni Jernej Kopitar,
ki mu je bila narodna pesem, zlasti srbska, viek vse

poezije. To so bili mogoéni nasprotniki! Imeli so v
rokah cenzuro in posrecilo se jim je, da je morala
Cbelica prenehati s &etrtim zvezkom. Idejno so pa
zmagali ¢belicarji, odslej si je slovens¢ina osvajala
vedno SirSe in viSje kroge kulturnega Zzivljenja.

V Cbelici se je pojavil Preseren s pesmimi, ki so
bile po obliki in vsebini Ze dovriene, tu je objavil
»Slovoodmladosticin »Sonetenesrecex,
pretresujote slike o notranjih bojih pesnika, ki je
spoznal, da &isla svet le to, »kar um slepi z golj'fijami,
leZami«, objavil prve pesmi, nastale iz ljubezni do Pri-
miceve Julije, »Gazele«, bical s satiro »Nova pi-
sarija« nazore nasprotnikov, ki so merili vso knji-
zevnost z vatlom koristnosti, zapel in objavil istotam
dovrsene balade in romance ter »Sr3ene«, posegel s
soneti in epigrami v abecedni prepir in objavil iz
Smoletove zbirke nase narodne pesmi, Kmalu za
gazelami je nastal »Sonetni venec« ki nosi si-
cer érke Julijinega imena, a ni samo slika PreSernove
ljubezenske nesrece, temveé tudi njegove bolesti nad
nesre¢no usodo slovenske domovine, onega koscka
zemlje, ki pozna od davnih ¢asov samo krvave boje,
ki so zatrli vsako kulturno delo, nad nesre¢o naroda,
¢igar sinovi in héere ne ljubijo ve¢ svoje matere in
zanicujejo domaco govorico, Po Copovi smrti je Pre-
Seren spesnil »Krst pri Savici«, spomenik mrtvi lju-
bezni in mrtvemu prijatelju, kakor Crtomir je poko-
pal vse upe na zemeljsko sreco in spoznal, »da srecen
je le ta, kdor z Bogomilo up sreie onstran groba v
prsih brani,« in da »srcé veselo in bolné, trpeée upo-
koj'le bodo groba globoé&ine«. Ni se pa Preeren vdal
mored&i sili tega spoznanja: »stanti se svojega spomni,
trpi brez mirul« kli¢e samemu sebi, saj poet nosiv srcu
vso bolest in vso radost &lovestva: »pekel in nebo«,

Krst pri Savici, ki je izsel 1. 1836, je bil za dlje
tasa zadnja vecja Presernova pesnitev. Naslednja leta
je pomagal PreSeren Korytku pri izdaji slovenskih
narodnih pesmi, Smoletu pri izdaji Linhartovih dram
in Vodnikovih pesmi, se pogovarjal s Stankom
Vrazom in postavil proti njegovi zahtevi po skup-
nem »ilirskem« knjiZevnem jeziku misel o naravnem
razvoju posamezne narodne enote, torej tudi sloven-
§¢ine in slovenske narodne individualnosti (poseb-
nosti), polagoma pa je zbiral in pripravljal svoje
pesmi za natis: decembra 1846 so zagledale beli dan
»Poezije déktorja Francéta PreSernac,

V PreSernovih pesmih veje topla ljubezen do
svobode in do domaée govorice. V &asu, ko je avstrij-
ska vlada strogo varovala javnost pred vsako svo-
bodno in narodno-zavedno sapico, se je pesnik za-
vedel bolj globoko nego kdorkoli pred njim prepada
med mogotci in narodi, ki hrepenijo po svobodi in
izoblikovanju svojega individualnega (osebnega) Ziv-
lienja. Postal je glasnik svobode, glasnik Slovencev,
ki je klical izgubljene sinove v materino narogje,
prerosko jim kaZo¢ bolj%o in slavnejso bodoénost, ko



bodo padle vse ovire kulturnemu napredku in se bodo
razlegale po Sloveniji veselejSe pesmi nego njegove.
— Jezik in umetne oblike Presernovih pesmi, njih
formalna stran je dovrsena. Pred PreSernom smo
imeli Vodnikove stirivrsticne pesmi; brez predhod-
nikov, brez praktiénih ali teoreti¢nih poskusov in
priprav je zapel Preseren vsebinsko in oblikovno do-
vriene balade in romance, sonete in gazele, epigrame,
satiro in epos. Za Pohlinovo in Vodnikovo za&etnisko
dobo je prisla Presernova pesniska sila, ki je z ele-
mentarno moé&jo premagala vse ovire, izvirajoée iz kul-
turne zaostalosti naroda, in dovedla slovensko pesni-
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stvo do visine, ki jo lahko stavimo svetovnim moj-
strom ob stran. Pesnik-mislec je dozivel v sebi, kar
dozivi posameznik, kar doZivi narod, zajel in izrazil
je bolest in veselje, ki mu posameznik ne ve izraza,
zato pa najde tudi vsak v teh poezijah svoje notranje
Zivljenje in svojo sliko; to jim daje stalno vrednoto.
Nam Slovencem je ustvaril jezik, ga naredil gibénega
za vse naloge bodoénosti, pokazal nam je resitev
vprasanja o malem narodu — steber tej reitvi je
narodna individualiteta (posebnost), opletena z ideali
svobodnega ¢lovecanstva. Od tedaj zida slovenski
narod na stebrih iz granita.

Za Cezarja.

Angleski spisala baronica Orczy. — Z dovoljenjem pisateljice prevel Jos. Poljanec.

Drugo poglavje,
Na tehtnico poloZeni, bi poskoéili nad
niéevost, Psalm 61, 10.
ekom dneva je kupéija oZivela in delo lik-
torjev je postalo napornejSe; nabrala se je
namreé gosta mnozica in kupci so se gnetli
v ospredje. Med naprodaj stojedimi suZnji
je vzbujal pozornost bronastopolt rokodelec slabotne
postave, &igar roki sta se proti prstom &udno zoZevali.
Stal je na odru mirno in brezbriZno in se po vsej pri-
liki ni zmenil niti za Zgo&e solnce, ki je Zgalo v njegov
razgaljeni zivot, niti za mrmranje kupcev okrog sebe
niti za zgovornost Africana na govorniskem odru,
ki je bil od glasnega hvalisanja blaga Ze ves hripav.
»lzdelovavec razne robe iz usnja, doma iz Hi-
Spanije,« je grmel s prepri¢evalno zgovornostjo; »ima
Sele stiriindvajset let, a njegova spretnost nima para
na obeh bregovih Tibere ... Tunika,* ki jo on izdela,
je mehkejsa od najbolj mehke volne, in noZnica za
bodalo postane v njegovih rokah trda ko jeklo...
Je ¢&isto zdrav in mocdan, Deset tisoé sestercev** je
borna cena za tako spretne roke... Deset tiso¢
sestercev.,, Njegova milost rajni cenzor Arminius
Kvirinius jih je ‘bil pladal zanj dvajset tisog.. .«
Utihnil je za hip, videg, kako dva zida iz Galileje
v dolgih, temnih haljah in s &rnimi &epicami na ko-
drastih laseh stopata okrog tega &uda iz Hispanije ter
mu privzdigujeta roke in s kritiénimi oémi gledala
once njegovih prstov, kakor bi hotela na njih najti
sledove njegove tolikanj hvalisane spretnosti.
»Deset tiso& sestercev, dobra gospéda, in vajin
!’0 ta mojster v plemenitem predelovanju usnja: torbe
In prevlako za stole, skrinjice za dragotine in roclaje
medev, vse zna delati... Recital Dasta deset tiso¢
sestercev?«

* Tuniko so Rimljani nosili na golem Zivotu, je torej nc-
kako nadomes¢ala naso sraico, ki je poznej§i izum,
** Po nase morda 1000 Din,

Zida sta se pomisljala; moléé sta se spogledala
in se z bistrimi, globoko vdrtimi o&mi posvetovala,
medtem ko so njiju dolgi, prozorni prsti obotavljaje se
segali proti denarnici za pasom.

»Deset tiso¢ sestercevl« je silil drazitelj v Zidov-
ska obotavljaéa in se delal neizprosnega.

Od izkupéka bi sam dobil deleZ, morebiti neko-
liko sestercev, ki bi pomnozili vsotico, s katero bi si
nazadnje kupil prostost. Pisarji so s pisalom v roki
potrpezljivo in molée ¢&akali. Prefekt je brez brige
za vso tisto kupéijo srepo zrl predse kakor &lovek,
¢igar misli se ne zmenijo za svojega gospodarja.

»Pet tiso¢,« se je oglasil bojee eden izmed zidov.

»Ne, &e ne dasta veé, prijazna gospéda,« je od-
govoril drazitelj zivahno. »Ta vzorni predelovavec
usnja lahko prinese vajinim tekmecem celo premo-
Zenje.« Wi
»Pet tiso¢,« je ponavljal eden kupcev, »ni¢ veé.«

African je poskusal s pregovarjanjem, prezira-
njem, da, celo z oholim zasmehovanjem; grozil je,
da sploh umakne ta vzor iz prodaje, ¢es, da pozna
trgovca z usnjenim blagom iz Korinta, ki bi dal dva
prsta svoje roke, samo da bi prsti tegale zaklada iz
Hispanije sluzili izkljuéno njemu. :

Toda #ida sta bila trdovratna, Z bojeéo nepo-
pustljivostjo, lastno njiju rodu, sta ostala pri svoji
ponudbi in se nista dala zvabiti v zapravljanje.

Konéno je bil €udoviti rokodelec prodan Zidov-
skima trgovcema iz Galileje za vsoto pet tiso¢ sester-
cev. Ves ¢&as, kar se je vriilo barantanje med kupcema
in drazitelijem, je temni obraz suZnjev kazal topo
malomarnost.

Naslednji kos &loveskega blaga je vzbujal nekaj
veé povprasevanja nego prejsnji. Bil je to krepak
German silnih prsi, pokritih deloma s kosmato kozc
od diviega kozla, prepasano ob ledju; kosmate roke
je imel gole do ramen, orjaske pesti stisnjene, kakor
da bi bile pripravljene vola na tla pobiti,
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Kakor je zatrjeval drazitelj, ne bi bil German
koristen samo pri oranju na polju, ampak tudi pri
delu v kovacnici. Po natanéni preiskavi njegovih mi-
Sic, zob in mé¢ sta zacela prav Zivahno draZiti neki
poljedelec iz Sicilije in neki osvobojenec iz Kampa-
nije; naposled pa je sam prefekt posegel v kupéijo,
Zele¢ si suznja za svojo rabo na kmetiji, katero je
imel blizu Ostije.

Za nekoliko strezajk iz Judeje so se dobili lepi
denarci. Kupil jih je neki krémar iz Etrurije; zakaj
bile so &edne zunanjosti in so znale ravnati z vin-
skimi vré&i ter jih nositi, ne da bi razlivale dragoceno
kapljico. Za zamorce so se posebno poganjali ime-
telji gladiatorskih vojasnic, da bi jih izvezbali za gla-
diatorske borbe."

Veliko je bilo tudi povprasevanje po pisanja ve-
§¢ih suznjih za prepisovanje raznih spisov. Izdajatelji
dnevnih novic so bili voljni placati visoke cene za
spretne brzopisce, ki so se bili priu¢ili temu poslu v
hisi cenzorja Arminija.

V tem je mnozZica na foru &im dalje bolj nara-
s¢ala. Polagoma so se pojavljale nosilnice s sijajnimi
zavesami, prihajajo¢e ali od takoimenovane »svete
poti« (via sacra) ali pa iz okraja templjev. Barva teh
svilenih zaves je bila v Zivem nasprotju v primeri
z blesceco belino marmornatih sten svetis¢.

Zdaj so morali liktorji** Ze rabiti palice zoper
gneco. Treba je bilo delati pot in prostor gospodar-
jem Rima, bogatim, v brezdelju zZivecim, ki so, da za-
dovoljé vsako svojo Zeljico, trosili tisoce sestercev
s tako lahkoto, kakor bi si navaden zemljan otresal
prah s Zevljev. '

Mladi Hortenzius Marcius, bogati patricij, lastnik
pet tiso¢ suZnjev, je bil tedaj stopil iz svoje nosilnice.
Njegovi ljudje so mu naredili pot skozi mnoZico, on
pa je pocasi korakal proti govorniskemu odru, stopil
na prvo stopnico in se dostojanstveno naslonil ob beli
marmor, namenoma, da bi si mnozica spodaj napasla
oéi na mladem gizdalinu, bogatem in zalem. V ju-
tranji kopeli si je bil dal utreti drage disave; lase je
imel liéno nakodrane, oble&en je bil v tuniko iz mehke
bele volne, obrobljeno s skrlatom, znakom njegovega
visokega patricijskega stanu.

Malomarno se je ozrl po suznjih, ki so stali pod
njim okrog odra naprodaj, vljudno pa je pozdravil
prefekta.

»Zarana si se napotil semkaj, Hortenzius Mar-
cius,« je odzdravil Taurus Antinor; »ne zgodi se bas
preveckrat, da bi ob tej uri tvoja navzocnost poca-
stila forum.«

»Dejali so mi, da bo danes zabavno,« je leno
govoril mladi Hortenzius, »pa se mi zdi, da so me
nalagali.«

* Gladiatorji so bili suZnji, izvezbani, da so se v zabavo
krvavih iger Zejnim Rimljanom ob slavnostih med seboj borili.
** Liktorji so bili v starem Rimu sluZabniki visjih uradnikov,

Zazeval je in si pricel z zlatim zobotrebcem dre-
zali v zobe.

»Kaj pa so ti pripovedovali?« je vprasal prefekt,
»1n kdO SO bili tisti?«

»Gaius Nepos pa mladi Askanius in §e nekaj dru-
gih v kopeli. Govorili so samo o dana3nji javni drazbi.«

»Li pridejo semkaj?«

»Neutegoma bodo tukaj. Vendar so nekateri de-
jali, da bo 3ele po odprodaji precejinjega slabega
blaga prislo boljse na vrsto. Askanius bi rad imel
kuharja, ki zna speéi kopuna na poseben naéin, ka-
kor ga znajo v Galiji: nadevajo ga z mesom pitanega
strnada in polij6 s sokom treh melon. Askanius trdi
da ima tako pripravljen kopun izredno prijeten okus,«

»V seznamu nimam nobenega kuharja iz Galije,«
mu je prefekt kratko segel v besedo,

»Gaius Nepos bi pa rad nekaj zalih deklet, ki bi
pri jutridnji veclerji stregle njegovim gostom. Gostijo
namrel priredi, kakor ti je znano. Ali se je udelezis,
Taurus Antinor?«

Zadnje besede je govoril na ¢uden na&in, ki je
vzbujal misel, da bo gostija, ki jo priredi Gaius Nepos
drugi dan, imela poseben pomen, in ne bo samo ve-
seljacenje. Nato je stopil blize k prefektu in se urno
ozrl okoli sebe, kakor bi se hotel prepricati, je li po-
zornost vseh obrnjena res samo na drazbo.

»Gaius Nepos,« je dejal in skusal govoriti na vi-
dez brezbrizno, »me je naprosil, naj ti povem, da bo
v tvojo korist, ¢e prides na jutrisnjo gostijo. Mnogo
nas je enih misli o nekih zadevah in tam bi se
lahko nemoteno porazgovorili o njih. Ali se nam pri-
druzi§, Taurus Antinor?« je pristavil hlastno.

»Vam pridruzim?« je odgovoril prefekt s trdim
nasmehom. »Pridruzim v &em? V tej brezmiselni
bedasto¢i, da Sepetaje govori§ na javnem prostoru?
Na foru danes mrgoli vohunov, Hortenzius Marcius.
Mar te je res Zelja, da te jutri pri predstavi na Cast
rimskemu ljudstvu vrZejo tigrom za obed?«

Pokimal je z glavo ter pokazal proti govorni-
skemu odru, kjer je temnopolti drazitelj nehal kri¢ati
in legel na storjo, kakor da bi hotel govoriti s pi-
sarjem, sede¢im niZe spodaj, v resnici pa je skrivaj
pogledoval tja, kjer je Hortenzius Marcius govoril s
prefektom,

»Tile suZnji,« je dejal Taurus Antinor kratko, »so
vsi last cesarske zakladnice. Kar imajo denarja, so
si ga pridobili z donasanjem ovadeb — laZnivih in
resniénih. Pazi se, Hortenzius Marcius!«

Ta pa je z dobro ponarejeno brezbriZznostjo sko-
mizgnil z rameni, V tistih ¢asih je bila namreé na-
vada, da je élovek javno kazal, kako se ob vseh okol-
nostih javnega in zasebnega zivljenja v Rimu dolgo-
¢asi, enako ob preprostih dogodkih vsakdanjega Ziv-
lienja kakor ob nevarnostih, ki so grozile vsakomur
od blaznih muh znorelega trinoga na cesarskem pre-
stolu,



Prislo je bilo celo v navado, da so malomarno
in brez najmanjSega znamenja kakega zanimanja odo-
bravali divjo razkosnost in blazno razuzdanost kru-
tega trinoga, ki je tisti ¢as drzal v roki Zezlo rimskih
cesarjev. Mladi patriciji tistih dni so gledali njegovo
samopasnost in divje norosti, ki so mu bile tako silno
po ¢udi, kakor da jim vse to ni ni¢ mar, in so se delali
vzviseno brezbrizne za vse strahovite krivice in kru-
tosti, ki jih je napol blazni cesar kot nekaj vsakdan-
jega uvedel v zivljenje rimskih drzavljanov.

Teh pristasev mode ni zabavala nobena rec
vsakdanjega Zivljenja, nié jih ni vzdramilo iz zaspane
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veka zdravega razuma po lepoti, da bi jim nudile
zabavo v enoli¢nosti zZivljenja in jim morda malo
razgibale zaspane mozgane.

Zato tudi ni Hortenzius Marcius niti sedaj, ko
se je ocito igral s svojim zivljenjem, na zunaj opustil
prezirljivega, brezbriznega vedenja, kakor ga je moda
zahtevala, Vsi so bili glumci, ti ljudje, vprico gle-
davcev in poslufavcev vedno, pa tudi sami med
seboj niso nikdar v resnici opustili vloge, ki so se je
bili tako popolnoma privadili.

Vendar je bila ta brezbriznost le zgolj zunanja.
To se je v sluéaju mladega gizdalina pokazalo s tem,

Adriaen Brouwer:

samougodnosti razen morebiti kaksna posebno krvava
borba v areni,* borba, kakrsne so bile nastale iz ne-
brzdane sle po klanju, ki so jih Rimljani tako radi
gledali in ki so na veke onecastile sicer tako slavne
liste rimske povestnice,

Ob takih prilikah jih je groza vzdramila za kraiek
&as iz brezéutja. Patriciji sami namre¢ niso bili krvo-
lo¢ni, le nasiceni so bili vseh mogo¢ih prizorov raz-
burjenj in razkosnosti, ki jim jih je neprestano nudilo

njih nasladam vdano mesto in pa blazna muhavost’

cesarjev. Zejalo jih je po grozotah kakor Zeja ¢lo-

* Arena je prvotno pomenila pesek, pozneje pa pedleni
prostor sredi cirkusa ali amfiteatra, kjer so se vriile borbe
gladiatorjev,

Pretep,

(Stara pinakoteka, Monakovo.)’

da je, ceprav komaj za spoznanje, spremenil svoje
vedenje, Odstopil je namre¢ nekoliko od prefekta in
glasno, da bi ga vsi v bliZini lahko slidali, rekel:

»Dobro, dobro, Taurus Antinor, morda res iz-
taknem suznja-Saljivca, ki mi bo po godu. Moji po-
stajajo stari in dolgocéasni. Oj, pri bogovih, kako me
véasih dolgogasijo!«

Sepetaje pa je pristavil:

»Gaius Nepos prav posebno Zeli tebe videti jutri
pri veéerji, Taurus Antinor! Ker se je bal, da ne bo
mogel sam govoriti s teboj, je naprosil mene, naj te
pregovorim, da gotovo prides. Upam, da te ne bo
manjkalo med nami. Nad Stirideset nas je, ki smo vsi
pripravljeni, dati Zivljenje za dobrobit cesarstva,«
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Prefekt na ta zadnji poziv ni odgovoril; njegovo
pozornost je ocividno tedaj obrnila nase ¢imdalje
glasnejSa drazba nekega koristnega suznja. Ko pa
je Hortenzius slednji¢ odSel, so njegove temne o¢i
v senci tistih stalnih gub na &elu Se enkrat osinile
mladega gizdalina od temena nakodrane in odisav-
liene glave do podplatov li¢éno obutih nog in zaniéljiv,
dasi ne neprijazen nasmeh mu je zaigral okrog stis-
njenih usten. :

»V dobrobit cesarstva?« je zamrmral sam pri
sebi, skomizgnil z ramami in znova posvetil vso po-
zornost svojemu poslu.

Hortenzius je medtem zagledal nekaj prijateljev.
Tedaj je bilo namreé Ze ves ¢as videli sijajno vezenih
tunik, ki so si delale pot skozi bolj preprosto mno-
zico, in kmalu se je gosta skupina bogatih patricijev
nabrala okoli govorniskega odra.

Prisli so bili drug za drugim — izveéine iz kopeli
— pokrepéani in odiSavljeni, da bi brez zanimanja,
kakor je bilo v modi, gledali prizor javne draZbe.

Pozdravili so se s prefektom in s Hortenzijem.
Poznali so se med seboj, saj so vsi bili ¢lani istega,
vladajocega sloja v Rimu. Med njimi je bil mladi
Askanius, ki bi bil rad imel kuharja, in Gaius Nepos,
prefekt pretoriancev,” ki je iskal zalih streZnic.

»Si li govoril z Anglicanom?« je poslednji Sepe-
taje vprasal Hortenzija.

»Sem! Nekoliko besedi, a me je posvaril pred
vohunil«

»Misli§, da se nam pridruzi?«

»Mislim, da pride na veéerjo k tebi, Gaius Nepos;
da bi se nam pa pridruzil v — —.«

»Tihol¢ je opominjal prefekt pretoriancev, »Tau-
rus Antinor ima prav, Danes tukaj vsepovsod mrgoli
vohunov. Ce pride na vecerjo, ga Ze pregovorimo,
ne boj se.«

Mozaka sta pomenljivo pomigala drug drugemu,
se lo¢ila in se zopet pomesala med mnoZico.

Tedaj je bilo tudi Ze ve& visokorodnih gospa
velelo svojim nosa¢em, naj jim postavijo nosilnice
v blizino govorniskega odra, da bi mogle opazovati
drazbo in se je morebiti udeleZevati na svoj racun.
Bogate rimske matrone z velikim osebnim imetjem,
ki so ga same upravljale, mogoéne in neodvisne, so
bile mladim moskim okoli njih predmet velikega
spostovanja in vdane vljudnosti — ne docela brez
ironi¢nega zasmeha.

Niso se pomesale med mnozico, ampak so ostale
v svojih nosilnicah, naslanjajoé se na svilene blazine.
Njihove temne tunike in pestre stole** so se resnobno
razlikovale od bolj pisano naliSpane rimske moske
mladine; njih resnobno vedenje, njih umerjeno, trezno

* Pretorianci so bili cesarjeva telesna straza.
** Stola je bila vrhnje oblacilo rimskih matron.

govorjenje pa je bilo videti malone v preratunjenem
nasprotju s prazno klepetavostjo, dolgotasno pri-
siljenostjo po zunanje moénejSega spola.

Med njimi vsemi pa je bil tisti Taurus Antinor,
prefekt rimskega mesta, s svojimi rde¢imi lasmi in
bronasto poltjo, s svojo mogoéno postavo, v sijajno
vezeni tuniki, z vso svojo zunanjostjo, okorno, skoraj
sirovo, v ¢udnem nasprotju tako proti mladim giz-
dalinom kakor proti strogi prisiljenosti matron, prav
kakor je njegov ostri, enakomerni govor obvladoval
leno, mehko govorjenje pristasev vladajoce mode.

V tem se je drazitelj hitro zopet ozrl po svojem
blagu, vrgel opomin tja, povelje sem.

»Tisti rumeni lasje — pusti jih, naj vise doli,
7enska! Ne dotikaj se jih, pravim ... Proé& tisto kozjo
kozo z ledij, mozakar ... Pri Jupitru! Najboljse skri-
va§, kar te je... Obraz pokonci, dekle, danes ne
potrebujemo klavrnih obrazov.«

Véasih je njegov opomin potreboval krepkejse
zaslombe. Obrnil se je do prefekta, kaj naj stori s
trmoglavcem. Tedaj je ostri brez&utni glas s ¢udnim
naglasom v izgovoru latinskih besedi dal kratko po-
velje in liktorjeva palica je zazviZgala po zraku in
padla s kratkim, ostrim ZviZgom na trdovratno upog-
njeno ramo ali nepokorno roko; drazitelj pa je potem
spet nadaljeval svoj posel.

»Kaj bi Vasa milost danes rada kupila? Spret-
nega jahaca iz Dacije?... Imamo enega... pravi
biser ... Neukroéenega Zrebca lahko zajaha in vozi
s trojko po najozjih rimskih ulicah. On. .. Kaj — ne?
Nobenega jahata danes? Potem mogoée grbavega
akrobata iz Panonije, ki ima tako bronasto polt
kakor ustrojena volovska koZa, roke tako dolge, da
mu nohtje na prstih praskajo med tekom po tleh;
kozolec zna narediti nazaj, hoditi po napeti vrvi ali...
Hoj, grbavec, pokaZi njegovi milosti svoj grdi obraz:
mogoée bos pomagal razprsiti gube med gospodovimi
oémi, morebiti se bo njegova milost celo nasmehnila
tvojim burkam ... Okreni se, pokazi grbo! Pet tiso¢
sestercev je vreden, gospod.., Okreni se zopet...
Glej, gospod, ali ni kot opica?«

Gospod se je smehljal, drazitelj je klepetal dalje,
pokveéeno bitje na stojalu pa je zvijalo svoj Zivot na
vse mogoce nacine, se rezalo, da so se mu usta od-
pirala do uSes, kazalo pohabljeno hrbtenico in odurno
dolge, kosmate roke ter kricalo ¢udne krike, ki naj
bi posnemali glasove divjih Zivali v gozdu.

Te burke so povzrotile, da se je gospod na vse
grlo smejal. Bila ga je volja, izdati pet tiso¢ sestercev,
da bo imel tako bitje pri hisi in vedno pri roki, kadar

~bi se njegovi gostje med posameznimi jedmi razko3ne

&

veterje zaceli dolgotasiti. Kupéija je bila kmalu
sklenjena in' grbavec je presel z odra v oskrbo go-
spodovih suZnjev in odtod v gospodovo hiSo.

(Dalje prihodnijig.)
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Po okrogli zemlji.

Druzba, obi¢aji in navade sever-
njakov,

Po Byhanu V. Sarabon.

Polarni narodi so organizirani de-
loma po oc¢etovskem deloma po ma-
terinskem pravu; to se pravi: pri
nekaterih so premozenjske razmere,
druzabni obiéaji i, dr. uravnani po
oletu, v zakonu sledi Zena moZu v nje-
govo hiSo itd., pridrugih je pa obratno.
Kot vodnik in za§¢itnik dru-
Zine pa nastopa zmeraj kak moski,
naj je Ze druZina organizirana tako
ali tako. Ce se je potujoéi oddelek
stalno naselil, je naéelnistvo posam-
nih delov postalo mnogokrat dedno,

kakor na primer pri Jakutih, Ce je -

pa rod ostal gibljiv in je Ee naprej
potoval, trdna organizacija navadno
ni bila mogo&a; tvoritev veé&jih poli-
ti¢nih enot je pa v tem slucaju skoraj
popolnoma izkljuéena, ¢e pa se kdaj
kaj takega zgodi, traja le malo casa.
Poglejmo le na silno razsezne drzave
Mongolov! Kakor hitro so prisle, tako
hitro so tudi izginile, Napravila jih
je le mo¢ enega samega mo&nega vo-
ditelja, in ko je ta umrl, so prenechale
tudi njih drzave. Pomanjkanje trdne
organizacije je pri polarnih narodih
$e prav posebno, posamnih delov ne
veZze nobena politiéna vez, vsak rod
tava sam zase okoli, glavar ima zelo
majhno veljavo. Eskimi imajo samo
druzinske voditelje ter so skozi in
skozi demokratiéni; pri Cuk&ih vlada
po poro&ilih Nordenskjolda popolna
enakost in brezvladje; Aleuti so bili
drug drugemu popolnoma enaki in
niso poznali ne premoZenja in ne go-
spostva, sorodne druZine so se zdru-
zile samo v &asu skupne sile, Tudi pri
Samojedih Zive rodovi vsak zase, na-
rodnosti kot take ne poznajo, To velja
tudi za vse druge arkti¢ne narode.
Dva naroda sta bila pa prej dru-
gatna, popolna izjema sploSnega pra-
vila: Tunguzi in Jakuti so imeli trdno
politiéno organizacijo. Jakutski ro-
dovni knez je bil neomejen gospodar,
tako tudi glavarji posamnih skupin;
polarna narava jim je pa organizacijo
kmalu izvila in kot predstavitelji av-
toritete so se ohranili le takozvani
ogionor; Rusi so jih — kakor tudi sicer
v Sibiriji bolj$e ljudi — napravili za
staroste, dali so jim nekaj sodne in
upravne moéi, izro¢ili jim pobiranje

davkov in jih odeli v ¢astno obleko,
rdeco, z zlatom obgito. Pri Tunguzih
so bili predpogoji za vzpostavitev
urejene drZavne uprave Se bolj na-
predovali. Vsak rod se je razdelil na
ve¢ plemen, ki so se smatrala kot
sorodna. Vsako pleme je bilo velika
druzina, izvajalo je ime in izvor od
kakega hrabrega in modrega pra-
oteta. Direktni potomci tega pra-
oceta so tvorili plemstvo, ki je vodilo
plemena, Ce ni bilo nobenega plemica,
so izvolili za voditelja najpametnej-
Sega in najbogatejSega. Plemi¢i so
izvolili iz svoje srede voditelje veé
plemen, ti pa zopet enega za vrhov-
nega kneza. Sicer so se pa posamna
krdela druzila samo v potrebi in so
izvolila skupnega poveljnika.

Popolna anarhija se kaZe v naéinu
naselitve. Vsaka tropa ali dru-
zina zivi, kjer se ji ljubi, ali sama
zase ali pa z drugimi skupaj. Samo
ob obalah in bregovih rek so nastale
vec¢je vasi, kjer je bilo dosti hrane
tudi za S$tevilnejSe prebivavstvo, Na-
selbine Itelmov so Stele 40—80 oseb,
druZinske vasi Ostjakov obstojé iz
5—20 koé&. Bolj stisnjeno so stanovaii
Aleuti, vsaka veé&ja druzina je zivela
v eni sami veliki hiSi, po 50—300
ljudi skupaj. Pri Eskimih se tis&ijo
pozimi zaradi toplote tri do Stiri dru-
zine v eni hiSi, poleti ima pa vsaka
svoj Sotor,

V zelo enakomernem Zivljenju po-
larnikov, ki poteka brez premembe,
pride prav redkokdaj do kakih vaznih
vprasanj. Majhne zadeve in prepire
v druZini razsodi najstarejdi. Ce gre
za vaznejSe zadeve, na primer za po-
tovanje cele vasi ali kaj podobnega,
tedaj se druZinski glavarji zdruzijo
k javnemu posvetovanju, odloéi se po
stari navadi z navadno veéino glasov;
nasvete starih posebno vpostevajo
Duhovnik, ki igra pri narodih narave
sicer veliko vlogo, nima v politiénem
Zivljenju ljudi severa ni¢ govoriti ali
pa le malo. Pomo& duhovnikov —
Samanov — i8¢ejo samo v zasebnih
in verskih zadevah.

V soglasju z demokrati¢no orga-
nizacijo polarnikov je njih komu-
nizem. Zasebna last jim je obleka,
orozje, orodje, ko&e itd, ter vpreZna
zivina, Eskimom tudi naplavljeni les,
v kolikor ga je kdo sam potegnil na
breg, postavil, obtezil ali pa oznaéil
z imovinskim znamenjem. Jed in pi-
jada sta pa last vseh, Vsak misli, da

je upravi¢en uzivati lovski plen ali
pa da se povabi sam v kako ko&o za
gosta. Zato ona gostoljubnost, ki jo
potovavci in raziskovavci tako slavijo,
v o&eh polarnih narodov ni ni¢ po-
sebnega, nobena krepost, temve¢ ima
gost takoreko¢ pravico, zahtevati svoj
delez. Zato je na Aleutih kit, ki so
ga vrgli valovi na obreZje, lastnina
vsega otoka, vsakdo si sme odrezati,
kolikor ho&e, Jakuti razdelijo lovski
plen med vse lovce ali pa med rod-
binske &lane, KoZo dobi vsakdo po
vrsti, samo tisti, ki je divjagino ubil,
ne dobi ni¢esar. Zato je najbolje, da
kdaj po¢aka in niesar ne ubije, Tun-
guski lovec sme obdrzati polovico
plena zase. Ce najde kdo spotoma
v gozdu v tunguski pasti ali samo-
strelu kako divjagino, sme polovico
pojesti, drugo polovico z glavo in
koZzo vred mora pa skriti pred div-
jimi zivalmi. Vzeti govedo piZmar je
splosno prepovedano; &e pa v sili kdo
to naredi, re¢e posestniku pasti pri
prvem sreanju: »Vzel sem tvojega

_pizmarja.« Eskimi imajo dolgo vrsto

predpisov, kako je treba vsak plen
razdeliti, Splosno dobi vsak vas&an
svoj delez; &e je pa mesa dosti, pri-
pade plen le druZini lovca. Kit je
tudi pri Eskimih last vse vasi, mroz
ali veé&ji tulenj pa lovske druzbe.
Kdor je mroza prvi zadel, sme iz-
brati prvi kos in obdrzati glavo zase.
Beli medved ali mladi tulenj pa ni
last onega, ki ga je ubil, temveé last
onega, ki ga je prvi zagledal. Prav
tako natan¢no je bila urejena raz-
delitev plena pri Aleutih.

Tak komunizem je pa mogoé¢ le
tedaj, &¢e se nih&e delu ne odteguje,
temve¢ vsakdo po moéeh prispeva
k skupnemu blagru. Zato je gren-
landski oc¢e dolZzan vzgojiti sina za
delo, da »ne postopa po trgu brez
dela okoli«. Na komunizmuy sloni tudi
dejstvo, da bogati Jakuti onim, ki
jim je kuga ugrabila Zivino, prosto-
volino podarijo obleko in severne
jelene. Preveé posestva velja skoro
za krivi¢no; e more kak Eskimo
orodje posoditi, ga nima pravice za-
htevati nazaj. Grenlandec, ki je imel
Ze Sotor in &oln, ni pri ogetovi smrti
ni¢ veé podedoval, »kajti nihée ne
more ob istem &asu oskrbovati dveh
Sotorove,

Skodljivec druzbe je tisti, ki si ne
more ni¢esar pridobiti; osebe, ki ne
morejo ved delati ali pa so sploh brez
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koristi, kar odstranijo. Po njih na-
zorih to ni nobena grozovitost, prav
tako ne, kakor ni gostoljubnost ali
postenost nobena krepost; abstrakt-
nih moralnih pojmov pa¢ ne poznajo.
Osrednji Eskimi imajo navado, da pri-
letne star3e ubijejo; slabi¢e in ne-
ozdravljivo bolne obesijo, ako jim ti
sami ne napravijo te usluge, ali pa jih
v kaki ko&i same prepustijo usodi:
tako ubijejo tudi Jakuti osepnicaste
bolnike, ki so splosnemu zdravju
tkodljivi. Ce na potovanju pritisne
lakota, pustijo stare ljudi in Zenske
zadaj; ¢e imajo nato srefo na lovu.
se pa zopet povrnejo k njim. Itelmi
so starcke vrgli psom ali pa so si ti
sami izbrali smrt lakote; stare Cukée
so na lastno Zeljo ubili njih sinovi,

greSek opravi eden sam ali pa obéina,
kakor je bil paé¢ pregresek. Ce kdo
koga wmori, si morajo svojci umor-
jenega po splodni navadi kar sami po-
magati. Sorodniki ubitega Itelma so
zahtevali, da jim izro¢ijo morivca, in
so ga ubili; €e je pa rod morivca od-
klonil, je nastala krvna osveta: ako
je zmagala ena stranka, so vse so-
vrazne moske pobili, Zenske pa za
suznjili. Véasih pa s krvno osveto tudi
nekoliko prenehajo, tako na primer
osrednji Eskimi: morivec sme ob-
iskati druZino umorjenega in ostati
cele mesece tam — prim. Albance —.
Tam je nedotakljiv, razen ¢e se svoijci
mas¢ujejo na lovu ali pa iz zasede itd.
Ali pa ga pozovejo na dvoboj in ga
umorijo, ¢e je premagan, Ce mu pa

Muslimani, ki so prisli na sestanck zastopnikov raznih verstev, molijo na kolodvoru
v Londonu,

nedelavno Zivljenje se jim zdi ne-
castno. Samomor z zadavljenjem ali
zadrgnjenjem pri Samojedih ni redka
stvar, Vdove brez otrok nimajo za
skupni blagor nobene vrednosti, zato
jim vzamejo Eskimi vso uporabljivo
imovino, potem naj pa poginejo ka-
kor ho&ejo. Detomor je bil pri vseh
Eskimih v navadi; otroci vdov, osiro-
teli in slabotni otroci so bili Zrtve te
navade, Itelmkinje so kmalu po roj-
stvu zadavile otroke, ki so jim bili
odveg, in so jih vrgle psom ali pa jih
pustile v gozdu. Na dvojtke so gle-
dali s praznovernim strahom, eden je
bil zapisan smrti.

Na prav takih nazorih temelji tudi
pravosodstvo narodov narave.
Sodijo tistega, ki jim je $kodoval;
kazen oziroma ma$&evanje za pre-

nikakor ne morejo do Zivega, ubije
kivni osvetnik po naroé&ilu enega od
sorodnikov, ti se zopet maS¢ujejo in
tako gre naprej. Videli smo pa, da
tak boj za polarne narode ni prav ni¢
koristen, saj morajo biti slozni proti
silam narave in zato boj veckrat po-
ravnajo z dogovorom,

Tunguzi v prejsnjih letih sploh niso
mislili, da je uboj kako veliko hudo-
delstvo, temve& da je posledica pre-
pira, ki si jo je moral doti¢nik sam
pripisati, ker da jo je sam zakrivil.
Ubijavea so samo pretepli z bi¢em,
pa za potomce ubitega je moral skr-
beti, kar tudi ni majhna stvar. Ce je
pa kdo koga razzalil, so izvojevali
prave dvoboje; za orozje so imeli lok
in pustico, pa tudi lesene sablje, in
najstarejsi v plemenu je dolo¢il kraj,

razdaljo in zacetek dvoboja. Tudi
Grenlandci se dvobojujejo, a ne =z
orozjem, temve¢ s pesmicami Zaljiv.
kami,

Ce je Zena nezvesta in ima rajdi
drugega, se jim zdi to vecéinoma le
otkodovanje premozZenja, zato prepu-
stijo Zeno tekmecu proti odskodnini.
Le malokdaj kaznujejo Zeno za pre-
stopke, Itelmi na primer so jo pre-
tepli in stvar je bila urejena.

Tatvina splosno ni kazniva, ako
okradejo tujca; pri nekaterih je Se
celo &astna. Tatvina v obmocju last-
nega plemena je pa kazniva. Jakuti
natejejo tatu s palico, pri Tunguzih
mora pa Se $kodo poravnati. Tudi
Itelmi so tatu pretepli. Zelo huda
je bila pa kazen, ¢e so ga zasacili
drugi¢; privezali so ga z razpetimi
rokami na drevo, ovili mu roke =z
brezovo skorjo in jo zazgali. Roke so
postale krive in nesposobne za na-
daljno tatvino,

Kot pravni pripomocek uporabljajo
polarniki veckrat prisego. Cukéi
pokliejo solnce na pomog, Tunguz
zabode na videz noz v smeri proti
solncu in govori: »Ce sem kriv, naj
mi poslje solnce bolezni v éreva, ki
naj razsajajo tam kakor ta noZ.« TeZja
je bila poprej prisega na sveti gori:
»Ce sem kriv, naj umrjem ali pa iz-
gubim otroke in Zivino in nikdar naj
z uspchom ne lovim in ne ribarim.«
Najresnej$e je bilo pa takrat, e ie
obtoZenec pil kri nabodenega, sezga-
nega ali zavrZenega psa in govoril
tele besede: »Kakor gotovo pijem to
kri, tako gotovo govorim resnico; &e
lazem, naj poginem, pogorim in se
posusim kakor ta pes.« Poleg solnca
prisegajo Jakuti tudi na medveda, ki
naj krivopriseznika raztrga. Ostjaki
so polozili pred onega, ki je prisegal,
medvedjo koZo s sekiro in ko¥tkom
kruha in govoriti je moral: »Ce pri-
sezem po krivem, naj me medved
raztrga, sekira ubije in kruh zadusi.«

Sestanek zastopnikov raznih
verstev v Londonu.

Anglezi so povabili iz svojih dezel
(dominionoy), ki imajo 460 milijonov
prebivavcev, zastopnike raznih ver-
stev na zborovanje v London. Vse
mogo&e vere Alri¢anov, Indijcev, Tur-
kov, ¢érncev in seveda protestantov so
poslale svoje zastopnike. Zbralo se je
tudi 15 »prerokove, moZz, ki trdijo, da
imajo dar prerokovanja. Nasa slika
nam kaZe prihod kalifa Messiaha II.
in njegovih tovariSev muslimanov, ki
tekoj pri vlaku opravljajo molitev v
zahvalo za srecen prihod.



Drobtine.
Uctiteljica v sedanji Rusij.

Boljseviski list »Pravda« piSe, da
je prejela neka uciteljica, ki sluzbuje
dale¢ od mesta v Rusiji, poziv od
vlade, da naj koj pride v mesto, ¢es,
da ji morajo sporoéditi nekaj strogo
zaupnega. Doti¢na uéiteljica je bila
ze trideset let v svoji sluzbi, Zivela je
med ljudstvom kakor bi bila v svoji
druzini; trideset let je delala za piclo
plado in bila Ze stara, izdelana in
polna nadlog. Vsa preplaena je spre-
jela poziv vlade in ni vedela, kako bi
in kaj bi, »Gotovo bo kaj prav vaz-
neda,« si je mislila, »mogo¢e dobim
kako boljso sluzbo... kdo ve — za-
sluzila bi paé.« A kako priti v mesto?
Pot je dolga in skrajno naporna; voz
bi vzela, a ta stane pet zlatih rubljev,
plage ima pa le deset rubljev na me-
sec. Premislja, tuhta — pa se slednji¢
odloé&i, ona, kakrina je bila — in se
cdpravi pe§ na pot. Pot je bila slaba,
mokra, blalna. Vsa premocena in
utrujena je morala prenoditi v nekem
skednju. Zarana se je odpravila dalje
ir komaj, komaj prispela v mesto in
toliko da se ni sesedla v uradu. Po-
vprasevala je, vodili so jo od enega
uradnika do drugega — slednji& je
nasla onega, ki jo je pozval. Mlad
gospodié je bil. Udobno je sedel v na-
slanja&u, zdehal je in lovil muhe, Ugi-
teljica je bila Se komaj toliko pri moéi,
da se je utegnila predstaviti in vpra-
Sati, ¢emu so jo tako nenadoma in
tako »strogo tajno in zaupno« pozvali.
Gospodiz je zazdehal, ujel muho in
vprasal, kako velik je olski vrt. Ugi-
teljica mu je poniZno odgovorila. Go-
spodi¢ je moléal in ko ga je uéiteljica
spet vpra3ala, kaj je tisto, za kar so
jo pozvali, je uradnik mirno odvrnil,
da ne Zeli nitesar drugega. Tedaj
véiteljica ni vedela, ali prav slisi ali
se uradnik le noréuje, in je ponovila
vpradanje in dodala, ¢e je hotel zares
le izvedeti, kako velik je $olski vrt, in
je morala le zato napraviti to dolgo
in naporno pot. Ko ji je uradnik spet
mirno in malomarno odvrnil, da jo je
poklical le za to, se je uéiteljica raz-
srdila in mu jela praviti o teZavnem
zivlienju na dezeli, o Stirinajsturni
pespoti, o nezadostni pla¢i, o 3olskih
potrebs¢inah in o drugem. Gospodié
pa je zazdehal, spet ujel muho in de-
jal: »Vse to vlozite pismeno.« Tedaj
uciteljica ni merila ve¢ svojih besed.
Uradnik pa je vstal, rekoé: »Ne izpo-
zabite sel Ali ne veste, kdo sem?«
Utiteljica se je wvsa strta okrenila
proti vratom in z drsajo¢imi koraki
odsla. Do smrti je bila izmuéena; pes
ni mogla ni¢ ve¢ nazaj. Sesedla se je

na Stor in se milo razjokala. Tedaj je
prisel mimo kmeti¢ in jo povabil na
voz. PotrpeZljivo je poslusal uéiteljico,
ki mu je pravila, kaj je dozivela. Pa
je posegel pod sedez na vozu, vzel
steklenico Zganja in dejal: »Pij, uboga
dusa, pij! Oh ti reva, reva...«
K.
O davkih in luksusu,

Ljudje smo se Ze od nekdaj prito-
zevali zaradi davkov, a tako &e nikoli
ne kakor v tej dobi, Vendar so bili
davki tudi v prejinjih &asih, so bile
dolo¢be in prepovedi, ki jih ne po-
znamo zdaj in bi se gotovo zelo hudo-
vali, ¢e bi se jim morali pokoriti. Neki
francoski uradnik je nedavno pregle-
doval tozadevne podatke iz prejsnjih
dob in pripoveduje te zanimivosti:

Pri Grkih, v Sparti, je bilo pre-
povedano, da bi imel kdo kako hi%o
ali pohistvo, ki bi bilo narejeno na
drugaen naéin kakor z Zago in se-
kiro. Tudi je bilo prepovedano, da
bi imeli kake druge zagimbe pri je-
dilih kakor sol in jesih. In imeli so
Se eno — zelo pametno! — prepoved:
Kdor je brez zdravnikovega
dovoljenja izpil le en ko-
zarec vina — je bil obsojen
na smrt!

Pri Rimljanih je bilo prepove-
dano, da bi Zenske nosile obleke raz-
licnih barv ali da bi se vozile, ¢e pot
ni bila dolga vsaj eno miljo. — Dalje
so zapovedali, da morajo jesti ljudje
pri odprtih vratih, da so tako prepre-
&ili razkodne pojedine bogatasev, Tudi
je bilo natanéno predpisano, koliko
gostov je smel kdo povabiti. In nisc
smeli jesti druge perutnine kakor
kokosi in so smeli na leto zauziti lc
15 funtov prekajenega mesa. Kdor se
ni oziral na ta doloéila, je moral pla-
cati visok davek.

Za Filipa Lepega (v srednjem
veku) se me§€ani niso smeli voziti
v zabavo in Zenske niso smele imeti
ve¢ kot eno obleko na leto. Hen-
rik I je prepovedal Zametaste obleke.
Henrik IV. je prepovedal, da bi kdo
nosil bisere, zlato in demante.

Na Angleskem in Portugalskem so
imeli poseben davek na omare in so
bile omare — luksus. V Sleziji so po-
znali davek na ¢evlje in plesne pri-
reditve. Na Nizozemskem so imeli
davek na &evlje, tulipane in ure. Na
Francoskem so bili obdav&eni tudi
klobuki.

Zanimivo je tudi, kaj je bilo v raz
nih dobah ljudem — luksus, V 14. sto-
letiu so dejali, da je srajea luksus, v
15. stoletju so menili, da je Zepni robec
prav poseben luksus, in v 18.je dejal
neki kmet, da so celo cokle — luksus.
Kaj je luksus dandanagniji? K.
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Zivljenjepisi.
Nas Prijatelj,

Kaj? Ali ima res Ze petdeset let, ali
nosi res Ze pet krizev? Kdo bi verjel,
da je ta veseli, golobradi ribniski fant
rojen Ze 23. decembra 1875 tam nekje
na Dolenjskem, v oni pokrajini, ki se
po pravici ponasa s prelepim stevilom
velikih slovenskih moz, svojih slavnih
sinov! Ne verjeli bi tega niti foto-
grafiji; saj vemo, kako delajo foto-
grafi: nikdar niso zadovoljni s ¢love-
kom, kakor ga je ustvaril Bog in ga
je zoblikovalo Zivljenje in svet, pa ga
skusajo popraviti »po svoji podobi«,
Bodi jim! Tudi oni, ki ga vidijo sklju-
¢enega hiteti po ljubljanskih ulicah,
se varajo, ¢e sklepajo iz tega na nje-
gova leta: niso ga sklonila leta, sklju-

Dr. Ivan Prijatelj,

¢en hodi samo po navadi, ki se ga
je prijela v onih otroskih letih, ko je
svojemu ocetu pomagal nositi reseta
in redoseje med Kolpo in Savo, na
tej in na oni strani Karavank. Samo
to je vzrok in ni¢ drugega!l

Saj vemo vsi, da ¢&loveska starost
ni zapisana v krstnih bukvah — s ka-
terimi se sicer ne bomo kregalil —.
ampak da jo &lovek &uti v svojih zilah
in kosteh, v svojem srcu in glavi. Med
one redke, ki lahko Stejejo petdeset
let mladosti, se lahko postavi tudi na$
Prijatelj. Tudi »Mladika« se ga mora
ob tej priliki spomniti.

Ljudsko Zolo je obiskoval v So-
drazici in v Ljubljani, v Ljubljani je
tudi — vseskozi z odliko — konéal
gimnazijo. Po njej ga je zamikalo na
univerzo, kjer je izkraja poslusal zdrav-
nistvo, pa mu kmalu obrnil hrbet in se
z vsem srcem in dudo posvetil izu¢e-
vanju preteklosti in sedanjosti slovan-
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skih narodov, v prvi vrsti pa svojega
lastnega narodica. Niso ga zanimali slo-
vanski kralji in cesarji, krvave bitke in
revolucije, paé pa pred vsem to, kako
so slovanski narodi napredovali na
dusevnem polju, zanimala ga je usoda
onih velikih moZ, ki so med Slovani
priZigali nove lu&i in svojim rojakom
kazali pota v boljSe &ase., Prirojena
darovitost in Zilavost sta mu bili pri
tem teZavnem delu dobri in zvesti
vodnici. V najveéji knjiznici nekdanje
Avstrije, v katero ga je privedla
sreéna usoda, je imel za take studije
dovolj pomockov. Potovanje na Rusko
mu je omogoéilo pogled v duso naj-
vegjega slovanskega naroda, ki si je
$e najbolj ¢isto ohranil prvotne znake
nekdanjih Slovanov; tam je lahko
studiral tezave, ki so trle preprosti
rarod, in se seznanil z vsemi onimi
tezkimi mislimi, ki so muéile duse
ruskih izobraZencev v dobi pred sve-
tovno vojsko. Potovanje na Fran-
cosko mu je pokazalo popolnoma
drugi svet, razgibalo mu je duha in
dalo njegovemu misljenju in pisanju
ono elegantno sveZino, ki je opleme-
nitila krepko in so¢no izrazitost nje-
gove domade govorice, Toda &e se je
potikal kjerkoli po svetu, je bil tam
samo s telesom in moZgani, s srcem pa
vedno doma med svojimi, pa naj je
Ze v Petrogradu pomagal pri ruskem
prevodu PreSerna ali v Parizu javno
osramotil brata Slovana, ki je izdajal
brate Slovence. Bil je kakor skrben
gospodar, ki pogleda v svet, da se
kaj nauéi, in to potem doma porabi.
Z du3o in srcem je bil vedno doma.
To dokazuje’ dolga vrsta njegovih
spisov, ki so nastali v dobi raznih
desetletij in ki jim samo nezgoda
¢asa brani, da morajo ostati zakopani
po raznih znanstvenih zbornikih in
Casopisih ter ne morejo v svet, da
bi postali skupna last vsega sloven-
stva, iz katerega so iz8li in kateremu
so namenjeni, Vsa njegova Zivljenjska
naloga je v zvestem iskanju onih poti,
po katerih je hodilo slovenstvo vsa
tezka stoletja, je verno prislugko-
vanje utripanju slovenskega srca, ki
se je sicer vdasih bolj, v&asih manj
krepko ¢&ulo, toda nikdar ni zastalo.
Spoznanje gibalnih sil, ki so ga po-
ganjale, ga je napotilo, da te sile
pokaze tudi Zivedim Slovencem, da
tudi njim odpre vire, iz katerih so
njih predniki zajemali v dobi tezkih
bojev za svoje narodno Zivljenje.
Pravo mesto zanj pa se je odprlo Sele
1. 1919, ko je postal profesor na obnov-
ljeni ljubljanski univerzi, s katero od
takrat deli redko sejane vesele dni.
Zelimo mu Se mnogo veselih let, 3e
mnogo plodnih desetletij. G. Kifeljc.

Nove knjige.

Knjige Druzbe sv. Mohorja za leto
1925, Prepric¢ani smo, da ima vsak na-
roénik »Mladike« tudi knjige Druzbe
sv. Mohorja in da jih je za to leto
7e prejel in pregledal. Zato se nam
zdi, da ni treba v »Mladiki« podrobno
govoriti o njih, in povemo le nekaj
splo§nega o teh knjigah.

Poglejmo Koledar! Ta ima v svojem
kalendariju pratikarsko obleko. Ljudje,
ki so bili doslej vajeni samo pratike,
bodo brz nasli v kalendariju zvezo
z njo, Dekorativno delo, ki ga je iz-
vriila za Koledar slikarica Helena
Vurnikova, je po splo&ni sodbi gotovo
tako, da smo ga zares veseli, in ne bi
skodilo, &e bi Koledar ohranil ta tip
in na¢in tudi v bodo&nosti. Tezko je
pa ustre¢i vsem ljudem, zato smo sli-
Sali posebno od konservativnih plali
tudi grajo o tem dekorativnem delu,
¢e§, da bi bilo lepSe in bolj pravilno.
¢e bi imel Koledar naslikane razne
prizore iz dotiénih letnih &asov in
podobno. Vendar je ta kalendarij lepo
ornamentalno delo, ki mu ne more
nih¢e odrekati vrlin. — Mimo tega
vidimo na vsaki strani kalendarija
vazne podatke iz zgodovine, se po-
globimo v izbrane stavke iz evange-
lija in imamo koj meditacijo za do-
tiéni dan. V Koledarju samem dobis
pou¢ne ¢&lanke o davkih, zdraviju,
prvi pomoé&i v nezgodah, o Zivinoreji
— same stvari in tako gradivo, ki za-
nima vsako hiSo. Priporo¢amo, da bi
¢lani drudtev po deZeli skupno braii
in predelali te tako vazne é&lanke, da
jih ¢im uspesneje uporabijo na svojih
domovih, Koledar ima tudi lepe iz-
virne slike. Razveselile so nas letos
ilustrirane koroske uganke, ki so po-
sebnost svoie vrste, To je za deco
zares kotiéek veselja. Zelimo, da b1
bil Koledar zmeraj tako slikovit in
pester, kakor je letosnji. Zadaj je tudi
imenik krstnih imen, — Izmed po-
vesti zasluzi letos gotovo prvenstvo
Pregljeva: BoZji mejniki,
ki nudi veliko uZitka preprostemu in
izobraZzenemu bravcu. Vemo pa tudi,
kako zanima ljudi Jakli¢eva po-
vest: V graféinskem jarmu
Za drugo leto nam je napovedal drugo,
daljSo, revolucijsko povest. Knjiga
Apostoli je mirno, zgodovinsko
delo in najdemo v njej vse, kar je do-
slej dognanega o teh svetovnih in
svetih moZeh znanstvenega in legen-
dariénega. To oboje pa je strogo lo-
¢eno, kar je gotovo potrebno in je
knjiga zato znanstvena, obenem pa
poljudna. Travnistva Il del, ki
ga je spisal strokovnjak inZz. Turk,
je gotovo bolj prikladen za majhnega

kmeta nego je bil I. del. O tem pre-
pustimo besedo vestakom, ki bodo
Se pisali o tej koristni knjigi.

Za doplacilo smo prejeli Se Sesto
knjigo, dr. p. A. Tominca: Sonce
in senca, niz najvaznej$ih verskih
vpradanj, ugovorov in odgovorov, ki
razgibljavajo danasnji svet. Prepri¢ani
smo, da je ta knjiga edina te vrste
med nami, in smo je bili zares tudi
potrebni. Sedma pa je: Poljudna
kemija, spisala Fr. Pengov in
dr. A, Ratajec.

Hvalezni smo Druzbi sv. Mohorja,
da nam je podarila za preteklo leto
tako lepe knjige, in veseli smo jih.
Naskrivaj pa gojimo Zeljo, da nas bi
Druzba iznenadila — kakor to pot —
vsako leto s kakim darom, ki ni bil
napovedan.

Cena za prvih pet bogatih in dobrih
knjig je 20 Din, Tako malenkostna je,
da je paé skrajna dolZnost vsakega
Slovenca, da se naro¢i na Mohorjeve
knjige. In — dovolite nam to opazko
—— & bi mogli vsako leto dvigniti
stevilo Mohorjanov, smo prepri¢ani,
da bi dala Druzba tudi lepsi papir za
svoje knjige. Polem bomo zadovolini
popolnoma; imeli bomo lepo vsebino,
imeli pa tudi lep tisk, lep papir in
lepo zunanje lice.

Za leto 1926 nam obeta Druzba na-
slednje knjige:

Koledar z lepo povestjo iz tur-
gkih ¢asov in zanimivostmi s poto-
vanja dr. Jeharta po Arabiji in
Perziji. VeZernice z zgodovinsko
sliko revolucije iz leta 1848; spisal
joje Fr. Jakli¢ in se imenuje »Pe-
klena svoboda«. Dalje dobimo »Cuda
in tajne Zivljenja«, poljudno-
znanstveno knjigo izpod peresa dr.
A. Breclja. Knjigo krasi mnogo
podob in take v naSem slovstvu do-
slej e nismo imeli,

Dr, L. Ehrlich je spisal knjigo
»Katolidka cerkeve, kraljestvo
boZje na zemlji, II. del: Vesoljnost ka-
toliske cerkve. V njej bomo spoznali,
kako se je &irila katoliska cerkev po
Afriki in Ameriki, So sama zgodovin-
ska dejstva.

Za doplagilo pa dobimo:

»Sveti Franéisek Asiikie,
zivljenje velikega dobrotnika ¢love-
Stva v obliki povesti, ki jo je spisala
Marija Kmetova. Vsi evropski
narodi imajo o tem svetniku po ve¢
debelih knjig, samo Slovenci je doslej
ge nismo imeli, Ob 700 letnici Franéi-
skove smrti pa¢ ne bo nikogar, ki ne
bi te lepe knjige pricakoval z vese-
liem ter radovednostjo. To delo ni
spisano v u&enjadki, suhoparni obliki,
temve& v prijetni povesti, Knjiga bo
obsegala 300 strani in bo opremljena



z lepimi slikami tedanjega slikarja
Giotta. Za 700 letnico bo ta knjiga
zares prikladna in opozarjamo nanjo
Se posebej vse tretjerednike. Knjiga
stane bros, 22 Din, vez. 29 Din, —
Dickensova »BozZi¢na pesem
v prozie, ki jo je prevel J. Vid-
m ar po angleSkem izvirniku, bo Sesta
knjiga za 1. 1926. Stala bo bros. 8 Din,
vez, 13 Din. Te knjige gotovo ne bo
nihée odlozil, dokler ne bo prisel do
konca, tako je lepa in mikavna.
Zares — koliko knjig in kaksnih!
In vse za tako borno ceno! Ali je $e
kje kak Slovenec, ki se ne bi z vso
vnemo naro&il na Mohorjeve knjige?
Upamo in upajmo, da ga ni; a ¢e je,
potem naj brz zbriSe ta kulturni ma-
deZ s sebe in naj se vpise v Mohor-
jevo druzbo! Dr. K.
Misijonski koledar za sveto leto
1925, VI letnik, in Misijonski koledar
za Gospodovo leto 1926, VII, letnik.
Izdala in zaloZila misijonska druzba
sv. Vincencija Pavelskega, misijonii&e
pri Domzalah. — Misijonsko gibanje
se je zlasti po svetovni vojski po
vsem svetu izredno okrepilo, ker mi-
sijonski strokovnjaki sodijo, da je
prav zdaj nastopila vazna doba, ko
se bo tisoé milijonov poganov odlo-
¢ilo za pravega Boga ali pa proti
njemu. Zato vse krianske cerkve kli-
&ejo svoje ¢lane na misijonsko delo in
ti se tudi odzivajo v velikem Stevilu.
Med katolicani posebno napredujejo
tiste misijonske druzbe, ki nabirajo
¢lane med vsemi narodi sveta in pod-
pirajo vse misijone Sirom sveta; to so
takozvane splos$ne misijonske druzbe
(Druzba svetega detinstva za otroke,
Druzba za Sirjenje vere za odrastle,
Duhovni$ka misijonska zveza za du-
hovnike). Med Slovenci pa smemo
prvenstvo pri misijonskem delu pri-
znati misijonski druzbi sv. Vincencija
Pavelskega ali lazaristom, ki zlasti od
leta 1918 dalje 3irijo misijonsko misel
med Slovence z izredno delavnostjo,
pogumom in poZrtvovalnostjo. (Ome-
njam njihovo misijonisée, misijonsko
knjiznico v Ljubljani, izdajanje misi-
jonskih knjig in meseénika »Katoliski
misijoni«, misijonske koledarje.) Niji-
hov misijonski koledar je od leta do
leta lepsi, — Letnik VI. obsega na
128 straneh oktavne oblike poleg obi-
¢ajnega koledarja in poleg dveh na-
&elnih sestavkov ¢&lanke o misijonski
zgodovini in sedanjosti (misijonsko
stanje po svetu, po Slovenskem po-
sebej, delo lazaristov, misijonski ju-
naki i.dr.), lepe zgodbe iz misijonov,
pesmi, drobne zgodbice, celo smesnic
ne pozabi in pozivlja ga nad 50 za-
nimivih misijonskih slik. — Letnik VIL
(za 1.1926) pa ima v isti oktavni ob-

liki 112 strani besedila z okoli 60 sli-
kami in $e posebej 16 strani samih
slik, tako da je vseh slik okoli 100!
Ze ovitek nosi prelepo barvno sliko:
QOdreSenik na krizu umira, narodi
sveta pa stegujejo k njemu roke, da
bi postali deleZni te odresivne smrti.
Bogata vsebina koledarjeva je tako
pisana, pa tudi tako lepa in zanimiva,
da prav gotovo najde vsakdo sebi pri-
mernega beriva, Ta prekrasna knjiga,
na katero smo Slovenci lahko po-
nosni, stane samo 8 Din. Aé.
Zbrani spisi Ivana Cankarja. IL
Nova zaloZba, ki je nekako o veliki
no¢i 1925 zacela izdajati Zbrane spise
Ivana Cankarja, je pripravila Ze drugi
zvezek te zbirke, Zvezek obsega 400
strani, Uvod in opombe mu je napisal
Izidor Cankar, vsebina pa so mu &rtice
in povesti, ki so nastale med letom
1893 in 1899, in kritike in polemike,
kar jih je Ivan Cankar napisal med
letom 1896 in 1899. Izidor Cankar je
v uvodu oznaéil splo$no slovstveno
stanje ter sotrudnike in prijatelje pes-
nikove ob ¢&asu postanka moderne
slovenske literature (Govekarja, Ket-
teja, Murna, Zupanéi¢a) in dodal nekaj
besed o pesnikovem Zivljenju, kolikor
je za boljSe umevanje nekaterih spi-
sov iz tega &asa potrebno; v opombah
navaja vire, iz katerih je spise zajel,
ter pojasnjuje povode in posledice
spisov, kolikor jih je mogoée ugotoviti.
Medtem ko je I. zvezek Zbranih spi-
sov zanimal naSe obéinstvo posebno
zato, ker so bile v njem objavljene
prve knjige Ivana Cankarja, ki so Ze
davno posle, je II. zvezek na drugaden
nadin zanimiv: to, kar je v IL zvezku
tiskanega, je nov, tudi slovstvenemu
svetu po vedini neznan Ivan Cankar.
Ponatisnjene so v njem ¢&rtice in po-
vesti, ki so ali ostale v rokopisu ali
bile anonimno dovoljene ali tiskane
pod Stevilnimi psevdonimi, tako da
vstaja iz Il zvezka docela nova po-
doba mladega Ivana Cankarja. Go-
tovo bodo zanimali tudi prvi pole-
mi¢ni in kritiéni spisi pesnikovi, ki
so bili doslej raztreseni po raznih
listih in ki, tukaj v ¢&asovni vrsti
zbrani, jasno osvetljujejo izvajanje one
reforme v zadnjih letih 19. stoletja,
katere posledica je nova slovenska
knjiZzevnost. Opozarjamo, da bi bila
ta knjiga, kakor sploh ves Cankar z
uvodi, kaj pripravna snov za literarne
vetere v oZjem, zrelem krogu
raznih drustvenikov pod vodstvom
kakega razumnika. Silno bi se jim iz-
bistril pogled v leposlovje in razdirilo
obzorje ter umevanje lepe knjige.
Knjiga je tipografsko vzorno izvrena,
je okraSena s pesnikovim avtogra-
mom in se dobiva v vseh knjigarnah
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po Din 68-— za brosiran, po Din 84—
za v polplatno vezan in po Din 110-—
za v polusnje vezan izvod.

Magda, tragedija ubogega dekleta
v dvanajstih scenah, Spisal Alojzij
Remec. V Ljubljani, 1924, Natisnila
in zaloZila Zvezna tiskarna in knji-
garna. Cena 14 Din. Ze v Ljubljanskem
Zvonu je iz8la ta tragedija in uprizorili
se jo tudi v_ljubljanskem gledalis¢u.
Je zalostna zgodba Zenske, ki tava
iz rok v roke, pada globlje in globlje
in umrje v bolnisnici kot Zrtev bo-
lezni s teh svojih temnih potov. Prav
tako Zalostna je pot mizarskega po-
moé&nika Petra, ki nima moéi, da bi
zaustavil pot tega svojega dekleta, in
»ki jo edini ljubi do konca«, Vsa tra-
gedija je resen opomin vsem tistim,
ki brezbrizno prepus¢ajo mladino cesti
in nimajo srca zanjo, Za mladino pa
to é&tivo ni. Km.

Plebanus Joannes (Vikar Janez),
spisal Ivan Pregelj, druga, pregle-
dana izdaja, izdalo in zalozilo Tiskovno
drustvo v Kranju, 1925, Din 25. —
Malokatera knjiga je zadnje &ase tako
udarila v javnost in vzbudila toliko
pozornosti kakor ta. Vikar Janez je
moZ in otrok svoje dobe (XV. sto-
letja) in povrhu Se Tolminec, raskav
kot Krn na zunaj, srce pa ima kot
pastiréek »z zakrivljeno palico v roki,
za trakom pa 3opek cvetice, Hrepeni
in pleza kvisku, opoteka se v nerod-
nih coklah — svari kot je znal samo
srednji vek — brez medu in oblizkov.
Kdor ga gleda tako, ga vzljubi in ne-
umevanje je (kjer ni hinavicina), &e
kdo to povest graja. Prav je naredil
pisatelj, da je latini€ino poslovenil
in pripomogel do umevanja latin§¢ine
nevesim, Kak veler bi bil za dru-
stvo — seveda za zrele ¢lane —, Ce
bi vsaj majhen krog knjigo prebral,
potem pa bi jo kosoma skupaj brali
in razlagali &as, v katerem se godi,
in boje, ki jih bojuje ta gréa — vikar
Janez, F.S.F.

Pregled zgodovine Srbov, Hrvatoy
in Slovencev. Sestavil profesor Silvin
Kranjec. Cena 18 Din, v platno vez.
24 Din. ZaloZila Jugoslovanska knji-
garna v Ljubljani, Ta drobna knjiZica
podaja zgodovinski pregled Jugoslo-
vanov. Res, da je namenjena pred-
vsem dijastvu ob pripravi za skusnje,
za ponavljanje itd. Toda prav vsak
izobraZenec in preprosti ¢lovek, ki je
bral naso zgodovino — pa vso raz-
metano zaradi politiéne razdeljenosti,
bo vprav v tej knjigi z veseljem nasel
vez, ki jo v drugih zgodovinah po-
gresa, Predavatelji v prosvetah pa bi
napravili veliko uslugo poznanju nage
zgodovine, &e bi ob tem pregledu pri-
rejali zgodovinske vedere, G.
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G. Pomurskemu. Stiri strani liri¢nih
pesmic, ki naj vse izrazajo samo Vase
nastrcjenje (razpolozenje) ob raznih
prilikah: na izprehodu, zvecer v sobi,
v meseéini, v tihi radosti, v mraku,
ob solnénem zahodu itd. Hocete ve-
deti, zakaj nam ne ugajajo? Ker no-
bena nima moéi, da bi nas vsaj malo
genila, da bi se vsaj malo zamislili,
da bi vsaj malo zasanjali. Vzemimo

n. pr.: o x
P Zvecéer vsobi.

Gorijo s pokanjem polena,

prihaja s (!) peéi sij plamena;

ob peéi ded si ude greje,

na rokah molek — to igranje

plamév (!), molitev — radost seje (!)...

Cemu to »pokanje«? Ali je gospo-
dinja Sele zakurila? S peéi prihaja sij,
pravite. Torej je na pe¢i? Kaj pa dela
tam? Morda pa hocete reéi: iz peéi?
No, lepa peé, &e plamen ven sije?
Verjemite nam, da se za deda bojimo:
zazgal si bo kozuh ob taki peéi. Nic
kaj prijetna se nam ne zdi ta soba. In
v k o m radost seje (!)? V dusi dedovi?
Ne verjamemo. Drugega pa nikogar
niste v sobo postavili, Da se vzbudi
v nas neka tiha radost, je treba stvar
drugage naslikati, — Pa notem Vam
delati krivice. Vzemimo Se eno:

V meseé&ini,
Sanja vsak zemljan...
Lunin svit krasan
sije —
vije —
potniku v obraz
tihe noéi kras...

Kaj naj ¢utimo s potnikom, ki mu
luna sije v obraz tihe noéi kras? In
kaj naj sploh ta »vije« pomeni? In &e
vsak zemljan spi, kako da vendarle
vidimo $e nekega popotnika? In mi-
slite, da tisti »krasan« kaj pove? Prav
ni¢, masilo je.

Savinjki v Celju. V treh stancah
(seveda, kaksnih!) izrazate hvaleZnost
pokojni materi, Ta Vasa hvaleznost je

zares lepa, ni pa lepa pesem; je le —
proza. Proza je, ¢e klicete:
Se greje, sije solnce zlato itd.

le tebe, zlata mati, ni
nikjer med nasimi ljudmi.

Zaman te i§¢em v ljubem domu,
zaman razkrivam Zzalost komu.
»Rime« $e ne napravijo pesmi; tudi

druge pesniske figure ne,

G. Tonetu —cu, »Posiljam Vam
dvoje (!) pesmi iz moje (!!) zbirke
Mladoletje’.« — Potrjujemo, da smo
prejeli. Kakor ¢utimo iz Vasih vrstic,
ste prijatelj narave. Citajmo eno:

Bilke jesenske.
Vse grozdne kapljice napete so
in ¢akajo, da v vino izteko.
Iz zemeljskih globin so trave izzehtele —
ne ¢udi§ se, kako je to?
Pa le 3¢ nekaj,
in bilke so¢ne so v suhoti izkopnele.

S pesmico hocete, kakor menim,
vzbudi‘i v nas neko obéudovanje pri-
rodnih skrivnosti, morda pa tudi ob-
cutek minljivosti vseh prirodnih lepot.
No, misel ne bi bila morda slaba, toda
izrazi, jezik, to je vse slabotno. »Da
v vino izteko«? Pa& v sod? »In bilke
~- so izkopnele —«, Ali ne bi bilo
bolje: bodo? Pa to »v suhoti<? Je
li to »pesnisko«? »lzkopnele«? Sneg
skopni, ne pa bilka. Omenjajo¢, kaj se
zgodi z bilkami, ste pozabili na usodo
»grozdnih kapljic<. Ali ne bi bilo lepo,
¢e bi dostavili: in grozdne kapljice po
suhih grlih bodo polzele?

Odemsov, posestnikoy sin, p.Kranj.
Iz VaSe pesmice »lzgubljeno Zivljenje«
vidim, da imate res pekel v svoji dusi:

Razvalina je moje zivljenje,

polno prevar, goljufij, laZi..,

Zavrgel sem jaz Boga,

prednal ga iz srca;

zdaj Bog je mene zapustil ..
Vendar pa Vad pekel ni trajen; zakaj
v pesmi »Jutranjici« klicete k Bogu:

Ko solnce gre izza goré,

molitve moje k Tebi se glasé..,
Imate torej v srcu pekel in nebo,
kakor Preseren, ki mimo njegovega
groba hodite; oblika Vasih pesmic je
pa Se pomanjkljiva.

Géni —ovi. Vasa poezija v prozi
sNa sveti veler« je preveé¢ samo —
Solska naloga, Saj to je res, da smo
bili takrat najbolj sreéni, ko smo z
materjo molili pred jaslicami, in Vas
vzklik: »Oj sreéni dnevi naega de-
tinstval« je upravi¢en, Tudi to je res
— in Ze Stritar je veckrat povedal —,
da zvonovi nikoli v vsem letu ne pojo
tako lepo kakor na sveti vecer. Am-
pak — oh, ta »ampake, kajne? — kje
je v spisu kakina krepka misel, ki bi

nas zgrabila? Preveé samo zvonite,
vedno in vedno: »Le zvonite, zvonovi
bozi¢ni, zvonite, oj le donite.. .«
Tam v tistem odstavku: »SneZinke
ncmo padajo... Jasna je noé¢... V
peci praskece ogenj... ¢&aj vre...
lucke pred jaslicami trepe&ejo...
otro¢i¢i klece, strmé...« je neka lo-
gi¢na napaka, se nam zdi: Ce sneZi,
no¢ ni jasna, &e je pa jasna, ne snezi.

Vladimir, Maribor.

Tako lep obraz je skrit v senci

vederni,

da irepelajoé ¢akam,
~ da se duri odpro.
Oprostite moji slabi pameti, ki misli,
da bi moral biti tisti obraz skrit v
kaki hiSi, ¢e naj je res, da cakate,
kdaj se duri odpro. Pa saj se le
Salite z nami, namesto obraza nam
namre¢ takoj nato predstavite jato
zalostnih golobov:

Polno belih golobov je k meni

priplulo ...
In Se dalje izvemo spet nekaj é&isto
drugega:

Ves tlak se sveti,

ves zarjast.
(»zarjast«, kakor sajast, lisast... kaj-
ne?)

Moje roke poéivajo, ko gledajo.
Pa kaj je z obrazom? Kje je?

Utrgal sem roZo in jo v roki drzim

in ¢akam...
(namreé&, da se duri odpro). Pa duri
se menda ne odpro, zakaj na koncu
pravite:

In roZa'veni in sem Zalosten,

da kot prej ne disi,
Vse, kar tu ¢itamo, je brez vsake
zveze med seboj. Ali naj je to mo-
derno? In ti golobje, tlak, roza...
naj bi vzbudili v nas neko obcutje!
Kaj $se? Ne vzbude ga, ker Vase be-
sede nimajo te mo&i. Ne posnemajte
slabosti moderne, raj§i njene vrline.

Ivanski, M, Samo prvi dve vrstici
Vasih »Dekliskih spevove je treba
prebrati za sodbo, da niste pesnik:

Naslanjam se ob ograjo

in sledi tvojih korakov motrim po

lahnem pesku.

Bolj abotnega opravila bi si ta go-
spodi¢na pa¢ ne mogla izmisliti. Mar
res niste Cutili, ko ste to zapisali, da
je smesna? Zakaj ne bi sledov nje-
govih stopinj rajSa fotografirala ali
z metrom izmerila? Pa ko bi vsaj ve-
dela, ¢e so to »njegove« stopinje! Pa
revica ne ve; zakaj takoj v nasled-
njih dveh vrsticah vprasuje:

Kedaj, o kedaj si tukaj zahajal,

da nisem ¢ula Zgolenja?

Torej ga ni videla! Kako potem-
tukem ve, da so stopinje njegove?
Kaj nihe drugi ne hodi po tistem



»lahnem pesku«? In »on« Zgoli. Res,
kar za v kletko bi bil? Pa ta Vasa
slovens¢ina: »Kedaj si tukaj zahajal?«
Ali naj nadaljujemo? Rajsi ne.

Donesek k prevajavni umetnosti.
V lanski novembrski Stev. »Mladike«
je bila natisnjena drobna liriéna pe-
sem sMojskra« v prevodu A.Zuzka
s pripisom: Japonska pesem. Par
tednov nato nam je poslal g. E. Tiran,
Solski upravitelj v Ljubeéni pri Celju,
svoj prevod iste pesmice z do-
stavkom, da njen avtor ni Japonec,
ampak Kitajec, Li-tai-po, in pa, da jo
je prevedel iz nem$ke zbirke »Insel-
biicherei«, §t. 201, str.30. Prevedli da
so jo tudi Ze O.Zupanéig, Cv. Golar,
dr. M. Pretnar, dr. P, Karlin in morda
Se¢ kdo. Ker se iz primerjanja mnogo
naudimo, naj sledita tu oba prevoda.

Mojskra.

Pri svetlem oknu sem sedela

in vezla, kar se zbodem v prst:
bela roza

mi pod rokami rdece je vzcvetela.

Bog ve, kam so te poslali

v hude vojske, daljni moj...
Zdajle morda

so te v tujo jamo djali,

Bela solza pala je raz lice:
vzeti mislim tri svilene niti,
belo solzo kakor biser viiti
med krvave roze in cvetlice.

(Anton Zuzek.)

Rdec¢a in bela rozZa,
Ko nad vezenjem sem svojim ob oknu
se spela,
igla me vbola je v palec, Roza bela,
ki sem jo vezla,
vsa je zardela.

V daljnih daljah, kamor zvala je sinove
oéetnjava,

biva moj prijatelj, morda svojo kri pre-
liva,

Kénj kopita &ujem.

Je njegov to konj, da mi srcé ko Zrebe
vzvihrava?

Sclza je za solzo iz o&i se krala —
prek okvira na vezenje dol polzi.

Jaz pa solze svoje v svilo bom utkala,
tam postanejo naj beli biseri.

(E. Tiran.)

Najbrz sta gospoda prevajavca imela
razli¢en nemski prevod za podlago.

Krivogledu, Obupan pesnik nam je
poslal tole kot svoj zadnji (ah!) po-

zdrav:
Krivogledu:

Sraga pade Tezko delo — Torejz Bogom,

na papir pesmica, stih, sonet!
in na verze, kritika pa Kdor poti se,
Oj hudir!  brez srca. ni poet,

Krivogledu je v resnici zal, da je ta
posiljatelj (ni navedel ne imena ne
kraja) za vedno slovo vzel od poe-
zije; zakaj vprav ta pesmica ima vse
tri znake dobre lirike: 1. je kratka,
2. jasna, 3. vsebuje emocijo, t. j. vzbudi
mocno obéutje; Krivogleda je do solz

genila. J. Krivogled.

Nase slike.

Peter Puvisde Chavannes:
Revni ribi€, Puvis de Chavannes se
je rodil dne 14. decembra 1. 1824 v
Lyonu iz plemenite in bogate druZine,
ki se je bila doselila iz Italije. Oce
mu je bil inZenjer in je odloéil tudi
sina za tehniski poklic, toda mladi
Peter je tehniko kmalu popustil in
stopil kot ucenec v delavnico nekega
francoskega slikarja, odpotoval nato
za dve leti v Italijo, nadaljeval stu-
dije v Parizu in l. 1850 prvikrat raz-
stavil v pariskem Salonu. Temu pr-
vemu uspehu je sledilo osem dolgih
let, v katerih so oficialne razstave
francoske Chavannesovo delo stalno
odklanjale, kar pa slikarja ni ostrasilo.
Ker je bil od doma bogat, ni bil na-
vezan na zasluZzek in je mogel ves
svoj éas posvetiti slikarskemu delu.
L. 1859 mu je Salon zopet odprl svoja
vrata in od tega ¢asa je Sla njegova
pot stalno navzgor, Imel je mnogo na-
sprotnikov, ki so mu oé¢itali pomanjk-
ljivost risbe in suhoto barv, a tudi
mnogo obéudovavcev, ki so videli v
njem obnovitelja francoskega slikar-
siva, Postal je s ¢asom prvi francoski
slikarski dekorator, s ¢&igar deli so
okraSene najznamenitejSe francoske
javne stavbe, zlasti pariski Pantheon,
¢igar notranji¢ino je 1876—1898 po-
slikal s prizori iz legende sv. Ge-
novefe. Puvis de Chavannes je bil
reden delavec; zjutraj je sprejemal
prijatelje, zadel slikati ob desetih,
ostal pri delu do Zestih in se nato
preoblekel, da prebije ve&er v najbolj
izbranih pariskih druzbah. Umrl je
dne 24. oktobra l. 1898 in vsa fran-
coska javnost je 1. 1924 hvalezno ob-
hajala stoletnico njegovega rojstva.

»Revni ribié«, slika, ki visi v pa-
riskem Luksembur$kem muzeju in jo
objavlja »Mladika« (str. 45), naj ozna-
Cuje tega velikega mojstra francoske
slikarske dekoracije. Predstavlja nam
ribi¢a, ki je ob ¢olnu obesil svoj sak
in s prekrizanimi rokami &aka, da se
mu v mrezo kaj ujame, do¢im se nje-
gova Zena in otrok mudita med cvet-
jem na obrezju, Slika je ploskovita v
risbi in barvi in morda bi se ji dalo
ocitati, da v risbi tudi ni brezhibna,
zakaj kretnja Zene in tega otroka sta
leseni. Toda izvrstno je znal izraziti
Puvis de Chavannes pesnisko ¢uvstvo,
ki je vsebina slike: rev&&ino ribigevo,
ki je raztrgan, razmrSen in Ze brez
vsakega upanja, da bi se mu kdaj
moglo bolje goditi; kakor okamenel
stoji v ¢olnu, s poveseno glavo, brez-
delen, odvisen od vi§jih mo¢i, od slu-
¢aja, ki mu bo prignal ribo v sak ali
jo odvedel dalje mimo pasti, Krajina
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se razsirja v ravni ploskvi dale¢ do
obzorja, a nikjer ni videli Zivega bitja,
ne &loveka ne Zivali, niti pti¢a na nebu
— ubogi ribi¢ je sam na svetu s svojo
skrbjo. Toda ena tolazba vendar sije
v to sliko neme bede: otrok in Zena
sta med cvetjem, in ko se vrnejo na
veder vsi trije v svojo koo, morda
brez plena, prinese Zena roz v sobo,
ki jih pravkar trga in ki bodo po-
zivile revni dom, kakor bo ubogemu
ribicu osladila grenke ure dnevnega
dela Zenina ljubezen in veselo teklja-
nje otrokovo.

Adriaen Brouwer: Pretep, V
zanikarni krémi, kamor zahajajo le¢
najslabsi potepuhi in vaski pijanci, so
se sesli trije prijatelji, Beznica je ve-
gasta koca &ibkih sten, s katerih pada
tenki omet, nesnazna, nizka in gola,
s tramovi podprta in temna; po $tirih
trhlih stopnicah stopi gost vanjo, ka-
kor v klet. To pribezalii¢e so si iz-
brali trije nizozemski postopaéi in se
lotili kvart. Oprave v gostilni ni bilo
mnogo in igravci so si morali poma-
gati, kakor so vedeli in znali: v sredo
so si postavili stol namesto mize in
posedli naokrog na prevrnjen kos in
poveznjeno vedro, Spocetka je slo
vse dobro, a igra jih je pocasi raz-
grela, pa tudi vino, ki so ga pili iz
velikih, trebusastih vréev, je storilo
svoje. Najmlaj$i med igravci, zasta-
ven moz ¢&rnih, Copastih las, tisti, ki
sedi na sliki na desni, je mislil, da pri
igri sme vsakdo toliko €asa goljufati,
dokler ga ne zasacijo, in je tako tudi
ravnal, A najstarejsi, ki sedi v pro-
Celju, mu je prisel na sled, vrgel
kvarte na tla, ga pograbil za lase in
z desnico dvignil vré, da ga udari po
glavi; drugi igravec, ki je gotovo tudi
bil izgubil, je sicer ostal mirnejsi, a je
prevaravcu vendar zagrozil s pestjo
in pripravil noZ, da poseZe v pretep,
¢e bi prislo do skrajnje sile. Stvar bi
se bila prav slabo koncala, zakaj ne-
posteni igravec je zakrical, deloma
iz jeze, deloma zaradi bolecine, se
sklonil in segel po oroZju, ko bi ne
bil krémar, vajen takih prizorov, hitro
prisko¢il in zadrzal najbolj vrocekrv-
nega pretepada. Od zgoraj gleda pri-
zor neki drugi gost, skozi odprta
vrata, ki pa blize ni hotel stopiti,
&e§, naj obradunijo pijanci sami med
seboj.

Nasa slika (str. 63) je tip tistega sli-
karstva sedemnajstega stoletja, ki si je
stavljalo za namen, da upodablja ¢love-
sko zivljenje tako, kakrino je, naj bo
ze lepo ali grdo, smesno ali Zalostno,
¢ednostno ali razuzdano. Slikal jo je
Flamec Adriaen Brauwer (1605—1638);
danes visi v monakovski Stari pinako-
teki.
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Slovniski in slovarski brus
knjizne slovenséine,
I. Kostial,

bojno polje * bojisce.

bolana mati, bolani otroci * bolna, -i
(kakor drobna: droban).

bolj za tvorbo 2. (in najbolj za tvorbo
3.) stopnje prislovov in pridevnikov,
ki niso delezniki, ne oznaujejo
barve in se ne konéujejo na -ji ali
-ski * stopnjevanje z obrazili -ejsi, -,
-ji; n. pr. bolj mo&an * moénejsi, bolj
dolg * daljsi; bolj trd * trsi, trji; bolj
gibek * gibkejsi; bolj buden * bud-
nejsi; bolj tezko * teZe, bolj dale¢
* dalje.

borenje * borjenje.

bozica * boginja.

brak, bragen (shrv.) * zakon, -ski.

bresno * brasno.

brez, absolutno rabljen, kot pri-
slov * brez tega.

brezstiden * nesramen.

brezsliSen * nesligen,

brezuljek * holmec, gricek, brdce.

brinjevka, brinjevec * -novka, -novec
(iz prid. brinov, ne brinjev!).

britek, britko * -dek, -dko.

brnja (&., p. iz germ.) * oklep.

broj * stevilo; nebroj * brez stevila,
nesteto; brojiti * steti.

butica * betica.

cestovati * potovati.

cvilenje * cviljenje.

cakati na koga, na kaj * & koga, kaj
ali ¢esa.

cas: od Casa do ¢asa * zdaj pa zdaj;
nimam ¢éasa * ne utegnem.

castitati * Cestitati (shrv., od C¢estit

— sreden, to pa od &est — stsl.
Cestr — delez, del, dober delez,
sreca).

Cegar * ¢igar,

Cegav * gigav,

¢emu v pomenu »zakaj« (z ozirom na
vzrok) * zakaj. Z besedo ¢emu
vpradujemo za nmame n.

¢esa : ne morem si ¢esa * kaj.

Cesenj * gesen,

¢ez in po se morata razloc¢evati. Cez
cesto = na drugo stran ceste; po
cesti grem, kadar hodim po eni
strani. v

€ez in skoz je treba razlotevati. Cez
gozd leti ptica, skoz gozd gre po-
potnik. Cez hiSo lu¢as kamenje,
skoz hido prides (s ceste) na dvo-
ris¢e, »Elektriéna iskra Sine &ez
vsako dlako« * skoz...

&ez za raznimi glagoli * dajalnik, (za-)
radi, na, o; n. pr. ¢uditi se &ez ne-
umnost ljudi * & se neumnosti; za-
bavljati €ez Zupana ™ Zupanu, na
Zupana; toZiti ¢ez kaj * o &em, na
kaj; pritoZevati se ¢ez kaj * o ¢em,
na kaj, zaradi Cesa.

¢eznatoren *.nadnaraven,

ifut (turski) * Zid, Jud, Tzraelec, He-
brejec,

Crevesje * ¢revje, ¢reva (kakor drevje:
drevo).

¢rtati (v dovrinem pomenu) * pre-
crtati.

cutilo v pomenu Gefithl * Euvstvo.
Cutila (o0&, uSesa, nos, jezik..)
so organi za ¢ute (za vid, sluh,
vonj, okus...).

Cveter * Cetver.

da v zavisnih vprasanjih za zaimkom
ali prislovom * mora izpasti; n, pr.
¢akali so, kaj da prijor ukrene * kaj
prior ukrene; morile so jih skrbi, kaj
da bo * kaj bo; pricakovati, kdaj
da pride doktor * kdaj pride; nisem
vedel, pri ¢em da sem * pri ¢em sem.

dajalnik povednega doloéila pri ne-
doloéniku * imenovalnik: St. se je
silil biti pozornemu * da bi bil po-
zoren; postati sre¢nemu ni teZavno
* srecen,

dajalnik edn, mosk., in sr. spola pri

. pridevnikih na -em * na -emu; n. pr.
proti Trebnjem * -emu; proti Thor-
povem Sotoru * -emu; oddal sem
list dvornem mojstru * -emu; priéa
nenavadnem dogodku * -emu.

dalnji * daljen (= oddaljen, daleg& le-
ze¢): daljnji (= kar je dalje, kar
sledi nadalje).

danes (je lepa nog) * nocoj, danes zju-
traj * davi; danes zvecer [bomo. . .]
* drevi; danes ponoé&i * nocoj.

dekelce * dekletce, deklica. [Dekelce
bi bilo od besede deklo (sredn;.
spola), ki je ni; prim. steblo: ste-
belce, deblo: debelce.]

deklamavati, -avam ali -ovati, -ujem
* deklamirati,

deleznik I tvornopretekli glagolov II.
vrste, stvorjen brez -ni-, za ozracbho
dejanja, * mora imeti vrstno spono:
zile so se mu nabrekle * so mu na-
breknile, [Za oznaébo lastnosti pa
je prav: nabrekle Zile.]

deleznik IL tvornosedaniji glagolov L in
II. vrste, stvorjen z obrazilom -ed
* -0&; n.pr. kolne&, gasneé, topeé
* -o¢. Izjeme so: dere&, bodeé (od
bosti), ¢uje¢, sopeé, hropeé.

deleznik II, tvornosedanji glagolov IIIL
in IV. vrste, stvorjen s pripono -o¢,
* -e&; n. pr. rezo¢ se (od rezati se,
-im se) * -e& (se).

deleznik II. tvornopretekli v trpnem
pomenu * trpni deleZnik: z zavihte-
lim me¢em * -enim; spomini na pre-
zivela leta * -vljena.

deleznik IL tvornopretekli (brez vezila)
za izrazanje Zelje * naj, da bi —;
n. pr. bilo sre¢no! * naj bo (bodi)
sre¢no; v dopustnem pomenu: bilo
temu tako ali onako * naj bo tako
ali drugace.

deleznik IL tvornosedanji * trpni: ne
vidita dvigajo¢ih rok * vzdignjenih.

delezniki, viseéi v zraku, neujemajoci
se z nobenim samostalnikom niti
zaimkom ali $tevnikom * vsak de-
leznik se mora ujemati v spoluy,
sklonu in Stevilu s tistim &lenom
stavka, kateremu je pridejan (na-
mesto zavisnega stavka) v dologilo.
Primeri: »ne umevajoé drug dru-
gega jima ni potekel noben dan brez
prepira« * ne umevajo¢ima (ali Se
bolje: ker se nista razumevala).

deleznik 1. tvornopretekli nedovrinih
glagolov * se mora nadome%&ati s
L. tv.-pret.del. dovrinih glagolov;
n, pr. A. je govoril to, pusivsi svojo
cigareto * dokadivsi ali: ko je do-
kadil (¢e ni morda mislil pisatel;
re¢i: kadec?); tako govorivsi gro-
fica sede * reksi to,

deleznik L tvornosedanji glagolov III.
vrste na -aje * na -¢; n.pr. bren-
Caje, jedaje, kri¢aje, mol&aje, ren-
Caje, vreitaje * brené&e, jecé, krice,
molcée, renceé, vresce.

deleznik L in IL tvornosedanji dovrs-
nih glagolov * se mora nadomes&ati
s I tv.-sed. del. nedovrsnih
glagolov; n, pr. vpraSajo& * -ujo&;
odkimajo¢ * -ujo¢; priblizajo¢ se
* blizajo¢ se ali priblizujo¢ se; pra-
Saje * -Sevaje; zarde * zardevajod
(zardevsi).

deleznik I, tvornopretekli kot prila-
stek * se mora nadomeséati z za-
visnim stavkom, n. pr. »v Siroko
zamahniv$i roki ()«... * v roki,
s katero je Siroko zamahnil.., —-
Glej tudi »vitevsic!

delokrog * podroéje, obmogje.

desinfikacija * razkuZe(va)nje, desin-
fekcija (desinficiranje).

dicen (shrv., iz madz.) * Easten, slaven.

di€iti (shrv., iz madz.) * krasiti, lepsati.

dihur * dehor.

dika (shryv., iz madz.) * kras; ponos,
Cast, slava,

dimljeno meso * prekajeno meso,

dirniti * geniti, dotekniti se.

dirati (shrv.) * dotikati se,

divjejsi * bolj divji (zaradi koné&nice -j1).

dno, edn. rod. do dnu * do dna.

do * na (v) v takih primerih: »iz enega
kraja do drugega« * v drugega; iz
enega konca $kofije do drugega *
z enega kraja na drugega.

dober stati (po nemsé.) * (za) porok(a)
biti, jamé&iti.

dobrobit, m, sp. (shrv. Zensk. sp.!)
* blaginja.

doéim * (¢asovno) med tem ko; (pro-
tivno) pa, a, ali.

dokler z dovr$nim glagolom * dokler
ne z dov. gl.; n. pr. tekel je, dokler
se je utrudil * dokler se ni utrudil.

(Dalje prihodnjig.)
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O lepem vrtu.
M. Humek,

vi§ji sadjarski nadzornik.

Kako vrt krasimo,

Vsak vrt, ki je urejen po nekih pri-
znanih pravilih, ki je skozi vse leto
lepo obdelan in ki je svojemu na-
menu in okolici primerno okraSen,
je lep. Uredba in obdelovanje je bilo
v tem listu Ze opisano. (Glej 1. 1924!)
Tu nekaj migljajev o splosno veljav-
nih in bistvenih naéelih, po katerih
se je ravnati, ako ho¢emo vrt lepo
okrasiti.

Po vsem svetu je starodavni obiéa;,
da krase vrtove s posebnim lepo -
ticnim rastlinjem. Saj si le-
pega vrta brez Zivega zelenja in brez
pestrobojnega cvetja niti misliti ne
moremo. Neskonéna pa je vrsta tega
rastlinja. NeStevilne so tudi zelis§é-
nate lepotiéne rastline, ki
jim vob¢e pravimo vrtnecvetice,
To so rastline, ki nas razveseljujejo
s cvetjem in prijetnim vonjem, ki jih
moramo pa vsako leto iznova vzgajati
iz semena ali iz potaknjencev; ne-
katere pa vsako pomlad iznova po-
zenejo iz podzemeljskih delov (kore-
nin, iz c¢ebulic ali iz gomoljev), ki
oslanejo ¢ez zimo Zzivi, Le-sem spa-
dajo tudi preraznovrstne zelisénate
rastline, ki jih ne gojimo zaradi cvetja,
ampak zaradi lepega zelenja, nena-
vadnih listov, plodov ali kake druge
posebnosti. Nesteta je pa Se vrsta
lesnatihlepoti¢nihrastlin,
ki krase vrtove v obliki grmov, dre-
vesec in dreves. Tudi te rastline, ki
trajno rastejo na istem mestu in ki
vecinoma dobro prenaSajo nao zimo,
gojimo zaradi lepega cvetja ali zaradi
posebnega zelenja ali zaradi nena-
vadne, slikovite oblike,

Za okrasno rastlinje torej ni stiske.
Prav v izobilju nam nudijo vrtnarska
podjetja in semenske trgovine vsega,
karkoli nam pozeli srce. Pa tudi tako
drago ni, da bi si ne mogli omisliti,
kar je treba za preprosti domagi vrt.
Toda izbira je tezka, Se tezja pa
je uporaba, Najlepsi cenik ne resi
neizkudenega zacetnika iz teZzav pri
izbiranju semen za okrasno rastlinje.
Pa tudi obilica $e¢ tako skrbno izbra-
nih rastlin ni¢ ne koristi, ako jih ne
znamo razpostaviti in razporediti po
vrtu tako, da bi prisla vsaka zase do
prave veljave in da bi tvorila tudi
skupnost ubrano celoto, Za to je treba
pred vsem prirodnega daru, nekoliko
znanja in vaje. Mnogo je odvisno tudi

Mladika 1926.

od okusa posameznika. Resnica je,
da veica roka z najskromnejsimi sred-
stvi lahko doseze veéji uspeh nego
ncuk ¢lovek z dragocenim okrasnim
rastlinjem,

Kdor $e nima dovolj izku3nje, naj
pri izbiri in zasajanju uposteva sle-
deda navodila:

1. Izbiraj, dokler nisi dovolj izvez-
ban, bolj preproste okrasne
rastline, ki se lahko vzgoje, ki
ne potrebujejo posebne strezbe in
ki dolgo cveto ali pa drugaée nudijo
trajen uzitek. Izbirati je tako, da bo
cvetje na vrtu vse leto. Navadno so
v tem oziru revni zlasti pomladanski
meseci. Pri izbiri se omeji na malo
sort z bolj enotnimi barvami! Nikar
ne misli, da bo vrt tem lepsi, ¢im
ved razliénih rastlin gojis. Nasprotno
je res! Lepsi uéinek doseZemo, ako
izberemo malo plemen in sort, a tiste
v vedji mnoZini, Ugodnejdi vtisk do-
sezemo z veéjimi skupinami enotne
barve nego z meSanico vseh barv.
Za&etnik naj se pri izbiri nikdar ne
zana$a na navodila v cenikih, ampak
naj si poisée izkuSenega svetovavca.

2. Lepotiéno rastlinje mora imeti
na vrtu svoje posebne prostore,
ki so namenjeni zgolj za okras vrta.
Obrobne gredice ob glavnih potih, ob
zidovih in mejah in posebne cveti¢ne
gredice po tratah — to so prostori
za vsakovrstno. okrasno rastlinje. Na
te prostore sadimo vse poletne cve-
tice in tudi vse druge bolj nizke trajne
rastline. Lepotiéno grmovje in drevije
spada le na ve&je prostore, ki so ob-
rasli s travo — to so trate. Razpo-
stavljeno more biti po skupinah ali
posamez, toda vedno tako, da sli-
kovito u¢inkuje, Pri zasajanju posne-
majmo prirodo, ki nikdar ne seje in
ne sadi v vrste.

3. Pri zasajanju je treba upostevali
lego, ki je posamezni rastlini pri-
kiadna, Veéina lepoti¢nih rastlin hoée
prosto lego na solncu. Nekatere uspe-
vajo §e tudi na pol v senci. Prav malo
jih je pa, ki bi ne marale ni¢ solnca.
Gledati je treba dalje, da se rastline
porazdele po velikosti, V skupinah
sadimo manjSe rastline ob robu, na
znotraj pa vedno veéje. Tudi barv ne
smemo zanemariti, Izbirajmo in raz-
vricajmo jih tako, da se ujemajo.

4, Ne sadimo in ne sejmo
pregosto! Ko sejemo ali presa-
jamo, imejmo vedno pred o&émi rast-
lino, kakrina bo, ko doraste in se
popolnoma razvije. Po tej razseznosti

uravnavajmo razdalje, pa ne po ve-
likosti sadik. Pri lepotiénih grmih v
skupinah in pri posamnicah je to Se
bolj vazno nego pri zelis&nih cveticah,
kajti one so trajne rastline, ki osta-
nejo desetletja na istem mestu in se
navadno moéno razrastejo,

5. Pripravimo okrasnemu rastlinju
najboljgo vrtno zemljo in
negujmo ga, kakor zahteva nje-
gova narava. Le v primerni, rodovitni
zemlji bo hitro rastlo in se tako raz-
vilo, da bo ustrezalo svojemu namenu.
Se vaznejSe je negovanje, Okrasno rast-
linje — pa naj bo %e tako skromno —
moramo skrbno pleti, okopavati in
ob susi tudi zalivati, nekatero pri-
vezovati na cporo, drugo razpeljavati
po zidu ali ogredju. Mnogovrstne so
rastline, ki jih moramo obrezovati in
naravnavati v zaZelene oblike (for-
mirati). Vse pa je treba na razne na-
¢ine §¢ititi pred neStetimi sovraZniki
— zajedavci.

6. Za olep3avo vrta se morata za-
nimati gospodar in gospodinja sama
Pri nas je le malo tako premoZnih
druzin, da bi mogle imeti vrtnarja.
Na tisoGe je pa takih, ki bi lahko
imele lepo urejen in okrafen vrt, ko
bi se same nekoliko pobrigale zanj.
Vrt, ki je prepuien neve$¢im po-
slom, bo redkokdaj lep. Kakor ne
more izhajati brez solnca, prav tako
tezko pogresa skrbne roke gospo-
dinjine.

Za lep vrt je treba konéno tudi ne-
kaj Zrtvovati, Iz ni& ni ni¢, Brez
nekaterih semen, ki jih ne moremo
pridelati doma, brez raznih sadik,
brez najpotrebnejiega vrinega orodja
in brez nekaterih pripomogkov za
zatiranje vrtnih $kodljivcev ne mo-
remo izhajati, Cim veéji je vrt in &m
ved idealnih uZitkov bi radi imeli od
njega, tem ve& moramo Zrtvovati zanj
v gmotnem oziru, posebno pa v last-
nem delu in skrbi.

* * *

Ali ste Ze narezali cepite, pri-
pravili sadno drevje za precepljanje,
cepili &rednje, naroédili sadno drevje
za novi nasad, izkopali jame, obre-
zali ribez, kosmuljo, maline, pritli¢no
drevje, vinsko trto, preizkusili staro
seme, ¢e je Se kalivo, naroéili semena,
pripravili zemljo za toplo gredo in
gredice za prve pomladanske setve,
privezali vzpenjalke, osnaZili lepotié¢no
grmitje, osnazili, okopali in pognojili
gredice s trajnicami, popravili vrtno
orodje?



74

O prehrani.

Pise dr. Anton Brecelj, zdravnik
¢ v Ljubljani.

1. Mena snovi — znak in pogoj

Zivljenja. Hrana,

Rastline, Zivali in ¢&lovek so Zive
prirodnine v nasprotju z neZivimi pri-
rodninami, kakrine so raznovrstne
rude, hribine, prstenine in vode. Ne-
premostljiva je razlika med Zivim sve-
tom in nezivim svetom, polzivih pri-
rodnin ni.

Poleg mnogih drugih svojstev, ki
znadijo Ziva bitja ali Zivi, je znamenito
neko trajno izpreminjanje v
njih samih, neko neprestano vr-
§enje, dokler zive, do¢im neZive
prirodnine same po sebi mirujejo in
se izpreminjajo le po zunanjih vplivih.
Nezive prirodnine ne potrebujejo za
svoj obstoj niesar iz zunanjosti, Zivém
pa je treba neprestano ¢esa iz zuna-
njega sveta, neprestano tudi kaj od-
dajajo vanj, Ce Zivemu bitju onemogo-

&imo sprejemanje ali oddajanje snovi, .

ustavi se brZ njegovo vrienje, zivljenje
preneha in telo Zivega bilja razpade
v nezive prirodnine.

Zivljenjsko vrienje v Zivéh so pri-
spodobili z delovanjem parnega stroje,
ki tece, dokler dobiva kurivo, vodo in
mazo in dokler more oddajati izgor-
nine, pline in pepel. Ziv je sevé ne-
primerno ve¢ kakor parni ali kateri-
koli drugi stroj, zakaj v Zivi — zZiv-
lienjskem stroju — tiéi $e strojni in-
zenjer, ki je sam sestavil stroj, je
hkrati strojnik, ki oskrbuje stroj —
samega sebe — s potreb&¢inami in
mu odstranja nepotrebno navlako ter
ga celo sam popravlja, ako nastanejo
kake skode.

Lepsa in prikladnej§a je primera
zivega bitja s plamenom. Plamen je
7ared¢ plin, ki se sam tvori iz kakega
goriva, V plamenu se druzi kaka gor-
liiva snov, najveckrat ogljik, s kisikom,
to druZenje ali spajanje gorljivih snovi
s kisikom (okisavanje), daje toploto
in svetlobo, plamen je pa viden pojav
okisavanja gorivnih snovi,

Podobno snovno izpreminjanje se
vrdi v Zzivem bitju, le nekako bolj po-
¢asi, zato brez tolike vrogine in brez
svetlobe, a ob tem sgorenju« nasta-
jajo druge sile, pred vsem delovne
mo¢i. Tudi v Zivem bitju izgorevajo
snovi in prav to gorenje (okisavanje
snovi) daje Zivemu telesu toploto in
vse one sile, ki so mu za Zivljenje
potrebne, Tudi ¢e telo ne opravlja
nikakega zunanjega dela, je v njem,
dokler Zivi, neprestano vrienje, pre-
takanje sokov, presnavljanje, spreje-
manje in izloGanje; za vse to nujno
zivljenjske vrsenje je treba delovnih

sil; delovne sile in toploto pa dobiva
zivalsko in ¢lovekovo telo samo iz
silotvornih snovi od zunaj.

Kaj pa rastlinsko telo? Rastline so
v tem pogledu ustrojene ¢&isto dru-
guCe. Rastline uporabljajo namreé¢ sile,
ki so v solnéni svetlobi in toploti,
naravnost, s pomogjo solnénih Zarkov
izpreminjajo neZive snovi v take spo-
jine, ki dajejo delovno moé. To rast-
linsko delovanje je razkisavanje snovi,
rastline namre¢ sestavljajo spojine
tako, da jih s pomoéjo solnca opras&ajo
kisika in tvorijo gorljive. Te gorljive
snovi uporabljajo rastline za lastno
zivljenje, a vse zivali in &lovek potre-
bujejo in rabijo rastlinske snovi, ker
zivalsko ali ¢lovekovo telo ne more
sestavljati takih silotvornih snovi, mar-
ved jih samo z okisavanjem razkraja.
Rastlinski organizem je v kemi¢nem
pogledu razkisalo, tvornica silotvornih
snovi, zivalski in &loveski organizem
pa okisalo, kjer se silotvorne snovi
uporabljajo, Brez solnca ni rastlin-
skega Zivljenja, brez rastlin ni mo-
goce ne zivalsko ne ¢lovesko Zivljenje,
vsa zivljenjskamoé& prihaja
naravnost ali posredno od
solnca.

Vsakemu Zivemu telesu so potrebne
tudi take snovi, ki ga sestavljajo, torej
telotvorne snovi, ki so Ze po
svoji naravi razliéne. Tudi te snovi
dobiva telo kajpada iz zunanjosti, do-
kler raste, seveda veg, a tudi v dobi
doraslosti vedno nekaj. Izkazano je
namreé, da se Zivo telo neprestano ob-
rablja, a tudi sproti obnavlja; zato mu
je treba vedno poleg silotvornih tud:
telotvornih snovi. Telesno Zivljenje se
vrii ob neprestanem menjavanju snovi,
mena snovi je pogoj vsemu telesnemu
Zivljenju.

Skupek vseh onih snovi, ki jih spre-
jema ¢lovek, da si tvori in ohranja telo
ter mu z njimi dovaja potrebnih sil,
imenujemo hrano,

Hrana je kajpada zelo razliéna, ka-
kor je ¢lovesko Zivljenje sploh pisano.
Razna &loveska plemena po Sirni ze-
meljski obli, tako nasprotna si pod-
nebja, tako razligni prirodni plodovi
in na¢ini obdelovanja ali izkoris¢anja
zemlje, vse to je vzrok, da je povsod
druga¢na hranal Saj vidimo Ze pri nas
tolike razliénosti! Mes¢an uziva dru-
gacéno hrano ko kmet, bogatin se hrani
mnogokrat potratno in preobilno, siro-
mak skromno in nezadostno. Otroku
je treba drugaéne hrane ko starcu,
delaveu v tezkem delu drugaéne ko
mirno sede¢emu pisarju ali v knjige
zatopljenemu uéenjaku, a tudi istemu
¢loveku je treba drugagne hrane v
zdravih dneh in drugaéne hrane v bo-
lezni,

In vendar vlada tudi v élovekovi
prehrani kakor v vsem Zivljenju sploh
neka zakonitost. Clovestvo si je ne-
kako nagonsko in na podlagi nestetih
izkugenj izoblikovalo neka pravila in
vodila glede hrane za posamiéne raz-
licne razmere in potrebe, povsod na
svetu ljudje vedo, &esa in koliko jim
je treba, da morejo povoljno uspevati.
To grobo znanje pa je zdravniska veda
zelo poglobila; ko je do zadnjih po-
drobnosti raziskala ¢lovekovo telo in
njegovo delovanje, doloéila sestavo in
uporabo hranivnih sredstev, njih po-
trebno mnozino in kakovost, je na-
stala nova vednostna stroka z imenom
nauk o €lovekovi prehrani.

Znanje o pravilni prehrani naj se
raz8iri v vse plasti nafega naroda Ze
iz prosvetnih razlogov, da bolje umemo
vazno stran nasega telesnega Zivljenja,
a Se bolj iz zdravstvenih ozirov, da
si bomo znali s prehrano utrjevati in
ohranjevati zdravje, ne pa ga kvarili
in kon&evali, kakor marsikje vidimo.
Ni brez pomena za vedino naSega na-
reda, da se zadostno hranimo tudi v
stiskah, ko imamo za Zivljenje le pi¢la
sredstva na razpolago. Naj dobe iz tega
spisa koristne pobude tudi oni, ki po
poklicu proizvajajo hraniva, na primer
kmetje, vrtnarji, sadjarji, pa tudi oni,
ki imajo druge posle s hranivi, kakor
mesariji, mlekarji, peki in drugi trgovet
z Zivilskimi potreb§¢inami, in zlasti Se
vse gospodinje, ki nam hrano sestav-
ljajo in pripravljajo.

2, Nujne sestavine nase hrane,

Ljudje uZivajo najrazli¢neje stvari
v najraznovrstnejsih oblikah. Kako
nam je mogoce presoditi vrednost in
primernost tako mnogostevilnih na-
&inov prehrane?

Najprej moramo ugotoviti, kaj ¢lo-
veiko telo zares potrebuje, dognati
nam je one nujne sestavine
na$e hrane, ki brez njih ne more
nase telo uspevati ali se ohraniti,

Nujne sestavine nase hrane so:

1. Voda. Voda je najvedja sésta-
vina nasega telesa, zakaj okoli */, (dve
tretjini) nasega telesa tvori voda. Telo,
ki tehta n. pr. 60 kilogramov, vsebuje
okoli 40 kilogramov vode. Seve, to m
¢ista voda, v telesnih tekocinah je raz-
toplienih mnogo rudninskih in organ-
skih snovi, tudi plavajo v njih razne
v drobne delce razpriene neraztopne
snovi, V togih delih telesa je istotako
mnogo vode, v mesu in drobju nad po-
polovico, celo v kosteh je do 1/, vode.

Voda je sestavina nagega telesa, ki
se ne da brez 3$kode in nevarnosti
znatno znizati. Nedostajanje vode ob-
cutimo kot Zejo, ki je zelo mucen



obéutek, hujsi od lakote, ki se ne da
dolgo prenasati. O gladovanju bomo
Se katero slisali, o Zeji pa Ze lahko
zdaj povemo, da nase telo ne more
izhajati brez vode ve& dni. Ako ne dobi
telo prav ni¢ vode v tej ali oni ob-
liki, je Zeja prvi dan Ze muéna, drugi
dan neznosna, tretji dan pa nastopijo
taka motenja, ki ograZajo Zivljenje.
Qdkod to?

Nase telo rabi za zZivljenje mnogo
vode. Nekaj jo izdihavamo, ker izdi-
hani zrak je vedno napojen z vodno
paro, nekaj nam je vedno puhti skozi
kozo v obliki pare, tudi e se ne po-
timo, najve& pa je izloéamo v obliki
seca (scalnice), ker z njo odvajamo iz
scbe razpadline, »Zlindre«, ki se v nas
tvorijo kot razkrojnine zivljenja. To
izlo¢anje po se¢u, koznem puhtenju in
izdihavanju je nujno; zakaj ako se to
izlo¢anje ustavlja, nastopa zastruplje-
vanje telesa, Z izlo¢anjem spravlja od-
rasel ¢lovek na dan okoli 2—3 litre
vode iz sebe, toliko vode mora tudi
dnevno uzivati, sicer zastajajo $kod-
liive snovi v njem, Te stevilke veljajo
za odraslega €loveka pri lahkem delu.
Ako se kdo se poti radi tezkega dela
ali zunanje vroc&ine ali bolezni, trebo
mu je sevé Se veé vode v kakrsnikoli
obliki.

Clovek je torej po veéini iz vode in
potrebuje za svoj obstoj izmed vseh
snovi najve¢ — vode. Clovek sicer ni
vodno, paé pa zelo vodéno bitje!

2. Rudninske snovi. Ako bi
upepelili ¢lovesko telo, bi ostale rud-
ninske snovi v obliki pepela. Rudnine
znadajo sicer komaj 59 ali '/, telesne
teze, a so vendar zelo vazne sestavine
nasega telesa.

Rudninske soli nam tvorijo ogrodije,
raztopljene se nahajajo v vseh teko-
¢inah; Zelezo je bistvena sestavina
krvi, fosforove spojine so v vseh sta-
ni¢nih jedrih, posebno pa v mozganih,
#veplo v vseh beljakovinah, prav po-
sebno v koZi in njenih tvorbah, po-
trebujemo celo joda in klora,

Kot hranivne snovi nimajo rudnine
posebnega pomena, ker jih navadno
dobivamo v zadostni mnoZini Ze Vv
dobri pitni vodi in drugih primernih
hranivih. Le pri enoliéni hrani nastopi
casih nedostajanje te ali druge rudnin-
ske snovi, ki se pojavi s posebnimi in
hudimi motenji nasega zdravja. Tudi
razmerje rudninskih snovi med seboj,
zlasti kovin do nekovin in kislin, je
zelo pomembno, kar bomo razmisljali
kesneje,

3. Beljakovine ali proteini.
Beljakovinastih snovi je ¢uda mnoge,
Ze v vsakem zivem telesu jih je veé
vist, vsaka rastlinska, vsaka Zivalska
vrsta in tudi ¢lovek ima pa $e svoje

posebne beljakovine. Beljakovina je
prava zivljenjska snov, zakaj beljako-
vina je sestavina vsake stanice, ki je
Zivljenjska prvina. (Beseda protein iz-
haja iz gr8ke protos — prvi, pomeni
torej nekako prvinsko snov.) Beljako-
vina je dobila svoje ime od jajEjega
beljaka, kjer se nahaja prepojena s
tekocino, Se ve€ je je v rumenjaku, pa
tudi v krvi, mesu, drobju, moZganih,
kosteh in kozi zZivali in éloveka. Be-
ljakovine so tudi v Zitnih zrnih, semenu
stroénic, v rastlinskih gomoljih, zele-
njavah, sadju, sploh v vsem, kar zivi
ali je zivelo, zakaj brez beljakovin ni
organskega Zivljenja, Klej, ki je se-
stavina vlaknatih veziv, hrustanca in
kosti; ali roZevina, ki se dela v koZnih
plasteh in izrastkih; ali sluz, ki ga
izlo¢ajo sluznice, vse to so snovi, ki
jih tvori telo iz beljakovin,

Voda, rudninske snovi in beljako-
vine so telotvorne snovi ali gradivo
nasega telesa. Zanimivo je dejstvo, da
more telo za silo samo iz beljakovin
napravljati tudi potrebne silotvorne
snovi, da more telo nekaj &asa Ziveti
ob vodi, rudninah in beljakovinah. So
zivali — zveri in roparice —, ki se
trajno hranijo z mesom drugih zivali,
ker imajo prebavila tako ustrojena, da
prenasajo tako hrano in jo primerno
presnavljajo. Clovekovo telo pa tega
trajno ne zmore, prej ali slej se poja-
vijo zle posledice, ki ograzajo zdravije
in zivljenje. Zato mora vsebovati hrana.
¢loveku primerna, tudi posebne silo-
tvorne snovi.

4 Tolsée in ogljikovi vo-
dani. Tols¢o rabi telo za proizva-
janje telesne toplote, zakaj tolice se
rade spajajo s kisikom, pri tem izgo-
revanju se razvija toplota. Znano je
dejstvo, da uzivamo v mrzlem letnem
¢asu radi veé toli¢e, do¢im se nam
v vro¢em poletju skoraj gabijo prevec
mastne jedi. Severnjaki pijejo tolseo
kakor pri nas uzivamo vodo, dogim v
vrogih krajih ljudje skoroda ne po-
znajo zabele.

Ogljikovi vodani (imenovali bi jih
lahko po doma&e moénine, ker se na-
hajajo v zitnih in drugih mokah ter
v sorodno jim sestavljenem sladkorju)
so dobili ime po svoji sestavi, so nam-
re¢ organske spojine ogljika ter vo-
dika in kisika, zadnja dva se nahajata
spojena v istem razmerju kakor pri
vodi. Ogljikove vodane rabi telo za
proizvajanje delovne mo¢i, ponajvec
sevé v misicah.

Silotvorne snovi, toli¢e in ogljikovi
vodani, so si po svoji sestavi podobne,
zato jih more nade telo pretvarjati in
v potrebi names&ati, Iz tols¢e se na-
pravljajo v nafem telesu ogljikovi vo-
dani, iz ogljikovih vodanov se tvori
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tols¢a, Vendar zahteva tako presnav-
ljanje v nas ve¢ dela, ki ga telo trajno
ne obvladuje, zato nastajajo ob&utne
S$kode. Da se nam ohrani zdravje, je
treba v nasi hrani pravilnega razmerja
silotvornih snovi, telesnim potrebam
primerne mnozine tol$¢e in ogljikovih
vodanov,

5. Poleg vseh nastetih hraniv je treba
¢loveku Se drugih snovi, ki prav za
prav ne dajejo ne gradiva, ne toplote,
ne mo¢i, a vendar ne more telo brez
njih uspevati. Ako bi dobival ¢lovek
vodo, rudninske, telotvorne in silo-
tvorne snovi v zadostni mnoZini in
pravem razmerju in neskvarjeni, ¢isti
kemiéni obliki, bi se kmalu pojavila
moc¢na in nevarna motenja v podobi
kostnih, krvnih, Zivénih in splo$nih bo-
lezni. Te vrste bolezni, ki imajo ne-
kako razkrojevalen znaaj, opazujejo
pri ljudeh, ki se ve¢ &asa hranijo iz-
kljuéno ali preteZno z nesvezimi hra-
nivi, t.j, s hranivi, ki se dajo hraniti
daljse dobe, kakor je moka, testenine,
posuseno, prekajeno ali drugaée ohra-
njeno meso, prekuhana tolséa, sladkor,
sadno suSje in podobna hraniva. Ako
dobivajo ljudje s tako prehrano le
nekaj svezega, kakor je sveze mleko,
presno maslo, sveZe sadje, sveZe zele-
njave, ne nastopijo omenjene razkrojne
bolezni. Izkazalo se je po nestetih
izkusnjah in ugenjaskih preiskavah, da
vsebujejo veéinoma vsa sveza hraniva
neke snovi, ki nas varujejo razkroja.
Tem snovem so nadeli ime vitamini
(latinska beseda vita = Zivljenje in
amin, ki pomeni spojino amoniakovega
zloga). Toda vsi vitamini niso tako
sestavljeni, kakor pri¢a ime, zato jih
v najnovejSem <asu rajsi imenujejo
dopolnilna hraniva. Nahajajo
se v razliénih svezih hranivih v ne-
znatnih mnoZinah, a Ze te neznatne
mnozine zado$&ajo, da se nam ne po-
kvari zdravje, Kesneje se bomo ob-
sirno bavili z dopolnilnimi hranivi, za
zdaj zado$¢aj ugotovitev, da nekaj
nase hrane mora biti sveZe, v nepo-
kvarjenem prirodnem stanju, sicer nan
je kmalu ogroZeno zdravije,

Mati.
Otrokova igra,

Zgodaj se pri otroku pokaze de-
lovni nagon, ki Zeli udejstvovanja.
Podnevi in ponoé&i, pa naj bdi ali spi,
vedno brea in giblje z vsemi udi. Vtem
nagonskem delu je skoro nemogoce
pridobiti ali preokreniti njegovo paz-
njo na kaj drugega; zato v tej prvi
detinski dobi otrok ni zmoZen nika-
kega utenja. — Toda Ze dejstvo, da
obstaja v otrokovi naravi ta nagon,
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je dokaz, kako potrebno mora biti
gibanje za otrokov telesni razvoj. Pa
tudi za razvoj dudevnega Zivljenja je
to sicer nesmotreno delo udov nepo-
pisne vaznosti, Zato naj bi bila ena
prva materinih skrbi, da delovni (tu
Sele gibalni) nagon usmerja v pravilno
plat in mu tudi da dovolj prilike, da
se udejstvuje.

Dokler otrok pri udejstvovanjusvo-
jega delovnega nagona ne more po-
kazati kakega uspeha, toliko ¢&asa
imenujemo to udejstvovanje igra.
Ko pa iz njegovega navidezno $e¢ ne-
usmerjenega udejstvovanja izide udi-
nek, tedaj je to Ze delo, Seveda pa
je v otroskem misljenju vsaka igra
tudi Ze delo, saj si sam postavlja
svoje cilje.

Igraje prezivi otrok svojo predsol-
sko dobo, kolikor tega ¢asa ne po-
rabi za spanje in prehranitev. Vso to
svojo igro pa vrdi z resnobo, kj jo
opazujemo pri delu odraslih. V igri
se pokaZejo njegove lastnosti, nje-

gove zmoznosti in celo talenti tako,

da Ze pogosto iz njegove igre skle-
pamo na prihodnji poklic,

Sveta naloga vsake matere je, da
se zanima za otrokovo igro, da ji je
resno to prvo otrokovo delo. Nikoli
ne sme otroka zasmehovati zaradi
otrodko preproste sestave ali nadina
igre, Zelo vaZno pa je, da se udele-
Zuje otrokove igre, se igra z njim in
pri tem stopi z visine svojega — se-
veda popolnega — razumevanja in
postane z otrokom tudi sama otrok.
S tem pospe3uje otrokovo veselje do
igre, kar je posredna vaja otrokovih
telesnih in duSevnih moé&i, Nikoli pa
naj se ne vtika v razvoj igre, nego
naj pusti otroka odlo¢evati, prostost
pri igri je velike vaZnosti za prosti
razvoj otrokove osebnosti,

Za vso tako mnogovrstno igro, ki
nudi otroku toliko veselja in tako
zelo pospes$uje njegov vsestranskiraz-
voj, pa je posebno vaZno, da ni treba
dragocenih igraé. Mnogo vazZnejse so
&isto preproste stvari: lesene descice,
cunjice, niti, kamen&ki, pesek, iz &esar
po svoji fantazijj z neverjetno goto-
vostjo izdeluje najrazli¢neje stvari.
Le tu pa tam mu napravi§ kratko ve-
selje s kupljeno igraco, a se kmalu
rad vrne k svojim preprostim igraam,
ki pa mu nudijo toliko izpremembe in
prav toliko novega veselja. — Pri-
vo&¢i torej, miati, otroku prostorgek
za njegovo igro v sobi, na dvori§éu, na
vrtu! Ne bodi preob&utljiva za ropot
in' krik! Tudi umazan predpasnik ali
raztrgane hladice naj te ne spravijo
iz ravnoteZja! In majhna praska na
kolenu ali komolcu naj 3e ne izzove
tvojega milovanja!l Vse to spada k

igri in igra k otrokom in se ne da
lo¢iti, ¢ manj prepovedati in zabra-
niti. Ce pa stori§ to, neha biti igra
igra in otrok izgubi najlepSo poezijo
svoje mladosti. Ve&jim otrokom tudi
ne brani iger, ki zahtevajo Ze vel
otrokove mo¢i in spretnosti. Naj te
ne spreleti zona, ¢e vidis v njegovih
rokah noz ali Skarje! Noz je pa&
dragocena pridobitev za otroka. Le
pomisli naj vsak izmed nas, kaksno
veselje je bilo, ko je dobil prvi nozi¢
(pipec!).

In raznovrstne igre z enostavnimi
in preprostimi dobitki naj zlasti iz-
polnijo deZevne in zimske dni. Tudi
tu ima mati prijetno nalogo, da se
zlasti udelezuje igre z drobnimi pri-
spevki, Na ta naéin ni pri otrogki igri
le materino oko in uho ter materin
svet, ampak tudi materino srce, ki
dozivlja vso srego igrajote se dece.

Telovadba in izprehodi,

Tudi telovadbe in izprehodov ter
izletov uvidevna mati ne sme ovirati.
Zlasti Ze 3Solsko mladino, ki veé&ino
dneva presedi v $oli ali pri domacih
nalogah, je treba navajati, da svoj
prosti &as porabi kolikor se da na
prostem ali tudi sicer za telovadbo.
Seveda se telovadba vrsi izven ma-
terinega nadzorstva, toda ona je od-
govorna, komu zaupa svoje otroke.
Izprehodov in izletov pa se seveda
udeleZzuje tudi mati in z veseljem
spremlja svoje ljubljence na polje in
v gozd,

Toda le redkokdaj gre otrok rad
in z veseljem samo z odraslim na iz-
prehod, Manjka mu namre¢ tega, kar
ga je tako zelo priklepalo na igro:
prostosti. Zato je ukazan in zapove-
dan izprehod navadno dvomljive vred-
nosti. Na izprehodu ne oviraj preveé
otrokove prostosti! Umevno je, da
mu ne sme§ dovoljevati brezobzirno
skakati po travi in Zitu, lomiti veje
ali delati drugaéno $kodo. Seveda pa
tudi ne sme§ vso pot le ukazovati,
grajati in nergati, saj potem to ni iz-
prehod, ampak slabse kot doma ali
v Soli. Lepo je, ¢e prilicno otroka
poudi§ o tem in onem, kakor nanese
na izprehodu prilika; toda venomer
predavati o vsem mogocem, kar otroka
zanima in kar ga ne, tega pa nikar
ne poizku$aj. Pa& pa raj$i napravi
obratno: sku3aj se poglobiti v to,
kar zanima otroka, da ga pridobis;
potem pa neopaZeno z lastnim zani-
manjem za ta ali oni pojav v naravi
zbudi njegovo zanimanje. O koliko
radoznalosti in vprasanj!

Posebno veseli izleti so tisti, ko
ima otrok dovolj enakih tovarisev.

Seveda pa zlasti na takih izletih ni,
da bi bili nekaka dolgotrajna poto
vanja. Veckratna pocivali§¢a in okrep-
¢ila so posebno na takih izletih na
mestu; samo zaradi hoje bo§ prihod-
nji¢ tezko spravila otroka Se na iz-
prehod. Je paé& otrok; zato priredi
daljSe izprehode tako, da postavi§ na
koncu takega izprehoda posebno vab-
liiv cilj in kar je najvaznejie, da je
dobrote tega cilja otrok tudi res de-
lezen.

Olrokovo delo,

Poleg delovnega nagona je v otroku
prav posebno delaven posnemovalni
nagon. Dekletce ravna s svojo puntko
tako kakor vidi mater ravnati z manj-
§im bratcem ali sestrico. Decek se
raj$i oprime ocetovega zgleda ali si
izbere vzorov za svoje delo izven
doma. Kmalu pa zaéne otrok z vso
vnemo pomagati materi: bride, po-
meta, pripravlja na mizo, krmi kokosi
itd, Seveda naj kaze mati veselje nad
to ljube¢o pomoé&jo svojega malcka.
Pohvali pridnost in priroénost, po-
kaze tu pa tam, kako se da $e bolje
narediti, Kmalu naj celo pokaze, da
ji je otrokova pomo¢& vprav nujno
potrebna. Pozneje mu tako malen-
kostno pomoé naloZi kot samostojno
delo, morebiti s spodbudno pripombo:
»Glej, zadnji¢ si to in to tako lepo
naredil(a), danes mora§ pa kar sam(a),
ker jaz ne utegnem. Le lepo in dobro
naredil« S ponosom napravi potem
otrok ukazano pomo¢ in izvrsi s tem
prvo samostojno delo. Polagoma
mu mati enakomerno nalaga delo in
zahteva od njega tudi odgovornosti.
Tako postane delo dolZnost. Otrok
pa pride s premislekom in s ¢uvstvom
do tistega dela, ki vsemu c¢lovestvu
izpolnjuje Zivljenje.

Delo otrokovo ima v prvi vrsti mo-
ralni pomen, Velikega vpliva je pa
tudi na telesni razvoj, Da pa temu
razvoju res koristi, mora biti otroko-
vim mo¢em primerno in ne sme ene
telesne moéi gojiti na racun druge.
Posebno priporocljiivo je za otroke
delo na prostem, zlasti na vrtu,

Cim bolj stopa z leti igra v ozadje,
tem bolj je treba menjavati telesno
in dusevno delo, ker je eno razve-
drilo po drugem; to pa le potem, ce
ima tako telesno kakor tudi duevno
delo prave meje. Umevno je, da po
zelo tezkem telesnem delu duSevno
delo ni odmor in prav tako tudi
obratno ne.

Vsaka zapovedana stvar izgubi ne-
kako svoj ¢ar, tako tudi zapovedano
delo pri otroku. In vendar je bag ve-
selje pri delu prvi pogoj za resni¢no
in pravo delo. Mati naj Ze koj od za-



cetka skrbi za veselje pri otrokovem
delu. Zato mu ne nalagaj preve¢ in
pretezkega dela. S pohvalo in pri-
znanjem ne bodi skopa. S pohvalnim
priznanjem osladi’ otroku pocitek po
delu in mu vlije§ novega veselja za
. nadaljnje delo, Pocitek z materino
zadovoljnostjo ali celo pohvalo je za
otroka dvojna naslada.

Spanje in lezisce,

O potrebi in pomenu spanja za
zdravje, razvoj in ohranitev telesa ni
treba Se posebej govoriti, Vsaka mati
vé, da je spanje glavni del otrodke
nege. Tajinstveno, a ¢udotvorno delo
narave, ki ga vrdi v spanju, se ne da
z nicemer nadomestiti,

Z vso materinsko odgovornostjo naj
torej mati &uva nad otrokovim spa-
njem. Spravljaj ga ob dologeni uri
spat in odmeri mu dovolj spanja (9 do
11 ur; od 15.leta dalje 8 ur). Zavaruj
njegovo spanje pred ropotom! Zbujaj
ga ob dolo¢enem &asu in ne trpi po-
leganja in pretezanja po postelji, ko
je Ze otrok zbujen! '

Otrokovo lezi¢e naj ne bo pre-
mehko. S tem se telo le omehkuzi,
kar more povzroéiti v poznejsih letih
marsikatero moralno nevarnost. Odeja
naj ne bo preobilna. Sploh se mlad
organizem hitro navadi tudi na tr3e
leZis¢e, ker potrebuje mnogo spanja
in se zadovolji celo na trdi klopi.
Umevno pa je, da skrbi mati, kakor
povsod, tudi tu na snago in red.
Skrbno naj tudi nadzoruje vedenje
otrok v spalnici in v postelji, A, 7,

Gospodarstvo.
Svilarstvo v Jugoslaviji,

Pri nas se gojijo semena (jajéeca)
sviloprejke najve¢ v Macedoniji, in
sicer v Strumici, DZevdzeliji in Doj-
ranu ter njih okolici. Od leta 1920 pa
goji drzava semena tudi v Vojvodini,
in sicer po sistemu celic. Tako se je
leta 1920 vzgojilo 1966 uné (unca se
ratuna 25 g, angletka unca pa ima
28:35 g) semena in unéa je stala po-
pre¢no 17:78 dinarjev; 1921 se je pri-
redilo Ze 4681 un¢ po 13-69 dinarjev,
v letu 1922 8183 uné&, unéa po 12:30
dinarjev. Pri pripravljanju semen so
pa nastale tezko&e za drZavo, posebno
zaradi nestrokovnega znanja odgoje-
vaveev, Kljub temu so zna$ali stroski
drzave za odgojevanje teh semen le
od 14 do 36 dinarjev za unéo, v ino-
zemstvu pa se je plafevalo za unco
70 do 120 dinarjev. V tem letu se
je razdelilo med ljudstvo 14.186 uné
jajéec. Ta mnozina pa je mnogo pre-

majhna, ker je ostalo priblizno 409
odgojevavcev brez semena. To znaédi,
da bi se moglo 150.000 kg kokonov
ve¢ pridelati, ako bi bili vsi odgoje-
vavei preskrbljeni s potrebnim zaro-
dom ali semenom.

Reja sviloprejke traja priblizno en
mesec in drzava odkupuje pridelane
kokone,

Pridelek kokonov je znasal 1. 1920
58.354 kg; 1. 1921 153.202 kg; 1. 1922
293,645 kg; 1.1923 223.236 kg; 1. 1924
360.000 kg in leta 1925 380.000 kg.

Pri predelavanju se dobi iz 300 kg
kokonov 100 kg posusenih kokonov
in iz 300 kg posuSenih kokonov 100 kg
zide (nitk).

Starejsi ljudje 3e dobro pomnijo,
da so pred kakimi 80 leti zaceli tudi
v Sloveniji gojiti sviloprejke. (Razni
murbovni nasadi 3e pri¢ajo o tem.)
Toda zaradi mraza se ni sponeslo.

Kokoni se predelujejo v drZavnih
tovarnah za svilo, ki so v Pangevuy,
Novem Sadu in Novi Kanizi. Dnevna
kapaciteta teh tovarn znaSa 150 kg
zide. Prej so prodajali sirovo svilo na
javni drazbi, od leta 1924 se pa izvaza
v Milan in Lyon in tam proda. V Mi-
lanu se je prodalo za 5,000.000 lir si-
rove svile; zaloga neprodane je pa $e
velika (okrog 10.000 kg).

Cena Zidi je priblizno 800 dinarjev
za kilogram.

Jugoslovanska svila dosega po ka-
kovosti italijansko in uspe$no z njo
konkurira.

Umna gospodinja.
Razno mleko in njega sestava,

Lea Fatur.

Zrastel je ruski velikan Igor ob
vol¢jem mleku, zaletnika rimskega
mesta Romula in Rema je dojila vol-
kulja, pregnano grofico Genovefo je
redila kosuta. Tako pravljica. To je
pa dokaz, da je uZitno mleko vseh
vrst sesavcev, saj se z njim hranijo
mladi¢i. Splosno je pri nas v Evropi
v navadi samo mleko govedi, koz in
ovac, tu in tam uZivajo v nasem Pri-
morju osli¢je mleko kot zdravilo za
oslovski kaSelj in suSico. Na Span-
skem in v nekaterih krajih Italije pa
uzivajo to mleko kakor pri nas kravje
in priZzenejo v Barceloni in drugih
mestih oslice na trg, kjer jih pomol-
zejo vprico kupca. Prodajajo ga tudi
na trgu velemest, kakor v Londonu,
kjer je plagal dr, Lorand 2 Silinga za
!/, litra, Je torej zelo drago, mogote
tudi zato, ker je osli¢je mleko na
glasu, da ostane ali postane &loveska
koza lepo mlada, €ée se &lovek umiva
z njim, Bila je rimska cesarica, ki se
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je kopala zaradi lepote v osli¢jem
mleku, po vseh njenih potovanjih so
vodili za njo 500 oslic.

Po pus¢avah Azije in Alfrike in ko-
der imajo velblode, uZivajo velblodje
mleko. Kobilje mleko je Tatarom,
Kirgizom in mnogim prebivavcem step
hrana in zdravilo. Po ameriskih pre-
rijah so pili prvi naseljenci iz Evrope
mleko bivolove samice, Laponi in njih
sosedje si pomagajo z mastnim mle-
kom severne kosute, Mleko dobivajo
v drugih delih sveta od razliénih vrst
goveje zivine in drobnice. V drugih
¢asih in o potrebi je mogo&e porabil
¢lovek tudi mleko kakega drugega
sesavca, —

Mleko se razlikuje po svoji dobroti
ze od krave do krave in pri eni in isti
zivali od molZe do molze, tem veé& raz-
like je med mlekom krave ali kobile
ali koze,

Fiziolog Bunge je izra¢unal, da vse-
buje kravje mleko 3 dele sirnine, 3-7
tolsee, 0-5 beljakovine, 4:9 mleénega

“sladkorja; kobilje mleko 12 dela sir-

nine, 1-2 tolige, 0-8 beljakovine, 5-7
mleénega sladkorja; osli¢je mleko 07
dela sirnine, 1:6 tols¢e, 1-6 beljako-
vine, 6 mleénega sladkorja; kozje
mleko 2:4 dela sirnine, 4:2 tolsce,
0-8 beljakovine, 36 mleénega slad-
korja. — 100 g posuSenega kravjega
mleka vsebuje 1510 mg apna.

Dr. Klenke je izragunal, da pride na
10.000 delov teze pri kravjem mleku:
sladkorja 380—540 deloy, tols¢e 300do
476, apna in beljakovin 330—500, soli
27—73; pri kozjem mleku: sladkorja
319—434 delov, tols¢e 301—469, apna
in beljakovin 377—555, soli 60—70;
pri ovéjem mleku: sladkorja 550 delov,
tols¢e 420, apna in beljakovin 450,
soli 68; pri osli¢jem mleku: sladkorja
608 delov, tols¢e 11, apna in beljako-
vin 182, soli 34; pri kobiljem mleku:
sladkorja 493 delov, tols¢e 695, apna
in beljakovin 427, soli 61—70.

Splosno vsebuje kravje mleko gostih
delov 1306—1384, kozje 1078—1551,
ovéje 1422, osligje 835, kobilje 1621
do 2220. Najbolj redko je torej osli&je,
najbolj gosto pa kobilje mleko,

Ako ho&emo spoznati, koliko rud-
nin ima mleko v sebi, ga moramo se-
Zgati in stehtati pepel. Po dr. Klen-
keju je v 100 delih pepela iz kravjega
mleka: kalcija 259 dela, natrija 569,
apna 18:14, magnezije 195, Zelezna-
tega oksida 0-34, klora 15:08, fosforne
kisline 30:53, Zveplene kisline 1-20,
kremenove kisline 0:10. V 100 delih
pepela iz ovéjega mleka je kalija 22:15
dela, natrija 3'55, apna 29'73, magne-
zije 627, klora 676, fosforne kisline
3562, zveplene kisline 15, kremenove
kisline 1'75.
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Moda.
Moda za pomlad 1926.

Tezko je govoriti o pomladanski
modi zdaj, ko je Ze vsepovsod bela
zima. Vendar moremo videti Ze zdaj.
kakine bodo oblike nasih prihodnjih
pomladnih oblek. — Prav enostavne
bodo, okraskov bo prav malo ali nig&,
najbolj priljubljene so oblike, ki merijo
na sport.

Veliko besedo imajo takozvani ca-
pes (kep) — to so dolge, Siroke, zelo
nagubane pelerine; a so tudi kratke,
do kolen ali le do pasu in tvorijo tudi
pelerino vrh plai¢a, Veckrat so obsite
s krznom. Tudi plas¢i bodo prav &i-
roki, spodaj v obliki zvona, z ranglan-
skimi rokavi, ki se vrh rame prav
tesno oklepajo roke. Tudi zepi so
spet v c&asti, Komplet, t. j. spodnja
obleka s plas€em, vse iste barve in
iz istega blaga z okraski, je tudi Se
zelo v modi.

Krila so zelo iroka, zgibana ali pli-
sirana. Kostimi imajo prav kratke jo-
pice z dvojno vrsto gumbov. Deloma
so jopice tudi dolge in prav tesno ob-
jemajo zZivot, so v pasu moc¢no zazete
in imajo bogato naZopirjene &krice.
Take jopice so posebno pravine za
vitke, mlade Zenske. Paletot je spet
v modi, posebno je pripraven &ez svi-
lene obleke.

Klobuki so majhni in podobni li&-
nim cilindrékom.

Na priloZeni krojni poli pa najde3
kroje in navodila za prakti¢no upo-
rabo. Ondi se natanéno seznani§ s
prikrojevanjem in Sivanjem ter dobis
kroje za perilo, otroske obleke, ob-
leke za gospe in domage obleke, Tudi
ro¢nih del izbrane vrste je obilo na
tej krojni poli z natanénimi podatki
za izvrSevanje, Prepri¢ani smo, da bo
ves na$ zenski svet prav z veseljem
segel po tej krojni poli in se okoristil
z njo za dom in lastno osebo. Saj ni
kar tako, ¢e pravimo: »Obleka naredi
¢loveka.« Precej resnice je v tem
stavku, posebno 3e, &e pomislimo na
okusno sestavo oblik in barv blaga.
Svet nas pa¢ ceni, kakr$ne nas vidi
na cesti, saj se malokdaj posreéi, da
bi nas kdo spoznal tudi po notranje.
Zato pazimo prav tako na svojo zu-
nanjo osebo kakor na notranjo. Oboje
mora biti v soglasju, oboje mora biti
preprosto, a okusno in prikladno za
doti¢no osebo. Isto velja o notranjosti
nasih domov, o roénih delih, prtih, pr-
ticih in blazinah., Sleherna neokusna
sara odbija ¢loveka in pove, kaksna
dusa je v tem domu., DuSa vsakega
doma pa je le Zenska. Zatorej glej,
kako uredi& samo sebe in svoje stano-
vanje! M. K.

Kuharica.

Ocvirkovi vlozki za v juho.

Sesekljaj prav na drobno 10 dkg
mrzlih ocvirkov (kakor so v 1.Sstev.
»Mladike« opisani), deni jih v skledo
in jim prime3aj desetinko litra mrzlega
mleka, 20 dkg moke in debelo jajce.
Testo dobro stepaj, potem ga zajemaj
z zlico in polagaj v osoljeno vrelo
vodo, kjer naj se tako pripravljeni
Zlieniki kuhajo 8 do 10 minut, Zli¢-
nike poberi iz vode, stresi v skledo
in nalij nanje ¢Ciste goveje, fizolove,
krompirjeve ali paradiZnikove- juhe.

Ocvirkova potica.

Najprej raztopi v stirih Zlicah mleka
2 dkg droZja in eno Zli¢ico sladkorja
ter pusti vzhajati. Nato vlij v skledo
%, litra vrotega mleka, ga osoli, mu
prideni Zli¢ico masti, eno Zzlico slad-
korja, 11/, kg moke, dobro premesaj,
prideni Se vzhajane droZe in eno jajce
(lahko pa tudi brez njega opravis).
Vse dobro premeSaj in stepaj &etrt
ure. Potresi testo z moko, pokrij s
prti¢em in postavi na gorko, da vzhaja.
Razgrej 25—30 dkg ocvirkov ter po-
tresi z njimi, z dvema pestema krus-
nih drobtin, §¢epom cimeta in z eno
7lico sladkorja testo, ki si ga raz-
valjala na prst debelo. Testo zvij v
potico, ki naj vzhaja; preden das po-
tico v peéico, jo pomazi z mlekom ali
s smetano. Peéeno razrezi, potresi s
sladkorjem in e gorko postavi na
mizo. (Iz toliko testa je zelo velika
potica ali dve manjsi.)

Ocvirkovi vzhajani Strukeljci,

Napravi vse kakor za potico, le
kadar ima$ festo pomazano in potre-
seno, ga ¢ez sredo prerezi in zvij oba
kosa od srede proti kraju, Tako zvito
testo razrezi na 3 do 4 prste dolge
kose, ki jih pokladaj na pomazan
pleh, in ko Ze nekoliko vzhajajo, jih
pomazi z jajcem in speci. Peéene daj
gorke ali mrzle, potresene s sladkor-
jem, na mizo,

Ocvirkov Strukelj za v juho,

Napravi testo iz 1/, osminke litra
mlagne vode, 30 dkg moke, nekoliko
soli, enega beljaka in za oreh masti
Testo dobro pogneti ter ga pokrij z
loncem, da se nekoliko spoéije, Vme-
Saj pol Zlice masti, dva rumenjaka
in Zli¢ico drobno zrezanega zelenega
petergilja in prime3aj sneg enega be-
ljaka ter namazi s to nadevo razva-
ljano in razvleeno testo, potresi ga
z 8 dkg sesekljanih in razgretih ocvir-
kov, ki jim prime3aj eno veliko pest
krusnih drobtin, Testo ob robu, kjer

ga bos$ zavila, obrezi in Strukelj na
rahlo zvij. PoloZi ga na pomazan pleh
in speci. Ko je 3strukelj pecen, ga
zrezi na majhne kosce ter ga postavi
na krozniku s &isto juho na mizo.

Jabol¢en ocvirkov Sirukel;,

Napravi testo kakor za ocvirkov
strukelj. Ko se odpoécije, ga razvaljaj
in prav na tenko namazi z oljem, po-
tem ga razvleci in potresi s slede¢im
potresanjem: sesekljaj in razgrej 8 dkg
ocvirkov, katerim primeSaj dve pesti
krudnih drobtin. S temi ocvirki in
drobtinami ter s 6 olupljenimi in na
listke zrezanimi jabolki, z 1—2 pe-
stema sladkorne sipe in s prav malo
cimetom potresi testo. Nato ga zvij,
speci in postavi, na poSevne kose zre-
zanega in s sladkorjem potresenega,
na mizo.

Ocvirkova torta.

Deni na desko 10 dkg dobro sesck-
lianih mrzlih ocvirkov, 20 dkg moke,
10 dkg sladkorja, eno jajce, $cep
cimeta, 3&ep nageljnove Zbice, §cep
muskatovega oreska, !/, lupine ene li-
mone, '/, pecilnega pragka in dve Zlici
mrzlega mleka, Iz vsega tega napravi
testo, razvaljaj za pol prsta na de-
belo, odreZi s tortnim obodom in deni
kolobar testa v model. Pomazi ga po
vrhu z marmelado, Potem zvaljaj z
rokami iz testa, ki ti je ostalo, kakor
mezinec debele pali¢ice in jih polozi
v obliki mreZe na namazano torto;
rob obmeji tudi s testom, in sicer ga
zvaljaj v pali¢ice kakor za mreZo ter
zvij dve palicici skupaj, Torto peci
pocasi v srednje vroéi pecici. Peéeno
postavi gorko ali mrzlo, s sladkorjem
potreseno, na mizo.

Ocvirkov kolas,

Deni na desko 12 dkg dobro sesek-
ljanih mrzlih ocvirkov, 20 dkg moke,
eno zlico sladkorja, §¢ep soli, cimeta,
nageljnove zbice in 1 dkg drozi, ki
si jih razmoéila v 6 Zlicah mla¢nega
mleka z malo zli¢ico sladkorja. (Drozc
pusti, da vzidejo.) Iz vsega tega na-
pravi testo, razvaljaj ga trikrat za-
pored in zopet skupaj zlozi, tako da
pride v tri gube., Postavi testo na
gorko, da nekoliko vzide, Razvaljaj
testo pol prsta na debelo v podol-
gasto krpo, poloZi jo na pomazano
pekago in jo po sredi obloZi z dvema
debelima, olupljenima in na listke zre-
zanima jabolkoma, ki jima primesaj
zlico sladkorja. Krpo od dveh strani
zapogni proti sredi, da so jabolka
pokrita, ter postavi testo za eno uro
na gorko, da vzide. Nato ga pomazi
s smetano in peci v srednje vroéi pe-
¢icl, M. R.



SALE IN UGANKE

Za smeh.

Sodnik: »Torej priznate, da ste
ukradli Rogovileu 100 Din,«

ObtoZenec: »Da, to Ze prizna-
vam, odlo¢no pa odklanjam Vase na-
tolcevanje, da bi imel pri tem kak

slab namen.«
*

Mati privede v 3$olo svoja nado-
budna decka ter prosi ucitelja: »Go-
spod uéitelj, prosim, naj sedita danes
moja dva de¢ka skupaj! Veste, oba
sta nahodna, pa imata samo en Zepni

robec.«
*

»No, kako je zdaj, ko si oZenjen?«
»Ko sem se zenil, sem jaz govoril,
ona je pa poslusala, Ko sem se oZenil,
je ona govorila, a jaz sem poslusal.
Zdaj pa oba govoriva, sosedje pa po-
slusajo.«
*

»Ali je mali Ze imel o&pice?«
»Pst, pst, kadarkoli slisi o kaki
stvari, katere %e ni imel, jo hoce
imcti.«
*

Neka tvornica klavirjev je prejela
tole naroéilo:

»Prosim, posljite eno struno za moj
klavir. Preden jo odposljete, jo ugla-
site na G, zakaj moj moZ jo paé zna
sam napeti, ne zna je pa uglasiti.«

»P.S. — Ta G je na desni strani

klavirja.« .

»A“ ste Ze sli§uli?«.

»NCA«

»Saj se je dogodilo v Vasi soses¢inil«
»Moje Zene ni bilo doma.«

*

Zdravnik: »Ali so Vam zobje
kaj sklepetali, ko ste imeli prvi na-
pad?«

Gospa: »Ne morem Vam pove-
dati, gospod zdravnik, Imela sem jih
na no¢ni omarici.«

*

Gospa A.: »Sem slisala, da se bo
Va3 najmlajsi sin oZenil. Upam, da bo
sreden.«

Gospa B.: »Zakaj pa ne? Skozi
vso vojsko je presel brez praske.«

»Kaj pa poéenjag sedaj?«
»Glasbene instrumente prodajam.

Véeraj sem jih prodal ¢ez tiso&!«
»Kaj? Je li mogoge? Klavirjev?«
»Ne, gramofonskih igell«

*

Ucitelj: »Mogoée je, da so na
luni tudi prebivavei.«

Jakec: »Prosim, gospod ucitelj,
kam pa gredo, kadar je mlaj?«

*

Mala Lizika se je najrajsa igrala
telefon, a kopala se ni rada. Mati jo je
hotela z zvijago pridobiti za kopanje.
Zato je vzela konec telefona v roko,
drugi konec pa je dala Liziki.

Mati: »Halo, ali je tam Lizika?

Lizika: »Da, mama.«

Mati: »Pridi sem, da se bo§ ko-
pala.«

Lizika (obesi slusalo): »Napaéna

ZVeZa.«
*

»Prejénji teden ni bilo ene srajce.
Sedaj pa prinesete dva raztrgana
robca, ki nista moja.«

Perica: »To nista robca; to je
tista VaSa srajca, ki zaradi nje tako
vpijete.« -

Zdravnik: »Tako, zdaj pa glo-
boko dihnite in recite trikrat devet-
indevetdeset.«

Bolnik:

deset.«

»Dvestosedemindevet-
*

»Odkar sva z Vladimirom zarotena,
mi zagotavlja, da je v sedmih nebe-
sih.«

»Seveda, ker je bil Ze prej Sestkrat

zarocen.« -

Sodnik:
ne?«
Pri&¢a: »Da, jaz mislim ne.«

»Kako mislite, da ali

Tiskovna napaka,
Ta slavnost je bila sijajna, Ze ko je
pocil prvi meznar, se je ljudem vzra-
dostilo srce,

Carodejev koticek,

Pretrgana nit,

Kako pretrgas nit v ste-
klenici,nedabiseobehdo-
teknil?

Na spodnji del zamaska v steklenici
pritrdi nit, ki naj bo s kroglico ali
kamengkom obteZena, da bo tako
bolj napeta. Postavi steklenico na
solnce in naravnaj solnéni Zarek s po-
veéevalnim steklom na viseo nit, Nit
se vname, utrga in njen spodnji del
pade na dno steklenice.

Vrela voda,

Kako zavre§vodo v skatli
iz papirja?

Skatlo iz papirja (kartona) obesi z
dvema nitma na vodoravno palico.
Napolni jo z vodo in pomekni pod
njo goreco svetiljko (spirit), Kmalu za-
pazi§ soparo in ¢&ez nekaj &asa tudi
kipenje. Papir pa ne zgori,

Uganke.

Urednik: Peter Butkovi¢-Domen,
Zgonik, p.Prosek, Ttalia.

1. Dobrovolj¢ek.
(Stric JoZe, Bloke.)
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2. Drevesa.
(Domen, Zgonik.)

. @)
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3. Enatba.
(Miklavi& Oskar, Livek.)
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4. Pravokotnik.
(Miroljub, Ko&evije.)

N
b3

Postavi v gorenji pravokotnik ¢rke: a,
a, a, a, e, e, m, n, p, 1,5, v tako, da bodo
v kvadratih, zaznamenovanih z zvezdicami,
samoglasniki, v praznih pa soglasniki, Ce
jih prav razvrstis, dobi§ v vodoravnih in
navpiénih vrstah sedem besed.

5. Spremenitev.
(Miroljub, Kofevije.)

Ave, bira, biri¢, blago, igra¢, kobila,
osli¢, Riga, selo, sitar, Slovan, smola,
vlaga, vrsta.

Zamenjaj ¢rke gorenjih besed tako, da
dobis nove besede, kojih zacetnice — prav
urejene — povedo ime slovenskega pesnika.

6. Besedna uganka.
(Nace Cuderman, Tupalite.)

000 - - 00 Perutnina,

00O O® OO O O ievilo,

9000 - orodje,

- - 0900080 del ocesa,

00006 - - so starsi z otroki,

e lion @ @) = pokrivalo,

0000 - - - Cast,

- 9000 - bolezen,

00000 mosko ime,

. . D ) sad. L
Debele pike povedo jubilej slovenske

ustanove,

7. Povratnica.
(Miroljub, Kolevije.)
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8. Crkovna podobnica .
(Nace Cuderman, Tupalie.)
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9. Crkovna podobnica II.
(Iztok, Ljubljana.)

0 76 1zii1)2ga = X ka

10. RoZa.
(Domen, Zgonik.)

11. Trakovnica.
(lztok, Ljubljana.)

12. Radunska naloga
(J. Lazar, Sedlo.)

Koliko sem star jaz? Koliko pa moja
sestra? Cez deset let bodeva stara oba
skupaj toliko, kolikor je najin stric danes,
ki je vprav dve leti mlajSi od oCeta. OcCe
je danes bas trikrat starejSi nego jaz in
moja sestra skupaj. Koliko let ima vsak
izmed nas?

13. Star napis.
(St Jerko, Crute)
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Razpis nagrade.
Za pravilno reSitev vseh ugank: Zepna

ura. Ako bo veé resivcev, dologi Zreb.
Vse resitve — tudi iz inozemstva — je
treba poslati vsaj do 20. februarja 1926
v zapecCatenem pismu na naslov:
Uprava ,,Mladike*, Prevalje.

Resitev ugank v 1. Stevilki.

1. Sifrirana brzojavka. Vzame$
skupine ¢rk po konénih ¢rkah, ki dajo iz-
lotene_besedo ,brzojavka®, in dobis:

A ne iz cenih besedi,
iz del se javlja Zar strasti. (S. G)

2. Stevilnica. Kljut: 8° — druga &rka
iz besede osem=s; 3' — druga c¢rka iz
besede tri=ritd. Dobi§:

Srefa nam radosti veda.

3. Druzina. Klju¢ od uganke so &rke
K, R, E in K (=Krek), Cigar besedilo je
razvriteno po Stirih trikotnikih, katerih
osnovno sredisée so te crke. Vsak trikotnik
je razdeljen v tri trikotnike, katerih Crke

obiraj posamezno po velikih trikotnikih
in v smeri, ki jo kazejo otrokove rolice
in oletova roka na sliki. Zalni s Crko P
(desno od spodnjega K) in poberi vse desne
¢rke ¢rk R, E in %( (O, K, R), pojdi na |
(nad spodnjo érko K) in poberi vse &rke

nad &rkami R, E in K (I, S, T, U) itd.
Dobi§: Po Kristu svobodna in v njem
edina bo slavna, srefna’ Slovencev
druZina. Krek.
4. Crkovna skrivalica:
Trdo na trdo se rado razrusi.
5. Sah. Vsako potezo zaznamuj na Sa-

hovnici s ¢rto; tako dobi$ ¢rke M, L, A,
D, I, K, A = Mladika.

6. Veznica:

e

7. Bozi&na sve&ka. Stevilo kratkih
zarkov od leve na desno kaZe na &rke pod
svelko; te &rke so zacetnice skupin. Dobis:

Strmi v viSavi boZi¢na no¢,
v razkoS$nem zlatu svetlika,
v daljave ﬁlée plamen Zgoé:
Ljubezen, kako si velika!
M. Elizabeta.

8. Hieroglifi. Ista znamenja, iste Crke.
Klju¢: Litija, Cepovan, Kamnik,
Bled, Vrhnika. Dobis:

Pomnik tvoj FM tvoja dela,
ki vek ne vnidi jih noben.
(S. Gregor¢ic.)

9. graza: Ob-i-Caj = Obilaj.

10. Saljivka: Nobenih € r k.

Il. Knjige. Zvezka slovarja sta tako
postavljena na predal, da je prvi na levi,
drugi na desni strani; torej sta prva stran
prvega zvezka in zadnja stran drugega
zvezka locena le po obeL platnicah. Tako
preje &rv le obe platnici in nobene strani
v zvezkih,



